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ATHUGAGREIN. 


Ferðaminningar  þessar  voru  upphaflega  fluttar  serrr 
alþýðufyrirlestrar  í  Reykjvík;  nokkur  liluti  þeirra  hefir 
komið  í  blaðagreinum,  en  til  þess  að  menn  gætu  haft 
þeirra  sem  mest  not  að  hægt  er,  hefi  eg  nú  safnað 
þeim  saman  í  eina  bók.  Sum  Ijóðin  hafa  einnig  verið 
prentuð  áður.  Myndirnar  eru  teknar  eftir  myndum;  sem 
eg  hefi  keypt  hingað  og  þangað  á  ferðinni,  og  hafa 
verið  misjafnlega  til  þess  fallnar  að  taka  eftir  þeim,  og 
eru  þær  þess  vegna  misgóðar. 

Eg  verð  að  láta  bókina  fara  frá  mér,  án  þess  að 
geta  lagað  öll  þau  lýti,  sem  á  henni  eru,  þótt  mér  séu 
mörg  af  þeim  full-ljós.  Einkum  á  eg  við  mikla  örðu- 
leika  að  stríða  að  því  er  málid  snertir;  eg  hefi  allan 
hug  á  því  að  hafa  það  hreint  og  fagurt;  en  til  þess 
skortir  mig  bæði  þckkingu  og  æfingu.  Hrein  og  fög- 
ur  íslcnzka  er  ckki  viðvaninga-mcðfæri,  einkum  þegar 
fengist  er  við  ymsar  hugmyndir,  sem  mega  heita  á  land- 
námsferð.  Tökin  á  óbuniiinni  ræðu  verða  líka  enn  þá 
stirðari    þeim,  scm  tamið  hafa  scr  liið  bundna  mál. 

Útlcnd  nöfn  hefi  cg  alstaðar  látið  halda  sér,  ncma 
þar  scm  nöfnin  eru  orðin  íslenzk  t.  d.  Bcrlín,  Lund- 
únaborg,  Rín  Jómfriíin  o.  s.  frv.,  en  til  lciðbciningar 
fyrir  þá,  scm  ckki  cru  haiulgcngnir  þýzkri  tungu,  skal 
cg  gcta  þcss,  að  b(')kstafuriim  //  cr  borinn  fram  scm  uj 
t.  d.  Niirnbcrg  nujrnbcrg;  ci  cr  borið  fram  scm  œ; 
ic  scm  /';  (iii  scm  íi ;  cc  scm  brcitt  c  (t.  d.  Bodcnsee 
bódense);a  sem  e;  v  sem  /  og  w  sem  v  (t.  d.  Vier- 
waldstíittcr    fírvaldstcttcr)  cn  ch  mcð  cinkcnnilcgu  blístur- 


Athugagrein.  £. 

hljóði,  sem  helzt  h'kist  hj  (t.  d.  Miinchen  =  mujn-hjen). 
Donau  (Doná,  Duná)  og  Thames  (tems,  Temsá)  iæt  eg 
halda  nöfnum  sínum,  af  því  hin  nöfnin  eru  auðsjáan- 
lega  ekl<i  annað  en  afbökun  úr  þeim.  Og  þannig  er 
mcð  ílciii  iiöin.  Við  nokkur  ensk  nöfn  hefi  eg  sett 
framburðinn  í  svigum  á  eftir,  en  ekki  er  það  allstaðar 
og  erfitt  að  gera  það,  svo  nákvæmt  sé, 

Par  sem  skýrt  er  frá  mæUngum,  sem  eg  hefi  fyrir 
mér  í  metrum,  t  d.  á  fjöllum  í  Sviss,  hefi  eg  breytt 
því  í  fet  með  því  að  þrefalda  töluna,  en  það  er  ekki 
nákvæmt  og  munar  ofurlitlu  á  háum  tölum;  en  gefur 
þó  nokkra  hugmynd  um  stærðina.  A  enskum  mæling- 
um  er  um  ensk  fet  að  ræða. 

Ef  eg  ætti  að  skýra  frá  því,  hvaðan  einstakar  upplýs- 
ingar  eru  teknar,  yrði  það  all-löng  skrá;  eg  læt  mér 
því  nægja  að  geta  þess,  að  þær  eru  teknar  úr  bókum, 
sem  ferðamönnum  eru  ætlaðar  til  leiðbeiningar  á  hverj- 
um  stað  fyrir  sig,  eða  úr  alfræðisbókum  (lexikon),  að 
því  leyti,  sem  þær  eru  ekki   frá  eiginbrjósti. 

Reykjavík,  í  júní  1905. 

G.  M. 
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TIL  SKALDS. 
(E.  B.) 


Kdinborg,  jan,  1904. 

Hvaö  var  það,  sem  gcrði  mér  lifið  svo    leiit 

og  lamaði  anda  minsflug? 

Sem  gerði  mitt  hjarta  svo  þungt  og  svo  þreytt, 

sem  þar  vœri  tœpast  af  lifsafli  neitt. 

og  vonunum  visaði'  á  bug? 

Mig  vantaði  neista  frá  alheimsins  eldi, 

það  var  of  mikill  kuidi  i  hjarta  mins  veldi; 

mig  vantaði  b  lœ  frá  þeim  björtu  hœðum 

sem  baðast  i  himinsins  gœðum. 

Nei  —  þú  hcfir  aldrci  þckt  kulda  og  kyrð, 

þú  kcnnir  ci  annað  cn  byr.  — 

Hjá  mcr  voru  öflin  svo  útibyrgð, 

hver  einasta  taug  var  svo  sljóf  og  stirð 

og  vildi  hclzt  kúra  kyr. 

En  hvaða  sál  getur  sifelt  stritað 

og  sent  fra  scr  gcisla  og  lifgað  og  hitað 

í  auðninni'  og  kuldanum  —  án  þess  að  finna, 

að  œ  vcrður  Ijósið  sitt  minna? 

Ef  lœknirinn  finna  vill  lif  og  yl 

i  likama,  föllnum  i  dá, 

þá  leiðir  hann  rafurmagn  tauganna  fil,  — 

þ(i  tendrast  og  blossar  upp  fjörsins  spil 

og  œðarnar  aftur  shl 

Til  þvilikra  strauma  cg  þurfti  að  kcnna ; 

cg  þurfti  að  finna  þti  hrcnnandi  rcnna 

sem  himin.sins  eldsglóðum  hitaðar  laugar 

um  hjarta  mins  œðar  og  taugar. 


Til  skálds.  10 

Hvað gefur  þér  alt þetta  afl  og  fjör 

sem  óróa  fyllir  mitt  blóö? 

Þau  stinga  míg  lengi  á  eftir  sem  ör 

þin  eldlegu,  hvössu  og  stálmjúku  svör, 

og  lif  mitt  er  þyrst  i  þin  Ijóð. 

í  svip  þinum  lit  eg  sem  beinda  boga, 

und  brúnunum  tindrandi  vafurloga; 

það  hrök/íva'  af  þér  neistar,  sem  örfa  og  eggja 

og  eldstraum  um  sál  mina  leggja. 

Pau  gripu  mig  liftökum,  Ijóðin  þin, 

er  lastu  á  útlendri  grund. 

Það  var  i  þeim  stormrödd,  er  stynur  og  hvin, 

þau  stráðu  þvi  Ijósi,  sem  einungis  skin 

um  Hórebs  heilaga  lund. 

Miti  hjarta  skalf,  þótt  eg  hóglega  léti, 

eg  herti  mig  upp  —  en  það  lá  við  eg  gréti. 

Hvort  brotnaði  geislinn  á  göfgum  steinum 

sem  geymast  i  anda  mins  leynum? 

Þá  sá  eg  það  fyrsi,  livc  hún  álitleg  er 

og  islenzk,  þin  bragardis. 

Hvern  œttgöfgissvip  hún  á  enninu  ber, 

hve  aðalsmannslundin  þar  hreyfir  sér 

er  liljómbára  hörpunnar  ris. 

Eg  heyröi  þar  óminn  af  hjartaslögum 

frá  hetjurikari,  bjartari  dögum; 

hvcr  hcnding  var  gnestandi  oddur  við  odd 

likt  og  úður  i  kvœðum  og  sögum. 

Og  frá  þcssum  Ijóðum  eg  leggja  fann  afl, 

scm  lœstist  um  hjarta  og  önd. 

Eg  hrœddisl  ci  lcngur  hið  tvisýna  fafl; 

eg  treysti  mcr  nœstum  að  fást  við  þann  skafl, 

sem  stoltastur  ris  fyrir  strönd. 

Um  huga  mcr  stormbylur  hafði  þotið 

og  hiimið,  scm  niður  mig  bcygði,  var  þrotið. 

Þar  kvað  við  mcð  svcrðtungum :  Swktu  fram 

unz  siða.sta  virkið  cr  brotið. 


INNGANGUR. 


Islendingar  viljum  vér  ailir  vera.« 

Pessi  orð  hafa  hljómað  milli  landshorna  frá  því 
Fjölnismenn  gjörðu  þau  að  einni  grundvallarsetningunni 
í  félagslögum  sínum. 

Annað  mál  er  það,  hvað  þau  hafa  átt  djúpar  rætur, 
að  minsta  kosti  hjá  sumum. 

Og  þótt  viljann  ekki  vanti,  er  það  efasamt,  hvort 
allir  gera  sér  skilyrðin  fyrir  því,  að  geta  fylgt  þessari 
meginreglu,  fullkomlega  Ijós. 

En  þau  cru  auðvitað  til. 

Og  þau  eru  ekki  cinungis  það,  að  vera  nógu  forn 
í  skapi  og  forn  í  máli,  trúa  á  fornan  hetjuþrótt  og  stæra 
sig  af  fornri  mcnningu,  því  slíkt  er  að  halla  sér  að 
brjósti  múmíunnar.  Okkar  forna  menning  er  góður  og 
blessaður  arfur,  scm  cg  ber  djiípa  lotning  fyrir,  en  hún 
veitir  ckki  andlegu  lífi  voru  nií  á  dögum  næringu  nema 
að  nokkru  leyti.  f^að  cr  mikil  minkun  að  þekkja  hana 
ekki  og  kunna  ckki  að  nicta  hana,  en  það  er  þó  enn 
þá  meiri  minkun  að  þckkja  ekkert  annað. 

Hiín  cr  í  raun  og  vcru  ckki  ncma  cinn  kafli  lír 
heild,  scm  vcr  cigum  að  þckkja  alla,  og  þckkja  vcl,  — 
sögu  þjódarinmir. 

Vcr  Islcndingar  Iiöfum  miklu  meiri  tilhncigingu  til 
að  líta  aftur  fyrir  oss  cn  fram  fyrir  oss,  að  líta  til  ís- 
lands  cins  og  það  var,  cn  ckki  cins  og  það  á  að  vcrða. 
I^css  vegna  hættir  framf(')ruin  vorum  við  að  ganga  lít  á 
hliðina  cins  og  krr.hliaiMun. 


Inngangur.  |  o 

Vér  verðum  fyrir  óþarflega  miklum  áhrifum  frá 
einni  útlendri  þjóð,  Dönum,  en  alt  of  litium  áhrifum 
frá  öðrum  þjóðum. 

Og  þannig  hefir  það  verið  um  margar  aidir.  ís- 
lendingar  hafa  fengið  rétt  að  kalla  alla  sína  útlendu 
menningu  innflutta  frá  Danmörku. 

Alt  það  sem  ekki  er  islenzki  á  íslandi,  það  er 
dansfit.     Ahrif  frá  öðrum  þjóðum  eru  varla  teljandi. 

Menningarstraumurinn  frá  Danmörku  hefir  orðið 
oss  til  góðs  að  sumu  leyti,  en  ills  að  sumu  leyti,  eftir 
því  sem  hann  hefir  átt  hér  við.  En  eitt  er  að  minsta 
kosti  víst:     hann  hefir  ekki  fullnægt  oss. 

Sú  breyting,  sem  á  þessu  hefir  orðið  á  seinni  árum 
og  er  að  verða  árlega,  er  ekki  enn  farin  að  koma  þjóð- 
h'fi  voru  að  neinum  verulegum  notum.  Pað  er  heldur 
ekki  laust  við  ótrú  á  ýmsu  því,  sem  kemur  annarsstaðar 
frá,  t.  d.  frá  Ameríku. 

íslendingar  eru  gjarnir  á  að  fara  utan  til  að  afla 
sér  menningar,  en  allur  fjöldinn  fer  enn  þá  ekki  annað 
en  til  Kaupmannahafnar  —  og  kemur  svo  auðvitað  aft- 
ur,  án  þess  að  hafa  kynst  neinu  öðru  en  Kaupmanna- 
höfn  og  það  kanske  ekki  einu  sinni  á  sem  hollast- 
an  hátt. 

Embættismannaefnin  fara  til  Kaupmannahafnar  — 
enn  þeim  er  raunar  mest  vorkunn,  því  þar  fá  þeir  náms- 
styrk  sem  þeim  flestum  veitir  ekki  af.  Peim,  sem  leita 
sér  verklegrar  mentunar,  eða  þeim,  sem  fara  í  verzlunar- 
erindum  eða  til  að  sjá  sig  um,  er  miklu  minni  vorkunn. 
Smíðavitið,  verzlunarþekkingin,  matartilbiíningurinn, 
Og  —  meira  að  segja  —  búnaðarvitið  —  alt  er  sótt  til 
Kaupmannahafnar.  Og  nú  eru  menn  farnir  að  sækja 
danska  lýðháskóla  líka.  Það  er  eins  og  engin  þjóð  á 
jörðu  kunni  neitt  cða  sé  neitt  í  neinu  nema  Danir. 

Og  eina  útlcnda  málið,  scm  almcnt  cr  lcsið  hér  á 
jandi,  er  dansi^an. 

Mciri  hlutinn  af  bókmentum  þeim,  scm  Icsnar  cru 
í  landinu,  cr  á  dönsliii. 

Jafnvel  heimingurinn  af  hugsununum,scm  vér  hugsum 
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eru  hugsaðar  á  dönsku.  —  Og  svo  kemur  allur  þessi 
hópur,  sem  til  Danmerkur  fer,  heim  aftur  með  meira  og 
minna  danskt  loft  í  lungunum  ~  h'fsskoðanir,  sem  hing- 
að  hafa  h'tið  að  gera,  og  þekkingu,  sem  ekki  kemur  oss 
að  hálfum  notum.  En  eitt  hefir  mikill  fjöldi  lært  af 
Dönum:  Að  vera  ákaflega  hrifnir  af  þeim,  en  líta  smá- 
um  augum  á  þjóðiíf  vort   —   eins  og  þeir. 

Danir  gera  líka  sitt  til  að  halda  þessu  í  horfinu. 
Það  er  fráleitt  tilviljun  ein,  að  fargjaldið  með  póstskip- 
unum  er  haft  jafnt  til  Kaupmannahafnar  og  Englands, 
Pað  er  víst  sú  eina  skipaleið  í  heimi,  þar  sem  ekkert 
tilit  er  tekið  til  vegalengdar  þegar  fargjald  er  ákveðið. 
Tekið  jafnt  fyrir  helminginn  af  leiðinni  eins  og  alla  leið- 
ina.  Með  þessu  móti  er  lagður  drjúgur  skattur  á  alla 
þá,  sem  ekki  ætla  sér  að  nota  póstskipið  lengra  en  til 
Skotlands. 

Og  þetta  gerir  þingið  og  landsstjórnin  ekkert  til 
að  hindra. 

í^ar  við  bætast  ýmsar  ívilnanir  og  hlunnindi  frá 
Dana  hálfu,  sem  auðvitað  vilja  heldur  að  Islendingar 
sæki  fremur  til  sín  en  annara.  Og  það  nota  þeir  sér. 
Pað  liggur  einskonar  þjóðbraut  fyrir  íslendinga  til  Dan- 
merkur.  Allar  aðrar  leiðir  eru  óruddar  og  mosagrónar 
—    nema  útflytjcndabrautin  til  Ameríku. 

En  Danir  sjálfir  senda  sína  menn  til  allra  nágrannae 
landanna  til  náms.  Þeir  eru  búnir  að  sjá  það  fyrir  löngu 
að  áhrifin  frá  einni  cinstakri  þjóð  verða  einhliða  og 
óholl. 

íslcndingar  hafa  ekki  lært  að  sjá  það  enn.  I^að  er 
raunar  að  byrja  og  sannarlega  vert  að  hlynna  að  þcirri 
viðleitni. 

Islcnzk  framtíðannciming  vcrðiir  aldrci  bygð  á  því 
að  apa    cftir    Döniiin  cða    nokkiirri    annari    cinstakri 

bjóð.  Ahrifin  vcrða  að  koma  frá  mörgum  þj(')ðum. 
rví  bctur  scm  flciri  mcnningarstraumar  geta  leikið  um 
þjóðlíf  vort,  og  því  bctur,  sem  þeir  geta  verið  nyrri  og 
ferskari  og  átt  grciðari   Icið  til  vor. 

Vér    cigum    að    kynnast   öðrum    þj(3ðum,  ckki  cin- 


Innganjfur,  i  a 

ungis  til  að  dást  að  þeim,  heldur  miklu  fremur  til  að 
lœra  af  þeim,  Með  því  að  bera  oss  sjálfa  saman 
við  þær  lærum  vér  bezt  að  þekkja  oss  sjálfa  og  sjá,  í 
hverju  oss  er  ábótavant,  Og  með  því  að  bera  þær 
sjálfar  saman  innbyrðis,  komum  vér  einnig  betur  auga 
á  kosti   þeirra  og  ókosti. 

Upp  lír  þvíiíkri  þekkingu  á  vor  íslenzka  menning 
að  vaxa. 

Hún  á  að  byggjast  á  traustri,  vel  grundvallaðri  þekk- 
ingu  á  afstöðu  vorri  í  menningarlegu  tiliiti  gagnvart 
öðrum  þjóðum, 

Og  vér  eigum  að  taka  eftir  þeim,  hverri  þeirra 
sem  er,  það  sem  oss  hentar  bezt  í  hverri  grein  og  gera 
það  islenzkt  —  bæta  það  upp  frá  eigin  brjósti  og  laga 
það  eftir  eigin  þörfum,  Því  vér  getum  sjaldan  búist 
við  því,  að  fá  fyrirmyndir  utan  úr  heiminum,  sem  að 
öliu  leyti  falla  í  vorar  þarfir, 

Með  því  einu  móti  eignumst  vér  innlenda  menn- 
ingu,  Pað  gerir  minna  til,  þótt  hún  verði  að  einhverju 
frábrugðin  annara,  ef  hún  hefir  sjálfstæðisblæ  og  sam- 
svarar  þörfum  vorum  og  ástæðum,  Aðaiatriðið  er  ekki 
það,  að  líkjast  sem  mest  einhverri  þeirra  —  því  vér 
getum  ekki  líkst  þeim  öllum  — ,  heldur  að  skipa  sæti 
sitt  með  heiðri  á  meðai  þeirra, 

^  Hvað  gera  Englendingar  ?  —  Peir  hafa  orð  fyrir 
að  vera  afturhaldssamir  og  búa  að  því,  sem  þeir  hafa, 
meðan  það  er  notandi,  En  þeir  ferðast  um  alt,  og  þeir 
hafa  sannarlega  augun  með  sér,  Svo  þegar  þeir  setjast 
á  ráðstefnu  til  að  koma  á  einhverjum  umbótum  hjá  sér, 
þá  vita  þeir  út  í  æsar,  hvað  aðrar  þjóðir  eru  biinar  að 
gera  og  þekkja  það  alt,  Og  verkin  sýna  merkin,  Nýj- 
ungarnar  hjá  Englendingunum  hafa  engan  eftiröpunarblæ 
á  sér;  þær  eru  til  fyrirmyndar        í  hvaða  grein  sem  er, 

Og  þeir  eru  vafalaust  cinhver  sjálfstæðasta  menn- 
ingarþjóð  heimsins, 

Mannig  á  framtíðarmenningu  vorri  að  vera  farið. 
Hiin  á  að  vera  sjálfstæð  og  innlend,  sniðin  eftir  vorum 
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ástæðum    og    með    glöggu    auga   —   ekki   einungis  fyrir 
framförum    Dana    og    Norðmanna,  heldur  alls  heimsins. 

En  þetta  verður  ekki  gert  með  bókum  eða  blaða- 
vaðli.     Hér  þarf  sjón  og  raun  að  koma  til  skjalanna. 

Og  fyrsta  sporið  eru  nánari  persónuleg  kynni  af  ná- 
grannaþjóðunum. 

Pau  mundu  þegar  í  stað  hafa  þær  verkanir,  að 
stæla  vora  eigin  þjóðernistilfinningu  og  styrkja  oss  í  bar- 
áttunni  gegn  dönsku  áhrifunum,  sem  þrengja  sér  eins  og 
suddi   inn  í  alt  vort  þjóðlíf. 

Pað,  sem  hér  fer  á  eftir,  getur  lítið  orðið  til  þess 
að  greiða  mönnum  veg  um  önnur  lönd.  Pað  er  held- 
ur  ekki  ritað  í  þeim  tilgangi.  Pað  eru  aðeins  lausleg- 
ar  ferðaminningar  frá  minni  ferð  um  Pýzkaland,  Sviss 
og  England,  ritaðar  alþýðu  til  skemtunar.  Enda  er  stærð 
þessarar  bókar  takmörkuð  og  aðrar  kringumstæður  hindra 
það,  að  hún  geti  orðið  eins  og  eg  hefði  viljað.  Enda 
getur  engin  bók  orðið  fullnægjandi  til  leiðbeiningar 
þeim,  sem  hyggja  á  ferðir  um  önnur  lönd;  til  þess  er 
tilgangur  ferðanna  alt  of  margvíslegur.  Mínir  vegir  gætu 
ekki  orðið  þeirra  vegir.  Oæti  þessi  bók,  auk  þess  að 
stytta  mönnum  löng  vetrarkvöld,  einnig  orðið  til  þess 
að  glæða  löngun  einhvers  til  þess,  að  stefna  í  einhverja 
aðra  átt  en  endilcga  til  Danmerkurtil  að  afla  sér  menn- 
ingar,  þá  þætti  niér  vænt  um. 

Orýla  er  það  og  annað  ekki,  að  það  sé  miklu  meiri 
erfiðleikum  bundið  að  komast  til  annara  landa  en  Dan- 
merkur  og  komast  þar  áfram.  Pað  ætti  auk  heldur  að 
vera  auðveldara  að  komast  til  Englands,  en  ekki  munar 
nema  nokkrum  krónum  á  fargjaldi  til  P'ýzkalands  og 
Danmerkur,  og  þcir,  scm  vcrklcgt  nám  stunda,  geta 
auðvcldlega  komið  scr  þar  fyrir  og  fengið  eins  góð  eða 
betri  kjör  en  hjá  Dönum.  Þetta  er  a^  minsta  kosti 
reynsla  þcirra,  scm  þcgar  hafa  brotið  ísinn.  En  citt 
skilyrði  cr  (')hjákvæmilcgt.  l'að  cr  tungiinuilaþckkingin. 
Og  það  cr  cnginii  skaði  skcður  þótt  hún  aukist  að  því 
er  lifandi  niálin  sncrtir.  Hún  getur  orðið  að  liði,  jafn- 
vel  þeim,  sem  heima  sitja. 


Ferðimar  einar  út  af  fyrir  sig  hafa  mentandi  áhriF, 
og  margt  ber  þá  fyrir  augun,  sem  dregur  að  sér  athygl- 
ina  og  skilur  eftir  rótgrónar  minningar,  sem  seinna  verða 
manni  bæði  til  gagns  og  ánægju.  Náttúran  stendur  að 
minsta  kosti  öllum  opin  með  sínum  óendanlega  breyti- 
leik,  og  rífur  augu  manna  opin  fyrir  fegurð  sinni.  Eitt 
af  skilyrðunum  fyrir  því,  að  geta  metið  fegurð  síns  eig- 
in  lands  til  fullnustu,  er  að  bera  hana  saman  við  nátt- 
úrufegurð  annara  landa,  Aldrei  finnur  Bjarni  Thoraren- 
sen  eins  vel  til  tignar  og  fegurðar  íslands,  eins  og 
þegar  hann  ber  það  saman  við  Danmörku  í  kvæðinu: 
->EIdgamIa  Isafold. 

En  það  er  meira  en  náttúran,  sem  hverjum  manni 
stendur  opin.  Mannvirkin,  söfnin  og  —  meira  að  segja 
—   mannlífið  gerir  það  líka. 

Og  það  sem  mest  er  um  vert:  Framtíðarmögu- 
leikar  Islands  standa  mönnum  opnir.  Erfiðleikarnir  skreppa 
saman  í  hnút,  þegar  maður  sér  hvernig  aðrar  þjóðir 
hafa  sigrast  á  sínum  erfiðleikum. 

»Við  höfum  skapað  Holland«,  segir  HoIIending- 
urinn  og  bendir  á  flóðgarðana  miklu  og  uppþurkuð 
fenin,  skipgeng  sýki  um  alt  landið  og  akra  á  fyrverandi 
sjáfarbotni. 

»Vér  eigum  eftir  að  skapa  ísland  ,  dettur  manni 
þá  í  hug. 

Og  það  er  oftar  sem  sií  hugsun  vaknar  á  ferðum 
um  önnur  lönd.  Pað  má  heita  að  hún  vakni  við  hvert 
spor.   — 

Að  svo  mæltu  tek  eg  þig  við  hönd  mér,  kæri  les- 
ari,  og  leiði  þig  í  anda  út  í  önnur  lönd.  FÍjótt  verð- 
ur  yfir  sögu  að  fara;  eg  geri  ráð  fyrir  að  eg  aðeins  æsi 
fróðlciksþrá  þína  án  þess  að  geta  hugsað  til  að  svala 
henni.  En  um  það  tjáir  ckki  að  fást.  Enda  er  ekki 
líklegt  að  leiðir  okkar  lægju  saman  þcgar  til  nánari 
þckkingar  kæmi.  Hvcr  hefir  þar  sinn  tilgang.  Vér 
mennirnir  crum  ekki  r.iiir  hncigðir  til  sömu  hluta  — 
sem  betur  fer. 


|t^,  KaupnMUisahaffi. 

KAUPMANNAHÖFN. 

Enginn  má  skilja  orð  mín  þannig,  að  eg  viijí 
telja  menn  algerlega  af  að  fara  til  Danmerkur 
til  að  afla  sér  menningar  framvegis  eins  og  að  undan- 
förnu.  I^að  hefir  mörgum  orðið  til  góðs,  og  mun  svo 
verða  framvegis.  Eg  vil  að  eins  brýna  fyrir  þeim,  sem 
mögulega  geta  það,  að  komast  einnig  eða  jafnvel  held- 
ur  til  annara  þjóða  til  þess  þeir  -  og  þjóðlíf  vort  í 
gegnum  þá  —  verði  fyrir  fleiri  áhrifum  en  þeir  eiga 
kost  á  hjá  Dönum  einum. 

Danir  eru  þióð,  sem  stendur  mjög  framarlega  í 
menningu  meðal  Norðurálfuþjóðanna  og  stærri  og  bet- 
ur  mannaðar  þjóðir,  en  vér,  álíta  sig  hafa  gott  af  að 
kynnast.  Og  höfuðstaður  þeirra,  Kaupmannahöfn,  er 
ekki  þeim  num  ómerkilegri  en  höfuðstaðir  stórþjóð- 
anna,  sem   hann  er  minni  en   þeir. 

Pað  væri  því  mikið  skarð  í  þekkingu  vor  Islend- 
inga  á  nágrannaþjóðum  vorum  ef  vér  værum  fáfróðir 
um  Dani,  og  mjög  misráðið  að  nota  ekki  það  tækifæri, 
sem  þcir  stöðugt  bjóða  oss,  til  að  gera  þekkingu  sína 
að  vorri  þekkingu,  jafn-misráðið  eins  og  það,  að  sækja 
ekkert  til  annara  en  þeirra. 

Danir  eru  á  framfaraskeiði.  Eftir  áfall  það,  er  þjóð- 
in  leið  1863,  þegar  fullur  þriðjungur  af  ríkinu  gekk 
undan  yfirráðum  þeirra,  hefir  þjóðin  beitt  öllum  kröft- 
um  sínum  inn  á  við  og  sniíið  sér  rækilega  að  atviniiu- 
vegum  landsins.  Og  ef  til  vill  stendur  landbúnaður 
hvergi  í  meiri  blóma.  Iðnaði  og  verzlun  hefir  líka  far- 
ið  stórum  fram  og  bæirnir  hafa  mjög  færst  í  aukana. 

I  listum  og  vísintlum  stantla  Danir  alt  af  framar- 
lega,  og  hafa  lagt  þann  skcrf  til  hcimsmenningariiiiiar 
að  því  lcyti,  scm  cr  stærri  en  mcð  sanngirni  vcrður  af 
þeim  krafist  í  samanburði  við  aðrar  þj(')ðir.  I'eir  skipa 
því  mcð  mcsla  hciðri  sæti  sitt  í  tölu  mcnningarþjínV 
anna.  Að  vísu  standa  listir  þeirra  tæplega  í  cins  mikl- 
um  bl(')nia  mí  ciiis  og  fyrir  hálfri  ()ld  síðan,  og  ckki 
eiga  þeir  t  skáldlist  ei'Ja   málaraiist   aííra   eins  afrcksmcnn 
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nú  eins  og  þá.  Athygli  þjóðarinnar  hefir  meira  dreg- 
ist  í  aðra  átt.  I  listasmeklí  standa  þeir  siálfsagt  fáum  á 
baki  og  leggja  mikiu  meira  í  sölurnar  fyrir  fegurðartil- 
finningu  sína  en  margar  aðrar  þjóðir.  Enda  er  Kaup- 
mannahöfn  einhver  fegursta  og  smekklegasta  borgin,  sem 
eg  þekki,  og  ber  nýrri  hluti  hennar  þess  Ijósan  vott, 
að  unnið  er  með  glöggu  auga  fyrir  því,  hvað  vel  megi 
fara. 

Af  náttúrunnar  hendi  liggur  Kaupmannahöfn  á  mjög 
fögrum  stað,  með  sjálfgerða  höfn  milM  iands  og  eyjar, 
og  Eyrarsund  á  aðra  hönd.  Aðrir  bæir  eiga  meiri  og 
fjölskrúðugri  skemtigarða  fyrir  almenning,  en  mikið 
mundu  þeir  þó  vilja  gefa  fyrir  annan  eins  skemtigöngu- 
stað  eins  og  'Löngulínu  ,  þar  sem  blessaður  andvarinn 
frá  sjónum  leikur  um  mann,  og  sundið  blasir  við  með 
brunandi  skipum  og  Svíþjóðarströndina  að  baki  sér.  En 
þeim  skemtigöngustað  er  ekki  nærri  nógu  mikill  sómi 
sýndur  af  Dönum.  F*á  mundi  ekki  bæjarbúum  annars- 
staðar  þykja  margt  að  því,  að  eiga  jafn-fallegar  tjarnir 
innanbæjar  eins  og  vötnin<  í  Höfn,  eða  að  geta,  sér 
að  erfiðislausu  komist  upp  á  hæð,  þar  sem  lítsýn  yfir 
allan  bæinn  blasti  við,  eins  og  frá  Friðriksbergshæðinni. 
Jafnvel  innanbæjar  eru  borgarhlutar,  sem  fullkomlega 
jafnast  á  við  það,  sem  fyrir  augun  ber  annarsstaðar.  I 
kring  um  Kongsins  nýja  torg  eru  gömlu  byggingarnar 
óðum  að  hverfa  og  aðrar  nýjar  og  hver  annari  reisu- 
legri  að  koma  í  staðinn.  T.  d.  getur  óvíða  að  líta  öllu 
myndarlegri  verzlunarstofnun  en  Magazin  du  Nord. 
Sama  er  að  segja  um  annað  aðalsvæði  bæjarins,  Ráð- 
húspláss.  Danir  þurfa  ekki  að  skammast  sín  fyrir  það 
eða  byggingar  þær,  er  að  því  standa,  þótt  það  sé  borið 
saman  við  áþekk  svæði  í  Berlín  eða  Lundúnaborg.  Og 
eitt  er  líka  vert  að  nefna.  Eg  hefi  hvergi  séð  betur  eða 
smekklegar  raðað  í  búðarglugga  alment  en  í  Höfn. 
Smekkvísi  Dana  kemur  þar  eins  og  víðar  í  Ijós. 

Eftir  tveggja  ára  dvöl  í  Höfn  fyrir  nokkrum  árum 
var  eg  orðinn  þar  talsvert  kunnugur,  og  ekki  laust  við 
að  mér  þætti  þá  fyrir  að  skilja  við  bæinn    og   nú  vænt 
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um  að  sjá  hann  aftur.  Eg  sá  lítinn  mun  á  honum  eftir 
þessi  ár,  en  þó  nokkurn.  Pað  sem  eg  tók  fyrst  eftir, 
var,  að  rafljósum  hafði  fjölgað  og  rafmagnsvagnar  gengu 
nú  um  allan  bæinn,  í  stað  þess  að  þeir  gengu  að  eins 
á  einni  leið  (Rute)  þegar  eg  var  þar,  og  þá  með  öðru 
fyrirkomulagi.  Einnig  tók  eg  brátt  eftir  þeirri  viðleitni, 
sem  nú  er  mjög  ríkjandi  þar,  að  yngja  eldri  hluta  bæj- 
arins  upp  smátt  og  smátt.  Par  sem  áður  voru  hrör- 
legar  byggingar  og  mjó  stræti   eða  alls  engin,  voru  nú 


Ráðhúsið  nýja  í  Khöfn. 

Framhliðin,  sem  Biiýr  að  Ráðhúsplássi. 

komnar  nýbyggingar  og  ný  stræti,  breiðari  og  betri  en 
hin  og  lögð  jarðbiki. 

En  fallegasta  og  mcrkilcgasta  mannvirkið  í  bænum 
er  þó  ráðluísið  nyja,  scm  vcrið  var  að  byggja  þegar  eg 
fór  þaðaii  (1898),  en  nú  er  fullgcrt  fyrir  nokkru,  og 
sem  má  tclja  hinn  mcsta  sóma  fyrir  bæinn.  Danir  hafa 
þar  í  byggingarfræðislcgu  tilliti  ekki  þrætt  vcgu  fjöld- 
ans,  og  finst  mcr  ckki  hvað  miiist  til  um  það.  Bygg- 
ingin  er  prýðisvönduð  hvar  scm  á  hana  er  litið  ogíign- 
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arleg  mjög,  og  hvað  vekja  hina  mestu  eftirtekt.  Ad 
fara  að  lýsa  því,  yrði  hér  of  langt  mál.  Pó  má  geta 
þess,  að  við  það  stendur  nú  hæsti  turn  í  bænum,  300 
feta  hár,  og  er  í  honum  stundaklukka,  sem  slær  svo 
hátt,  að  heyrist  um  allan  bæinn,  og  jafnvel  inn  í  hvert 
hús,    og    spilar    lagstúf    á    fjórðungsskiftum.     Lagið  er 

LAGIÐ  RÁDHÚ5KLUKKUNNAR  í  KHÖFN. 
1 .  stundarfjórðungur. 


^^^^m 


2.  sti'.ndarfjórðnngur. 


^í=^:Bg^j^-^-_4 


3.  stiHidarfjórðunour. 


t^ 


i  J  J  J.|^=U4-ihitj-^ 


^ 


lá--'^ 


Stundaskifti. 


^m  j  J  Jl^  ^ 


8^^ 


$ 


f^ 


3 


pmm 


Vöknsöngur  (kl.  12  og  6). 


J  J  J  jlJJU^ 


3; 


fentegB 


saman  sett  lír  að  eins  4  nótum,  h-a-g-e,  segja  því  Danir 
í  skopi  að  kiukkati  hrópi  á  Hogc,  en  svo  hét  fjármála- 
ráðhcrra  þcirra.'  í  fyrstu  var  all-mikii  hreyfing  í  bæn- 
um  út  af  þcssari  klukku,  því  nágrönnum  hcnnar  þótti 
hún  hafa  nokkuð  hátt  og  raska  náttró  simii  og  gcsta 
sinna,  cn   nil  cru   incnn   farnir  að  vcnjast  licnni   og  ekki 

1)  Scm  fór  frá  víddum  í  vctur. 
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einungis  láta  sér  hávaðann 
lynda,  heldur  þykir  þeim 
vænt  um  hana. 

Annað  merkis-mannvirki  í 
bænum  er  Kristjáns  níunda 
brúin  yíir  hafnarsundið,  þar 
sem  Langabrú  varáður.  Búið 
er  um  vélarundirmiðri  briínni 
og  má  því  hreyfa  hana  með 
h'tiih'  fyrirhöfn.  Lyftist  hiín 
þá  upp  af  undirlagi  sínu  og 
snýst  um  öxul  sinn  og  liggur 
langs  eftir  sundinu,  svo  skip 
geta  farið  beggja  megin  við 
hana.  Að  því  loknu  færist 
hún  aftur  í  stellingar  sínar, 
en  hefir   þá  endaskifti   á    sér 


Aizeliti :     Mignon. 

Marmaramynd  í  Carlsbt-rK-safninu 
í  Khöfn. 

um  lcið,  þannig,  að  endinn, 
sem  áður  sneri  i'it  ájAmager, 
snýr  þá  að  bænum. 

Af  öllum  stofnuiium  í  bæn- 
um  fanst  mér  einna  mest  um 
listasafn  það,  er  kent  cr  við 
Carlsbcrg  (NyCarlsbcrg  Cilyp- 
tothck)  ogscmaðalicga  crsafn 
af  marmaramyndum,  og  hcfi 
eghvergihitt  samskonarsafn, 
sem  geli  jafnasl  á  við  það 
að  vel  völdum  og  vcl  niður 
rf")ðuðiim  listavcikMm,  og  tcl 
það  safn  DíMumi  til  hiiis  mcstn 
sóma,  eii  þó  cinkum  þcim 
manni,  Jnkobsen     bruggnrn. 


|)iihiti->  :      tlu^rokkiO. 
Marmaramynd  (  Carlsberfpiafninu  í  Kliöfn. 
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sem  mest  hefir  til  þass  lagt  og  séð  um  það  til  þessa. 
Margar  af  myndum  þeim,  er  þar  standa,  eru  heimsfræg 
listaverk,  og  hinn  Ijósasti  vottur  um  listastefnu  þá  í  þess- 
ari  grein,  sem  verið  hefir  að  ryðja  sér  til  rúms  nú  á 
seinni  árum.  Byggingin  sjálf  er  einnig  listaverk  út  af 
fyrir  sig,  að  vísu  ekki  stór,  en  mjög  snotur  og  hentug 
í  þessum  tilgangi.  Við  framhlið  hennar  standa  eirsteyp- 
ur  af  tveim  alkunnum  listaverkum:  Laokon-myndinni 
grísku  og  Móse  eftir  Michelangelo. 

Önnur  ágætisstofnun  er  listasafn  bæjarins  (Kunst- 
museet)  sem  stendur  í  austurbænum.  Pað  er  að  vísu 
ekkert  sérlega  stórt  safn  á  við  hin  stóru  listaverkasöfn  á 
Pýzkalandi,  en  þó  vil  eg  vekja  athygli  manna  á  því. 
Af  málverkum  hefir  það  að  geyma  mörg  meistaraleg 
verk,  einkum  frá  síðustu  öldum,  þar  á  meðal  Kristján 
11.  í  fangaklefa  sínum  eftir  Carl  Block  og  fleira  eftir 
hann  og  Marstrand,  sem  líklega  mega  teljast  frægustu 
málarar  Dana  á  liðinni  öld.  Af  eldri  málverkum  er 
þar  fremur  lítið.  Nokkur  listaverk  eru  þar  og  önnur,- 
sem  mikið  kveður  að,  og  á  neðra  gólfi  er  stórt  afsteypu- 
safn  af  eldri  og  yngri  listaverkum,  einkum  frá  fornöld 
Grikkja  og  Rómveria,  og  endurreisnartímanum,  það  fjöl- 
skrúðugasta  sem  eg  hefi  séð  í  einu  lagi.  Fram  undan 
byggingunni  stendur  standmyndin  Danmark  eítlr Hassel- 
Riis,  gyðjumynd  á  háum  stalli  og  sitja  Ijón  umhverfis. 
Sú  mynd  er  í  mínum  augum  hvorki  fögur  né  frumleg. 

A  Thorvaldsens  listasafnið  ætla  eg  ekki  að  minnast 
hér.  Eg  geng  að  því  vísu,  að  enginn  Islendingur  sem 
íil  Hafnar  kemur,  láti  undir  höfuð  leggjast  að  kynna 
sér  það. 

Ein  ný  standmynd  var  komin  í  bæinn  síðan  eg 
hafði  verið  þar  síðast.  I^að  var  mynd  Absalons  bisk- 
ups  á  hesti,  sem  sett  hefir  verið  upp  á  Hábrúarplássi. 
Myndin  sjálf  minnir  mjög  á  riddaramyndir  þær,  er  mað- 
ur  sér  Iivarvetna  ulanlands,  en  stallurinn  undir  henni 
fanst  mér  all  smckklcgur  og  einkcnnilegur. 

Lcikhúsin  dönsku  þckti  cg  að  fi)riui  fari  og  kyiit- 
ist  þeim   aftur    ni'i.     Leikhiíslistin    slendur    þar    tæplega 
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nú  í  öðrum  eins  blóma  og  oft  áður,  og  eg  gat  varla 
varist  þeirri  hugsun,  að  mér  fanst  tvö  af  aðalleikhúsum 
bæjarins  leika  meira  af  öðrum  hvötum  en  ást  til  listar- 
innar.  Konunglega  leikhúsið  er  vel  skipað  af  leikkröft- 
um  mí  eins  og  fyr,  en  miður  af  söngkröftum,  og  er 
það  mikið  mein,  því  annars  er  það  leikhús  að  öllum 
útbúnaði  eitthvert  hið  bezta,  sem  eg  þekki,  og  hvergi 
hefi  eg  kunnað  betur  við  mig  í  ieikhúsi  en  þar.  Yfir- 
leitt  stendur  leiklist  mikið  hærra  hjá  F'jóðverjum  en  Dön- 
um,  eftir  þeim  leikjum  að  dæma,  scm  eg  sá  á  báðum 
stöðunum. 

Danir  eru  gieðimenn  miklir  og  helzt  til  of  milkir 
að  sumum  þykir,  enda  verður  því  ekki  neitað,  að  þeir 
láta  meira  eftir  þeirri  tilhnegingu  en  alment  er  í  mörg- 
um  öðrum  borgum.  Aðalstöðvarnar  fyrir  Iffsgleði  þeirra 
er  á  sumrin  TivoU  og  aðrir  skemtigarðar,  enn  á  veturn- 
ar  >-^Cirkus'  og  fjöl-leikjahúsin  eða  trúðarahúsin  (Varieté). 
Cirkus  þeirra  cr  líklega  einhver  hin  laklegasta  iitgáfa 
undir  því  nafni,  sem  til  er,  og  er  í  raun  og  veru  ekki 
annað  en  Varieté  og  það  eina,  sem  þar  fer  fram  af 
list,  er  leikfimin.  Hitt  er  af  meðallagi  og  tæplega  það. 
Frá  Cirkus  ganga  hin  Varietéin  í  réttri  röð  nidur  á 
vid  og  er  þar  hvert  öðru  ómerkilegra  og  sum  ekki  ann- 
að  en  lítt  þokkaðar  knæpur  mcð  leigðum  hljóðfæralcik- 
urum  og  miður  siðlátum  kvensniftum  til  að  drekka  með 
gestunum  og  syngja  fyrir  þá  þess  á  milli,  vísur  sem 
ekki  eru  af  allra  bczta  tagi,  en  sem  fáir  til  allrar  ham- 
ingju  hcyra  eða  skilja.  Langmcst  bcr  á  kna^pulífinu  í 
ba-num,  cnda  cru  knæpurnar  ()tcljandi  og  drcifðar  lit 
um  allan  bæinn.  Sumuni  tclst  svo  til,  að  þar  sc  cin 
knæ'pa  fyrir  hvcrja  60  af  bæjarbúum.  Eftir  sama  hlut- 
falli  ætti  Reykjavík  að  hafa  um  140  knæpur!  En  líklega 
er  þó  þctta  orðum  aukið.  Pcssar  vcitingakrár  cru  að 
vísu  mismunandi  g(')ðar,  cn  þær  kHcgu  cru  í  miklum 
mciri  hluta,  og  cngir  vcitingastaðir  cru  í  Hofii  u:cd 
samskonar  niðurskipun  cins  og  liin  st()ru  vcitingaluís 
(Café)  annarstaðar,  þar  sem  matarsölustaðurinn  cr  algcr- 
lcga  aðskiliim   frá  dr^kkjukránni,  og    kaffi   og    knattborð' 
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einnig  í  sérstökum  deildum.  Vilji  maður  fá  sér  að 
borða  á  veitingastað  í  Höfn,  er  það  algengast,  að  skipa 
manni  inn  á  meðal  þeirra,  sem  eru  að  drekka  og  orðn- 
ir  druknir,  eða  eru  að  leika  knattleika.  En  að  einu  leyti 
standa  danskir  veitingastaðir  þýzkum  og  einkum  ensk- 
um  framar,  það  er  að  því,  hve  góðan  kaldan  mat  þeir 
hafa  á  boðstólum. 

Afleiðingin  af  þessari  miklu  knæpumergð  er  auð- 
vitað  sú,  að  maður  sér  miklu  meira  Ijótt  í  Höfn  en 
flestum  öðrum  bæjum.  Drykkjuskapurinn  og  þeir  lestir, 
sem  honum  fylgja,  eru  þar  engin  nýlunda,  og  gjálífi  og 
léttúð  veður  þar  mjög  uppi,  jafnvel  meira  eða  að  minsta 
kosti  með  öðrum  hætti  en  annarsstaðar,  þar  sem  eg 
hefi  komið.  Að  því  leyti  er  Höfn  allra  borga  varasöm- 
ust  fyrir  staðfestulausa  unglinga,  og  það  er  satt  enn 
þá  sem  Bjarni  Thorarensen  sagði: 

„Glepur  oss  glaumiinnn, 
ginnir  oss  soliurinn".   — 

Og  þegar  af  þeirri  ástæðu  væri  æskilegast  fyrir  íslend-. 
inga  að  leita  menningar  sinnar  annarstaðar. 

En  þótt  Höfn  sé  þannig  glepjandi  og  afvegaleið- 
andi,  þá  hefir  hún  einnig  mörg  fróðleiksmeðulj  handa 
þeim,  sem  því  vilja  sinna,  auk  þeirra  sem  áður  eru  tal- 
in,  og  jafnvel  ekki  næsta  fátt,  sem  hvergi  er  kostur  á 
að  kynnast  annarsstaðar,  Sum  af  söfnum  Dana  eru  all- 
góð,  einkum  norræna  forngripasafnið,  sem  er  hið  bezta 
í  þeirri  grein,  sem  til  er.  Að  vísu  er  þar  líklega  ýmis- 
legt  misfengið  og  ætti  í  raun  og  veru  heima  annars- 
staðar,  eins  og  t.  d.  Valþjófsstaðahurðin,  en  þar  er  það 
nú  einu  sinni  niður  komið,  og  þaðan  verður  það  ekki 
flutt.  Einnig  er  mannfræðissafn  þeirra  (Etnografisk  Muse- 
um)  mjög  gott,  og  furða,  hvað  þeir  hafa  getað  komist 
yfir  af  munum  frá  viltum  eða  hálfviltum  þjóðum  héðan 
og  þaðan  að.  I^á  er  konungsgersemasafnið  í  R()sen- 
borgarhöllinni  cinnig  þess  vcrt,  að  því  sc  gaunnn-  gefinn, 
þó  ckki  sé  það  stórt  í  samanburði  við  þcsskonar  söfn 
í  öðrum  löndum.  Er  þar  mcðal  aimars  gcymt  mcrki- 
legt  safn  af  glermunum  frá  Feneyjum,  og    kváðu    í  því 
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safni  vera  nokkrir  þeir  munir,  að  ekkert  er  til  af  sama 
tagi.  Umsjónarmaður  Rósenborgarhallarinnar  er  nú  sem 
stendur  einn  af  þeim  sárfáu  Dönum,  sem  nokkuð  hefir 
gert  sér  far  um  að  kynnast  Isiandi  og  hefir  tvisvar 
komið  hingað  í  því  skyni.  Pað  er  sagnafræðingurinn 
Bering  Liisberg.  Áður  var  einnig  annar  merkur  Island- 
vinur  við  þennan  starfa,  rithöfundurinn    Karl    Andersen. 

Sé  maður  á  annað  borð  staddur  í  Höfn,  er  það 
vei  ómaksins  vert  að  bregða  sér  til  Hróarskeldu  og  sjá 
hina  gömlu  dómkirkju  þar,  með  konungagröfum  Dana. 
Hún  er  eitt  af  því  sem  ber  vott  um  myndarskap  þeirra 
og  smekkvísi  og  stendur  sú  kirkja  í  engu  á  baki  öðr- 
um  þesskonar  stofnunum,  þótt  stærri  séu  og  eignir 
stærri  þjóða.  Hringinn  í  kring  um  kórinn  eru  legstein- 
ar  hinna  fornu  Danakónga,  greyptir  ígólfið;  en  bak  við 
há-altarið  er  gröf  Margrétar  drotningar,  sem  við  eigum 
þá  blessun  að  þakka  að  hafa  verið  háðir  Dönum  í  meira 
en  500  ár.  Af  grafstúkum  hinna  yngri  konunga  er  stúka 
Kristjáns  IV.  merkilegust.  Eru  þar  á  veggjunum  mál- 
verk  eftir  Marstrand,  hvert  öðru  fegurra,  einkum  tvö 
þau  stærstu:  Kristján  4.  dæmir  aðalsmann  til  dauða, 
og  sami  konungur  á  skipinu  Trefoidigheden  ,  (kopar- 
stunga  cftir  því  cr  í  alþingishúsinu  í  Rcykjavík).  Pessi 
tvö  málverk  eru  á  hliðarvcggjunum  hvort  gagnvart  öðru 
og  auk  þeirra  mörg  önnur  minni.  í'ar  á  meðal  mjög 
fögur  Kristsmynd.  Stúka  þessi  er  eflaust  í  hcild  sinni 
eitt  hinna  mcstu  listavcrka,  sem  Danir  eiga. 

Af  öðrum  stöðum  í  iiánd  við  Kaupmannahöfn  cru 
hallirnar  Freileriksborg  í  HiUeröd  og  Krónborg  við  Hels- 
ingjaeyri  merkilcgar  og  cftirtcktavcrðar.  I  Friðriksborg 
er  gcymt  mcrkilcgt  þjóðsafn,  og  eru  þar  nokkrir  munir 
ættaðir  frá  Isiandi.  I'ar  er  cinnig  tréskurðarmynd,  scm 
á  að  vcra  af  Snorra  Sturlusyni.  Krónborg  cr  mcsta 
uppáhalds-kastaiaborg  Dana,  og  lu'i  orðin  gönnil  og  varla 
fær  í  slarkið,  cn  hcfir  verið  vönduð  og  vcl  víggirt  cftir 
hugmyntlum  sinnar  tíðar  og  cr  hin  fcgursta  og  glæsi- 
legasta  bygging,  og  stcndur  á  fögrum  stað  fram  við 
sundið.     I^cgar  Karl   X  Oiístav   óð    um  alla    Danmörku 
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með  her  sinn,  hepnaðist  hermönnum  hans  að  ná  Krón- 
bora  með  svikum,  en  aldrei  hefir  hún  venð  unnm  og 
Svtr  urðu  að  skila  henni  aftur.  Um  veru  Svia  i  Kron^ 
borg  hefir  núverandi  Svíakonungur,  Oskar  II  samiö 
s^ifleik,  sem  leikinn  hefir  verið  suður  á  Pyskalandu 
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Hinn  16.  jiíní  1871  er  merkisdagur  í  sögu  mann- 
kynsins.  r*ann  dag  héldu  F*jóðverjar  innreið  sína  í  Ber- 
lín  gegn  um  Brandenborgarhliðið,  eftir  sigurinn  mikla 
yfir  Frökkum.  Fremstur  reið  Vilhjálmur  keisari  I.,  sem 
hafði  kvatt  aðsetursborg  sína  sem  konungur  Prússa,  en 
kom  nú  aftur  sem  keisari  alis  Pýzkalands.  Næst  hon- 
um  riðu  hinir  hamingjusömu  hershöfðingjar  hans  og 
ráðherrar,  sem  höfðu  getið  sér  ódauðlegan  orðstír  fyrir 
framgöngu  sína  og  ráðsnild,  og  síðan  úrval  úr  öllum 
hernum.  Hin  mikla  skrautbygging,  Brandenborgarhlið- 
ið,  var  öll  vafin  lárviðarsveigum,  og  sigurvegararnir 
báru  lárviðarsvciga  á  hjálmunum,  á  öxlunum  og  á  byssu- 
stingjunum,  en  7440  hcrteknar  fallbyssur  stöðu  í  löng- 
um  röðum  hvoru  megin  inn  eftir  götunni  Unter  den 
Linden-  og  afmörkuðu  sigurbrautina.  En  hundruð 
þúsunda  af  borgarbúum  þyrptust  saman  á  götunni  og 
nærliggjandi  götum,  við  gluggana  og  á  þökunum  til  að 
horfa  á  dýrðina. 

En  sjálfsagt  hefir  \)ó  að  eins  örfáum  verið  |iað 
full-ljóst,  hverja  tiýðiiigu  þessi  sigurför  hafði. 

Pessi  dagur  var  mannkynssögulegur  farilagur.  Á 
honum  var  öiulvcgi  mcginlands  Norðuráltuimar  flutt  frá 
Signu  til  Sprcc,  frá  París  til  Bcrlínar.  Pj(Jðin,  scm 
framvcgis  átti  að  munda  vcldissprotann,  var  ckki  lcngur 
af  rómverskum  uppruna,  hcldur  gcrmönskum. 

Fram  að  ju'im  tíma  höfðu  Frakkar  vcrið  forustu- 
þj()ðin  í  stjíHiimálum  Evr()pu  og  Pj(')ðvcrjar  ckki  cinu- 
sinni  vcrið  hiiiir  ii.i'stu  í  röðinni,  og  sncmma  á  þcssari 
sömu  öki  haíði  Napolcon  mikli  haldið  innrcið  sína  í 
Bcrlín,  cinnig  gcgn    um    Brandcnborgarhliðið,     -    á 
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svipaðan  hátt  og  Pjóðverjar  sjálfir  nii,  og  Berh'narbúar 
orðið  að  lúta  svo  lágt  að  færa  honum  lyklana  að  fjár- 
hirzlum  landsins  á  silkikodda!  Pá  var  sigurgyðjumynd- 
in,  sem  stendur  uppi  á  Brandenborgarhliðinu,  tekin  nið- 
ur  og  flutt  tii  Parísar.  Nú  var  búið  að  sækja  hana 
aftur,  og  setja  hana  á  sinn  gamla  stað. 

Hinn  fyrri  dagurinn  leiddi  hinn  seinni  af  sér.  Inn- 
reið  Napoleons  í  Berlín,  vakti  Pjóðverja.  Peir  telja 
ósigurinn  við  Jena  14.  okt.  1806  einhvern  mesta  heilla- 
daginn  í  sögu  sinni.  Eftir  það  fóru  þeir  að  hugsa  um 
ástandið  hjá  sjálfum  sér.  Dagarnir  17.  — 19.  október 
1813,  við  Leipzig,  kendu  þeim  sannleikann  í  spakmæl- 
inu:  saman  stöndum  vér,  sundraðir  föllum  vér.  Og  ár- 
ið   1870  —  71   staðfesti  hann  rækilega. 

Síðan   hefir  margt  breyzt  á  Pýzkalandi. 


Pegar  eg  lagði  af  stað  frá  Kaupmannahöfn  suður 
á  bóginn.  Kannaði  eg  fyrst  ókunnuga  stigu  í  þessari 
ferð  minni.  Paö  var  því  ekki  laust  við  að  mér  væri 
þyngra  um  andardráttinn  en  v^analega.  Nú  var  eg  einn 
innan  um  alla  ókunnuga,  ekki  sem  bezt  undir  ferðina 
búinn,  og  hafði  á  engan  að  treysta  nema  siálfan  mig. 
En  nú  var  járnbrautarlestin  rokin  af  stað  og  brunaði 
viðstöðulaust  suður  eftir  sjálenzku  sléttunni.  Nú  varð 
ekki  aftur  snúið. 

Við  Gjæsaeyri  (Gjedser)  stansaði  lestin  og  farþeg- 
arnir  vorn  reknir  út  i'ir  vögnunum  og  um  borð  í  eim- 
ferjuna,  sem  beið  þar  ferðbúin  til  að  flytja  fólk  og 
vagna  yfir  austursjóinn  til  Warnemiinde,  áleiðis  til  Ber- 
h'nar. 

Pað  var  þéttings-hvast  á  sjónum,  en  sjólaust,  og 
ferjan  gekk  vel.  Danir  eru  ekki  alveg  eins  herralcgir  á 
sjónum  á  þessari  skipaleið  eins  og  þeir  eru  við  Islands- 
strendur.  Hér  eiga  þeir  við  kcppinauta,  sem  ekki  gefa 
grið.  Hcyrt  hcfi  cg,  að  þcir  hafi  komist  að  þcim  sanm- 
ingum  við  l^jóðvcrja,  að  þcir  skyldu  aiuiast  þcssar  fcrðir 
á  daginn,  cn  Danir    næturferðirna!     Ekki  vcit  cg  hvort 
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þetta  er  satt.  En  þessi  ferja  var  þýzk.  —  Strönd  Dan- 
merkur  var  ekki  lengi  að  hverfa,  enda  er  hún  ekki  há 
í  lofti  fremur  þar  en  annarsstaðar.  Og  ekki  leið  á 
löngu  þar  til  sá  til  stranda  á  Pýzkalandi.  í^að  voru 
hvítar  krítarklappir  á  strönd  Vindlands,  sem  fyrst  sáust, 
með  háum  vitaturni.  Eftir  tveggja  stunda  sjóferð  lagði 
ferjan  inn  í  höfnina  í  Warnemiinde. 

Eitt  af  því,  sem  menn  munu  taka  fljótt  eftir  þegar 
stígið  er  á  land  í  I^ýskalandi,  er  viðleitnin  að  vernda  tung- 
una  fyrir  útlendum  orðum,  og  auðga  hana  með  því  að 
mynda  orð  úr  málinu  sjálfu  yfir  nýiar  hugmyndir,  þar 
sem  því  verður  viðkomið,  og  er  það  ólíkt  eða  hiá  Dön- 
um,  sem  þegar  eru  búnir  að  gera  tungu  sína  að  bragð- 
lausum  graut  lír  allskonar  Norðurálfumálum.  Þannig 
heitir  á  þýzku  talsími  (Telefon)  Fernsprecher,  reiðhjól, 
(Cycle)  Fahrröder,  og  hjólreiðarmaður  (Cyclist)  Rad- 
fahrer,  farangur  (Bagage)  Gepdck  o.  s.  frv.  Og  við  skipa- 
kvína  í  Warnemunde  stóð  á  sama  spjaldinu:  Fahr- 
sheinverkaiif  og  Billetudsalg,  þ.  e.  hrein  þyzka  og  hálf- 
frönsk  danska. 

Ekki  skiftir  mikið  um  landslag  þótt  komið  sé  suð- 
ur  fyrir  þetta  tagl  af  Austursjónum,  sem  aðskilur  Dan- 
mörk  og  I^ýzkaland,  þegar  þessi  leið  er  farin.  Þar  er 
sama  endalausa  flatneskjan  svo  langt  sem  augað  eygir, 
sama  tilbreytingarleysið,  sama  neflausa  og  augnalausa 
ásýndin  .  Pað  er  eins  og  lestin  fari  stöðugt  í  hring 
og  sé  alt  af  að  fara  fram  hjá  sömu  vindmillunni,  sama 
smáþorpinu,  sama  hjáleigukofanum  og  sömu  hríslunni. 
I^eim  er  vel  farið,  sem  geta  sofið  í  járnrbautalestum; 
mér  var  aldrci  sú  gáfa  gcfin.  Eg  horfði  mig  þrcyttan 
út  um  vagngluggann  og  bjtíst  altaf  við  að  citthvað 
nýtt  bæri  fyrir  aiigun,  en  það  varð  ckki  af  því.  Sam- 
íerðamcnnirnir  vissu  bctur  hvað  þcir  áttu  að  gcra. 
F*eir  þjöppuðu  sér  sem  fastast  saman  á  bckkjunum  til 
að  kcnna  síður  hristingsins,  lctu  höfuðfötin  síga  á  ncf 
niður       og  liriitu. 

Ecrðir     mcð     j.irnbrautnlostum     cru    þrcytantli.    I\it 
rcnnn  að  vísu  á    hj(')lum  cftir  tcinum,  en   mcðal  -  brokk- 
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arar  heima  eru  vissulega  ekki  stórum  illgengari.  Lestin 
hrökkur  ónotalega  til  þegar  hiín  sendist  yfir  samskeyti 
á  teinunum  eða  eitthvað  annað,  sem  fyrir  verður.  Eg 
öfunda  engan  af  því,  að  sitja  heilan  dag  á  grjóthörðum 
trébekk  í  3.  flokks  hraðlestarvagni.  Pað  er  eitthvað 
annað  en  sitja  á  bakinu  á  blessuðum  klárunum  heima 
á  Fróni.  Pað  getur  að  vísu  h'ka  verið  þreytandi,  en 
þá  er  maður  frjáls  að  því  að  fara  af  baki  og  hvíla  sig 
hvar  og  hvenær  sem  manni  þóknast.  Og  hristingurinn 
þar  er  h'ka  annar.  Pað  eru  fjörtök  Hfandi,  aflmikilla 
vöðva  sem  maður  finnur  til,  en  ekki  högg,  sem  stál- 
hjól  greiðir  stálteinum,  og  frísið  og  blásturinn  í  klárun- 
um  þegar  þeim  fer  að  hitna  í  skapi,  er  líka  eitthvað 
annað  en  hrinur  í  eimreið.  En  þó  að  hér  sé  óiíkum 
samgöngufærum  saman  að  jafna,  og  eg  efist  ekki  um 
að  þeir  sem  hvorttveggja  hafa  reynt,  kjósi  heldur  að 
ferðast  á  hestum,  get  eg  varla  skilið  í  þvi,  að  nokkur 
mundi  hika  við  að  óska  þess,  að  járnbrautir  lægju  um 
alt  ísland. 

P*að  mátti  heita  að  myrkrið  gerði  miskunnarverk  þegar 
það  byrgði  þetta  leiðinlega  landslag,  Himininn  var 
skýjaður  og  veður  kalt  með  hragianda,  En  nú  fór  að 
verða  tilvinnandi  að  horfa  lít  um  gluggann,  þvi  alt 
það,  er  fram  hjá  þaut,  tók  á  sig  hinar  kynlegustu 
myndir  í  myrkrinu.  Maður  sá  eitthvað,  en  sjaldnast 
hvað  það  var.  Sumt  líktist  jafnvel  skrípamyndunum  í 
háðblöðanum.  I^að  urðu  heilar  hersingar  af  slíkum 
skrfpatröllum,  sem  fram  hjá  fleygðust  á  2-3  klukku- 
stundum,  en  ekki  leyndi  það  sér  nú,  að  bygðin  var 
farin  að  aukast  og  Iiiísum  og  þorpum  að  fjölga,  og 
út  við  sjóndcildarhringinn  lagði  breiðan,  hvítlcitan  bjarma 
upp  á  myrkan  kvöldhimininn,  af  rafmagnsljósunum  í 
Berlin. 

Sjálfsagt  hugsa  sér  margir  á  Islandi  Berlín  öðruvísi  cn 
hún  er.  Pað  mun  vcra  næsta  almcnt,  þótt  minkunn  sc,  að 
Islciulingar  scu  tæplcga  cins  fróðir  um  Þýzkaland  cins  og 
l^j(')ðvcrjar  um  Island.  i^cir  fcrðast  oft  til  Islands  og  rita 
um  ferðir  sínar,  cn   ís!>.Mulingar,   þcir  fáu,  si'm  til   I^ýzka- 
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lands  koma,  þegja,  eins  og  þeir  hafi  gert  eitthvert  axar- 
skaft.  Peir  geta  ekki  iiugsað  sér,  að  Islendingum,  eins 
og  fleirum,  þyki  gaman  að  vita  meira  um  önnur  lönd 
en  þeir  lesa  í  landafræðinni  sinni  í  barnaskólanum  — 
ef  þeir  þá  annars  hafa  nokkra  barnaskólamentun  fengið. 
Flestum  mun  það  þó  kunnugt  nú,  að  Berlín  er 
ein  af  stærstu  borgum  heimsins.  Pcgar  líthverfi  eru 
talin  með,  sem  vaxin  eru  saman  við  hana,  telst  svo  til 
að  íbúatalan  sé  nokkuð  á  3.  milljón.  Af  úthverfunum 
er  Chariottenburg  stærst,  áður  sérstök  borg  og  enn  að 
mestu  ieyti,  en  nú  orðinn  eins  og  hólmi  innan  í  ný- 
bygð  Berlínar.  En  þessar  3  milljónir  mundu  komast 
fyrir,  þótt  borgin  væri  minni  ummáls;  en  hún  tekur  yfir 
feykimikið  flatarmál :  er  um  12  kilómetrar  að  þvermáli, 
og  áþekk  á  lengd  og  breidd.  Pað  væri  því  létttings 
reið  á  klukkustund  gegnum  þveran  bæinn.  Pessi  mikla 
fyrirferð  stafar  af  auðum  svæðum,  torgum  og  skemti- 
görðum  innan  borgar,  ásamt  breiðum  strætum,  sem  alt 
gleikkar  hana  út  að  miklum  mun,  og  auk  þess  er  það 
nokkuð  að  kenna  því,  að  íveruhúsin  eru  ekki  bygð  mjög 
há,  óvíða  hærri  en  4  — 5  lyft  og  sumstaðar  ekki  það, 

Landslag  er  mjög  flatt  undir  bænum  og  umhverfis 

hann  og  allstór  vötn  í  grend,  og  safnast  afrcnsli    þeirra 

saman  í  Spree,  sem    rennur    í    gegnum    bæinn.     Vötnin 

eru  sum  mjög  fögur  og  eins  Sprce  sumstaðar,  cn  ann- 

ars  una  Bcrlínarbiíar  slcttunni  illa,  eins  og  fleiri,  og  til 

þess  að  bæta   úr  því,  hafa  þcir  sjálfir    bi'iið    til    ofurlítið 

fjalltyppi   utanvert  við  bæimi  (í  Viktoria   í'ark)    moð    lít- 

sýnisturni.      Ekki   cr  það   hátt,  cins    og    nærri    má  gcta, 

en  þ(3  cr  þaðan  dágóð  útsjcMi  inn  yfir  bæinn  og  út  yfir 

sléttuna.     Upp  á  þctta     fjall     sitt  hafa    þeir    svo    þrýst 

vatn  i'ir  Sprcc  og  bcljar  það  ofan  cftir  brattanum  í    all- 

stórum  fossi.     Alt  cr  þctta  gci1  ba'jarbúum    til  gamans. 

Bcrlín  cr  cinhvcr  hinn  mcsti  samgöngubær  á  laiuii, 

sem  til  er,     Öll    samgongufæ'ri    um    austurhluta   Pyska- 

lands  dragast  þar  saman    í  eitt,     Sjö    stórar    járnbrautir 

liggja  að  bænum  úr    öllimi  áttum    og    ciga    þar    cmla- 

stöðvar.    Auk  þcss  liggur  hringbraut  um  borgina;  cinnig 
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rarmagnsbraut  í  stórum  boga  um  suðurhluta  hennar  og 
enn  fleiri  brautarstúfar  hingað  og  þangað,  ýmist  ofan- 
jarðar  eða  neðan.  Par  að  auki  hggja  rafmagnssporbrautir 
í  ótal  hringjum  og  krókum  innan  bæjar,  og  hesíavagnar, 
léttivagnar,  mótorvagnar  og  bátar  á  Spree  gera  sitt  til 
að  bæta  úr  samgönguþörfinni.  En  alt  þetta  gerir  ekki 
betur  en  hrökkva  til. 

Berlín  er  ólík  flestum  öðrum  borgum  hér  í  álfu  að 
því  leyti,  að  hún  er  mest  öll  ný.  í  flestum  öðrum 
borgum  stendur  einhver  borgarhluti  frá  eldri  öldum  og 
er  ólíkur  allri  nýtízkunni  og  fylgir  því  mikil  tilbreyt- 
ing  í  svip  og  útliti  bæjarins.  Berlín  hefir  vaxið  svona 
gríðarlega  síðan  1871  að  hún  varð  höfuðstaður  hins 
sameinaða  þýzka  ríkis  og  keisarasetur.  Áður  var  hún 
aðeins  höfuðborg  Prússlands  eins,  og  smábær  að  kalla. 
Hin  gamla  Berlín  er  nú  að  mestu  horfin;  að  eins  lítill 
hluti  eftir  af  miðbænum  og  honum  er  nií  árlega  verið 
að  burtrýma. 

Pað,  sem  einkennir  borgina  mest,  þegar  á  hana  er 
litið  í  heild  sinni,  er  tilbreytingarleysið  og  smekkleysið. 
Húsin  standa  eins  og  raðir  af  stórum  kössum  meðfram 
strætunum,  að  vísu  stór  og  reisuleg,  en  hvert  öðru  nauða 
lík.  Framhliðin  er  víða  prýdd  með  fburðarmiklu  skiauti, 
en  það  er  altaf  hið  sama  eða  hvað  öðru  svo  líkt,  að  það 
er  eins  og  það  sé  alt  steypt  í  3  — 4mótum,  sem  notuð 
eru  aftur  og  aftur  til  skiftis.  Pað  er  verksmiðjuiðnaður 
en  ekki  listaverk,  og  gerir  því  borgina  enn  þá  kuldalegri 
og  grettari.  Pjóðverjar  finna  þetta  sjálfir,  en  geta  ekki 
aðgert,  en  eru  þó  nú  að  gera  nýbygðina  betur  úrgarði. 
PeW  afsaka  sig  með  því,  að  bærinn  sé  bygður  á  því 
tímabili,  þcgar  öll  list  var  í  mcstu  niðurníðslu,  og  það 
er  að  mestu  leyti  satt. 

Opinberar  byggingar  í  bænum  cru  fcykistórar  um 
sig  og  íburðarmiklar,  cn  ckki  nema  sumar  að  sama 
skapi  smckklcgar.  Og  ckki  gcra  Rcrlínarbúar  sér  mikið 
far  um  að  láta  himingnæfandi  turna  bcra  yfir  bæinn. 
Hæstu   byggingarnar  þar  cru  verksmiðjurcykháfar! 

Ekki  bæ^ta  hcldur  strætin  i'ir  skák  til  að  gcra  bæinn 
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tilbreytingarríkan  og  þægilegan  fyrir  augað.  F*au  eru 
að  vísu  nógu  bein  og  nógu  breið  —  og  óþrjótandi  á 
lengdina.  Pau  eru  iíka  flest  lögð  jarðbiki,  upplýst  með 
rafmagni  og  trjám  plantað  meðfram  mörgum  þeirra,  svo 
ekki  er  óþægilegt  að  fara  um  þau.  En  þau  eru  o/bein 
og  of  löng  til  þess  að  geta  verið  viðfeldin.  Um  breidd- 
ina  má  það  segja,  að  hún  er  bæði  of  mikil  og  of  lítil. 
Stórbæir  þurfa  að  hafa  aðalgötur,  sem  höfuðstraumar 
umferðarinnar  liggja  um  og  sem  eru  færar  um  að  taka 
á  móti  fólksfjöldanum  úr  öllum  hinum  strætunum.  Pær 
eru  slagæðar  stórbæjanna.  I  Berlín  eru  þær  ekki  til. 
Pær  göturnar,  scm  vegna  legu  sinnar  eru  sjálfkjörnar 
aðalgötur,  eru  jafnbreiðar  hinum.  Og  afleiðingin  er  sií, 
að  í  aðalgötunum  ætlar  alt  að  troðast  undir,  en  hinar 
eru  sama  sem  tómar.  Berlínarbúar  finna  sárt  til  þessa 
en  geta  ekki  bætt  úr  því  á  annan  hátt,  cn  brjóta  niður 
bæinn  til  að  víkka  út  göturnar.  Pað  er  skammsyni 
feðranna  sem  þeir  gjalda.  Eina  gatan  cða  götuspottinn 
sem  er  nógu  breið  eða  réttara  sagt  óþarflega  breið,  er 
'Unter  den  Linden.  Hún  cr  með  tvöföldum  breiðum 
gangstéttum,  tvöfaldri  akbraut  og  tvöföldum  reiðstígum, 
en  margfaldri  trjáröð.  En  hún  liggur  að  cins  frá  mið- 
depli  bæjarins  út  að  Brandcnborgarhliðinu.  Ef  tvær 
slíkar  götur  lægju  í  kross  gegn  um  allan  bæinn,  mundu 
þær  bæta  mikið  i'ir. 

Mörg  af  strætunum  cru  ncfnd  cftir  sigurviimingar- 
stöðum  þjóðaiinnar.  I'annig  hcitir  t.  d.  Mctzcrstrasse 
Köni^ffriiízcrstrassc,  Bcllc-Alliancc-Platz  o.  s,  frv.,  önn- 
ur  ettir  stórmcnnum  þjóðarinnar  eða  öðrum  bæjum. 
Mikils  þarf  mcð  til  nð  finna  upp  nöfn  á  allan  þann. 
götusæg. 

En  skrautið  á  borginni  gciigur  fram  úr  (")IIu  lagi, 
Torg  og  svæði  cru  þar  mýiiu')ig,  cn  þ<')  cr  víst  ckki 
nokkurt  cinasta,  án  þcss  þar  standi  stantlmynd  lir  circða 
marmara,  skrautbrunnur  cða  citthvað  því  iim  líkt,  t.  il. 
er  ein  bri'iin  yfir  Sprcc,  Hallarbrúiii,  piydil  incð  litía 
mannaramymlum.  En  vcgna  þcss,  hvc  inikið  cr  aí  þcssii, 
vcrður  það   Iivcrsdagslcgí  og  inaður  iiættir  að  voiía  því 


Frændur  á  meginlandinu.  "^4 

eftirtekt.  Enda  er  efasamt  um  listagildi  sumra  mynd- 
anna  eða  brunnanna,  en  sumar  eru  aftur  orðlögð  meist- 
araverk.  Einna  mest  fanst  mér  til  um  riddaramynd  Frið- 
riks  mikla,  sem  stendur  í  Unter  den  Linden«,  og  þó 
einkum  fótstallinn  undir  henni,  sem  er  með  upphleypt- 
um  myndum  af  hershöfðingjum  hans,  og  standa  þar 
manna-  og  hestamyndir  hálfar  fram  úr  steininum.  Einnig 
er  Liíthers-minnismerkið  mjög  tilkomumikið.  Fram  und- 
an  keisarahöllinni  stendur  hinn  svo  nefndi  Pjóðminnis- 
varði  (Nationaldenkmal).  Pað  er  riddaramynd  Vilhjálms 
L  keisara,  og  myndir  af  helztu  samtíðar-  og  samverka- 
mönnum  hans,  og  er  umhverfis  eða  á  bak  við  allniikil 
súlnabygging  í  grískum  stíl  (attika)  og  alt  prýtt  ýmsum 
h'kingarmyndum,  en  góifið  lagt  steintyglum.  Petta  minnis- 
merki  er  ekki  fullgert  enn,  og  vantar  að  setja  þar  upp 
enn  fleiri  myndir  af  gæðingum  keisarans.  Áður  en  það 
var  reist,  var  listamönnum  gerður  kostur  á  að  keppa 
um,  hver  komið  gæti  fram  með  bezta  uppástungu  og 
uppkast,  og  er  nógu  fróðlegt  að  kynna  sér  uppköst  þau 
er  fram  komu  og  feld  voru,  en  sem  nú  eru  geymd  á 
byggingarlistasafninu  í  Charlottenburg.  Par  er  meðal 
annara  eitt,  er  sýnir  Vilhjálm  keisara  á  hcsti,  en  Bismarck 
gengur  og  teymir  undir  honuni! 

Pó  kastar  tólfunum  þegar  komið  er  lít  í  Dýragarðinn 
(Tiergarten),  en  svo  nefnist  stór  skemtiskógur,  er  mynd- 
ar  geira  inn  í  borgina  að  vestanverðu  og  nær  utan  frá 
Charlottenborg  og  inn  að  Brandenborgarhliðinu,  sem 
skilur  hann  frá  ytri  endanum  á  Unter  den  Linden.  F*essi 
skógur  var  einu  sinni  veiðiskógur  Prússakonungs  og 
var  þá  afgirtur  og  ætlaður  skógardýruni.  Nú  er  fyrir 
löngu  búið  að  eftirláta  borginni  hann  og  gera  hann  að 
afarstórum  skemtigarði  fyrir  almcnning.  F*ar  er  skraut- 
inu  haugað  svo  saman,  að  engin  mynd  er  á,  einkum  á 
litlu  svæði  innan  til  í  garðinuni  skamt  frá  Braiulcnborg- 
arhliðinu,  sem  út  af  fyrir  sig  er  eitt  listavcrkið  og  ckki 
hvað  minst.  Meðal  minnisvarða  þeirra,  cr  þar  standa, 
eru  standmyndir  af  Oocthc,  Lcssing  og  Richard  Wagner, 
Vilhjálmi   I.   og  drotMÍngii  hans,  allar  úr  niarmara.   Einnig 
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heljarstór  Bismarksmynd  úr  eirsteypu,  á  stórum  og  fögr- 
um  stalli,  sem  prýddur  er  líkingarmyndum,  er  syna 
eiga  líf  og  starf  járnkanzlarans  ,  og  veitti  ekki  af  að  hafa 
mann  á  staðnum  til  að  skýra  þær  fyrir  öilum  þorra  manna. 
í  þessum  garði  er  vegarspotti,  sem  kallaður  er  Sigur- 
braut  (Sieges  Allé)  og  er  orðlögð  orðin,  þótt  efasamt 
sé,  hvort  það  er  á  þann  hátt,  sem  til  var  ætlast.  \^ið 
báða  enda  hennar  eru  hringmynduð  svæði  og  stendur 
þar  öðrum    megin    sigursiílan  mikla,  geysimikill  stöpull, 
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sem  á  að  minna  á  sigurinn  yfir  Dönum  1864,  Austur- 
ríkismöniumi  1806  og  Frökkum  1871  og  eru  utan  um 
hann  þrjú  belti  af  fallbyssum,  scm  teknar  hafa  vcrið  af 
þessuin  þj<')ðum,  og  cru  nú  orðnar  logagyltar!  Auk  þess 
er  hann  prýddur  myndum  úr  sögu  Þjóðverja,  sem  gerð- 
ar  eru  suður  í  Fcneyjum  af  mislitum  smásteinum  (Mo- 
saik)  og  mjög  dyrar.  En  upp  á  honum  cr  kvenskass 
mikið  í  flaxaiuli  pilsiim,  og  öll  logagylt,  :ncð  pálma- 
grcin  í  Iiciulinni  og  lítur  i'it  að    ncðan    cins    og  gullin 
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illviðrafluga.  Segja  Pjóð- 
verjar  að  það  sé  mynd 
sigurgyðjunnar,eftir  mynda- 
smiðinn  Drake.  —  Við  hinn 
endann  á  Sigurbrautinni  er 
Rolandsbrunnurinn,  stand- 
mynd  af  æfintýrahetjunni, 
sem  Pjóðverjar  halda  svo 
mjög  upp  á.  Er  stand- 
myndin  úr  rauðum  granit 
og  höggvin  að  öUu  leyti 
norður  í  Noregi.  Er  mynd- 
in  all-einkennileg  og  ekki 
óviðfeldin,  en  það  óprýðir 
hana  að  vatnshanar  og 
bunur  standa  hér  og  þar 
lít  úr  fótstallinum.  —  A 
milli  þessara  mannvirkja 
liggur  Sigurbrautin  og  er 
raðað  meðfram  henni  32 
marmara-standmyndum  af 
prússneskum  kóngum  og 
stórmennum,  sem  óvana- 
legan  sagnafróðleik  þarf 
til  að  vita  nokkur  deili  á,  og  þykir  mönnum  lista- 
hant'.bragðið  lítið  prýða  sumar  kóngamyndirnar.  --  F*að 
er  keisarinn,  sem  nú  situr  að  völdum,  sem  gengist 
hefir  fyrir  öllu  þessu  skrauti,  og  fylgifiskar  hans  stutt 
hann  að  því  eins  og  öðru,  en  öðrum  Berlínarbúum 
finst  þetta  vera  fremur  til  vansæmis  en  heiðurs  og  bera 
vott  um  mjög  lítt  þroskaða  smekkvísi.  Engar  öfgar 
munu  það  vera,  að  í  skrautið  á  þessu  garðshorni  hafi 
verið  varið  um   100  milljónum  króna! 

Vi  alene  vide  —  var  haft  eftir  Friðrik  vorum 
sjötta  Danakóngi,  þegar  hann  var  að  fremja  stjórnmála- 
mistök  sín  sjálfur.  Nokkuð  svipað  liggur  í  atgcrðum 
Pýzkalandskcisara,  þcgar  um   listir  cr  að  ræða. 

í  þessu  garðshorni  cr  citt  Bcrlínarlistaverkið    ótalið 
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enn.  Pað  er  þinghiísið  nýja,  ákaflega  íburðarmikil  bygg- 
ing-  og  ekkert  til  þess  sparað  að  hafa  hana  rausnarlega. 
Við  byggingu  þess  var  farið  að,  eins  og  með  Pjóðminnis- 
varðann,  að  byggingameisturum  var  gefinn  kostur  á  að 
keppa  um  þann  heiður,  að  koma  fram  með  fegursta 
uppkastið.  Sagt  er,  að  margir  af  ágætustu  byggingar- 
listamönnum  hafi  hætt  við  að  taka  þátt  í  byggingarsam- 
kepninni,  er  það  kvisaðist,  hverjir  væri  í  dómnefndinni. 
En  á  safninu  í  Charlottinburg  eru  nokkur  uppköst  geymd 
sem  »ekki  fundu  náð  .  P'að  sem  mest  lýtir  byggingu 
þessa  er  það,  að  miðkúpullinn,  sem  á  að  gefa  henni 
sinn  fegursta  svip,  er  alt  of  lágkúrulegur.  Pað  bætir 
heldur  ckki  úr,  að  kúpull  þessi,  sem  bygður  er  með 
stórum  gluggum,  eins  og  gróðrarskýli,  en  járn  milli  riíð- 
anna,  er  allur  með  gyltum  röndum:  járnið  gulli  roðið. 
Pað  kvað  nú  einu  sinni  falla  í  smekk  keisarans,  aðgylla 
alla  skapaða  hluti,  og  er  sagt  að  þessi  g)'lling  á  kúpl- 
inum   hafi   kostað  ríkið  um   milljón   marka! 

Önnur  stórbygging,  sem  fiestum  kemur  saman  um 
að  einnig  hafi  mishcpnast,  er  ny  dómkirkja,  sem  stendur 
skamt  frá  kcisarahöllinni,  og  mun  hún  hafa  átt  að  líkj- 
ast  Pálskirkjunni  í  Lundúnum,  en  líkist  blátt  áfram  engu, 
nema  sjálfri  sér. 

Kcisarahöllin  sjálf  cr  afskaplegur  skrokkur  að 
stærð,  og  var  hi'm  áður  höll  Prússakonungs,  og  er 
prýdd  hér  og  þar  mcð  gyltum  skjöldum  og  standmyndir 
kringum  hana  og  uppi  á  henni.  Meðal  þeirra  mynda, 
sem  kringum  hana  standa,  eru  Hcstatcmjararnir  .  Er 
þar  sýnd  glíma  milli  nianna  og  ótamdra  hcsta,  og  þykir 
þar  liafa  tckist  vcl  að  sýna  hcntugar  stellingar  og  kná- 
lega  vöðva. 

Af  öðrum  st()rhýsum  ber  cinkum  að  ncfna  Vopna- 
safnið  (Zeughaus)  scm  stcndur  við  Untcr  dcn  Lindcn 
og  er  hin  mikilfcnglcgasta  og  prýðilegasta  bygging,  360 
fct  á  hvcrn  vcg,  bygð  mn  nklamótin  1700,  og  mjög 
niikið  og  frcmur  hcppilcga  prytkl.  Er  þar  hið  mcsta 
og  mcrkik'gasta  hcrgagnasafn,  scm  cg  hcfi  séð,  og  því 
ágætlcga  fyrir  komið.   I   miðri   byggingunni  cr  garðrými 
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með  glerþaki  yfir,  og  stendur  þar  í  miðju  stór  marmara- 
mynd  af  hernaðarguðinum  Mars,  en  utan  með  er  raðað 
allsi<onar  sigurtál<num,  hertel<num  fánum,  fallbyssum  — 
þar  á  meðal  frá  Kínverjum  —  o.  fl.,  en  á  veggjunum 
umhverfis  ýmislegí  myndaskraut.  Eru  þar  mynduð 
andlit  deyjandi  manna,  alla  vega  afskræmd  af  dauðastríð- 
inu  og  hryggileg  útlits.  Eiga  þau  að  minna  á,  að  þótt 
sigurinn  sé  hlotinn,  hafi  hann  verið  dýru  verði  keyptur. 
Pykja  þessi  andlit  mikil  listaverk.  —  Á  neðra  gólfi  er 
byggingunni  skift  í  tvent,  er  þar  öðrum  megin  afarstór 
höll,  full  af  fallbyssum  frá  ýmsum  tímum,  og  er  þar 
hægt  að  kynnast  sögu  og  framþróun  þessa  morðtóls. 
Hinum  megin  eru  geymdar  upphleyptar  landslagsmyndir 
eða  uppdrættir  af  stöðum,  þar  sem  orustur  hafa  staðið, 
og  bæjum,  sem  þeir  bafa  seitð  um  og  náð  á  vald  sitt, 
og  er  þar  alt  mjög  nákvæmlega  sýnt;  ein  af  þeim 
myndum  er  af  París. 

Á  efra  lofti  er  mestur  hluti  rúmsins  ætlaður  afar- 
miklu  safni  af  handvopnum  frá  öllum  öldum,  alt  frá. 
bogum  og  öríum  hinna  elstu  Germana,  er  sögur  fara 
af,  og  af  atgeirum  og  öxum  víkingaaldarinnar,  brynj- 
um  og  burstengum  riddaraaldarinnar,  og  byssum  og 
sverðum,  handbyssum  og  rýtingum  af  margvíslegri  gerð 
og  með  margvísiegri  prýði,  frá  öllum  öldum.  Gefur 
þetta  mikla  og  margbreytta  vopnasafn  ágætt  yfirlit  yfir 
hugsunarhátt  þann,  er  ríkt  hefir  á  liðnum  öldum  og 
enn  ríkir  að  miklu  leyti,  að  hnefarétturinn  sé  hæsti 
réttur.  Mesti  fjöldi  af  mununum  hefir  tilheyrt  nafnfræg- 
um  mönnum,  verið  tækifærisgjafir  eða  þesskonar,  og 
eru  því  hinir  mestu  skrautgripir.  Til  dæmis  eru  þar 
geymdir  nokkrir  munir,  sem  Napoleon  1.  hefir  átt  og 
borið,  þar  af  er  eitt  hinn  heimsfrægi  þrístrendi  hattur, 
er  hann  oftast  er  myndaður  með.  —  Sérstakur  salur 
er  þar  ætlaður  fyrir  myndir  incrkra  hershöfingja  og  er 
nefndur  Frægðarli()IIin  (die  Riihmshallo).  Erii  þar  inál- 
aðir  á  vcggina  atbiirðir  ilr  fiícgðarsögu  þj(')ðnrinnar  og 
mörg  af  þcim  málvcrkum  orðW^gð  mcistaravcrk  og  cft- 
irmyndir  af  þcim   kunnar  iim  alt,  oii   h(3r  og  þar  í  saln- 
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um  standa  eirsteypumyndir  af    hinum    frægu    hernaðar- 
görpum. 

Söfnin  í  Berlín  eru  yfirleitt  hin  fullkomnustu  og 
ágætustu,  sem  til  eru,  og  þeim  þannig  niðurskipað  og 
fyrirkomlð  að  þau  verði  almenningi  að  sem  greiðustum 
og  beztum  notum.  Stjórnarflokkur  sá,  sem  nú  hefir 
völdin,  með  keisarana  hvern  fram  af  öðrum  í  fararbroddi, 
hefir  heldur  ekki  látið  sitt  eftir  liggja  að  efla  þau  og 
auka ;  heldur  það  bæði  hinn  m  sta  þjóðarsóma  og 
ómetanlegt  fróðleiksmeðal.  Víða  cru  í  söfnunum  heil- 
ar  deildir,  sem  keisararnir  Vilhjálmur  I.  og  II.  hafa  safn- 
að  fyrir  eigin  fé  og  gefið,  og  í  fótspor  þeirra  hafa 
önnur  stórmenni  fetað.  Aðgangur  að  söfnunum  er 
gerður  almenningi  svo  greiður,  sem  unt  er,  og  sjaldan 
seldur,  en  alt  hugsanlegt  gert  til  þess  að  þau  verði  að 
sem  beztum  notum,  með  því  meðal  annars  að  útbýta 
ókeypis  skrám  yfir  söfnin  eða  selja  þær  fyrir  afarlágt 
verð,  hengja  spjöld  mcð  prentuðum  skýringum  á  hlutina 
og  hafa  fylgdarmen,  við  hendina  handa  þeim,  sem  þá 
vilja  nota,  menn,  sem  eru  gagnkunnugir  safninu  og 
getur  talað  útlendar  tungur.  Sum  söfnin  eru  einnig 
útbúin  með  starfssal  fyrir  almenning,  þar  sem  menn 
geta  setið  og  teiknað,  málað  eða  skrifað  upp  í  næði 
og  fá  ýmislegt,  cr  þar  að  lýtur  endurgjaldslaust.  Inni 
í  sjálfum  söfnunum  geta  menn  einnig  teiknað  og  er 
á  margan  hátt  greitt  fyrir  því,  að  það  sé  gert. 

Að  rita  skrá  yfir  söfnin  með  lýsingum  af  þeim 
væri  hér  of  langt  mál;  enda  þýðingarlítið.  Pað  eru 
því  einuugis  fá  af  þcim,  þau  helztu,  scm  eg  sé  mér 
fæ^t  að  mimiast  lítið  citt  á,  auk  vopnasafnsins,  scm 
áður  er  getið. 

Pá  er  fyrst  að  tclja  listasafnid  (Altes-  iind  neues 
Museum),  scm  gcymt  cr  í  stórum  byggingum  í  grísk- 
um  stíl  skamt  frá  kcisaralu'Mlimii.  (iainla  safnið  nær 
yfir  alskonar  listavcrk  frá  f()rn(')ldum  og  miðcildum,  og 
er  þar  dágott  synisliorn  af  listum  Forn-Egypta,  Assyríu- 
inanna,  (jrikkja  og  Riunverja  og  fleiri  fornþjóða,  cinn- 
ig  af  málaralist  miðalilanna  fyrir   og    cftir    cntlurrcisnar- 
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tímabilið  og  alt  fram  að  byrjun  19.  aldar.  Hinar  ein- 
stöku  listastefnur  (skólar)  eru  þar  mjög  vel  sundur- 
greindar  og  því  hægra  að  fá  yfirlit  yfir  þær.  A  bak 
við  þessar  byggingar  er  í  sérstöku  húsi  sýnt  nokkurt 
safn  af  eldgömlum  Austurlandamunum,  sem  fundist 
hafa  við  rannsóknir  þær,  er  Pjóðverjar  hafa  gert  þarseinni 
árin  og  halda  enn  áfram ;  eru  þar  margir  mjög  merkilegir 
munir,  sumir  frá  því  alt  að  2000  árum  fyrir  Kristsburð 
og  jafnvel  eldri.  I  sérstakri  byggingu  eru  þar  einnig  geymd- 
ar  fornmenjar  þær,  er  þeir  hafa  grafið  upp  úr  riistum  bæj- 
arins  Pí?ro-fl/7?í>/7áGrikklandi.  Hefir  þar  fundist  gríðarstórt 
altari  úr  marmara,  alsett  myndum  og  ýmsu  hagleikssmíði. 
Er  altarið  sett  þar  upp  og  gert  við  það  þar  sem  það 
er  skemt,  og  aðrir  munir  þar  einnig  mjög  vel  varð- 
veittir.  Nýja-safnid  er  sömuleiðis  í  sérsíakri  byggingu; 
er  það  Itstaverkasafn  frá  19.  öldinni  aðaliega  og  hefir  að 
geyma  mörg  aðdáanleg  snildarverk  eftir  nafnkunna  meist- 
ara.  A  neðra  lofti  eru  bæði  málverk  og  höggmyndir. 
Meðal  annars  er  þar  eitt  herbergi  helgað  málaranum  fræga- 
Arnold  Böcklin.  Nokrar  myndir  eru  þar  einnig  eh'ir Kiesling, 
sem  frægur  er  einkum  fyrir  andlitsmyndir  sínar,  o.  fl. 
A  meðal  höggmyndanna  var  ein  afhjúpuð,  meðan  eg 
var  í  Berlín  og  fanst  mér  einna  mest  til  um  hana.  Hún  var 
af  ungri  stúlku,  er  sat  flötum  beinum  ofan  á  grjóthriígu 
og  var  að  mylja  niður  grjót  með  hamri  í  mulning  (púkk), 
en  við  hlið  hennar  og  ofan  á  sjalinu  hennar  lá  barn- 
ið  hennar.  Hún  var  ein  af  þeim,  sem  ratað  hafa  í 
þessa  >ógæfu'  að  eignast  óskilgetið  barn,  og  varð  nú 
að  vinna  fyrir  sér  og  því  með  einu  hinu  þyngstá  og 
harðasta  erfiði,  sem  til  er,  En  þar  var  þó  engin 
óhamingjumerki  að  sjá.  Hún  leit  um  öxl  sér  til  barns- 
ins  og  það  brosti  á  móti  hcnni,  hraustlegt  og  ánægt  og 
með  þeirri  engilblíðu  og  sakleysi  í  andlitinu,  sem  ein- 
kennir  börnin,  hvort  sem  þan  liggja  á  silkidýnum  eða 
grjóthrúgu.  —  Efra  loftið  er  eingöngu  ætlað  málverkum 
Annað  safn,  sem  mér  finst  mjög  mikið  til  um,  er 
hið  svonefnda  Póstsafn.  I^að  cr  safn  af  alskonar  póst- 
áhöldum  og  samgöngugögnum  til    lands    vg    sjávar    frá 
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því  sögur  hófust  og  fram  á  þessa  daga,  fráþví  Assýríu- 
menn  sendu  orðsendingar  sínar  á  steinflögum  með 
fleygletri  út  um  landið  og  til  þess  er  menn  senda  þær 
með  rafurmagnsstraum  í  lausu  lofti.  Sagt  er  að  þetta 
safn  eigi  hvergi  sinn  h'ka,  og  ekki  get  eg  hugsað  mér 
betri  skýringu  á  þessum  þætti  menningarsögunnar,  en 
það  getur  veitt.  Hér  er  ekki  bók  með  myndum  lögð 
fram,  heldur  hlutirnir  sjálfir  með  stuttum,  gagnorðum 
skýringum.  Safn  þetta  er  einn  hlutti  af  hinu  mikla 
þjóðsafni,  sem  er  í  20  —  30  deildum,  er  standa  hér  og 
þar  í  bænum.  Margar  af  deildunum  tilheyra  mjög 
miklu  náttjru^ripasafni,  sem  sjálfsagt  er  svo  fullkomið 
sem  verða  má,  og  hafa  þessi  söfn  kostað  ógrynni  fjár, 
svo  mann  næstum  sundlar  við  til  þess  að  hugsa.  Vörð- 
urinn  við  eina  deildina  sagði  mér,  að  það  sem  geymt 
var  að  eins  í  einni  stofii  þar,  hefði  kostað  ríkið  9 
miljónir  marka.  Ein  deildin  er  geysistórt  jarðfræðis- 
safn,  sem  geymt  er  líti  í  Charlottenborg  og  notað  þar 
við  íjöllistaháskólann,  og  er  það  hið  stærsta  jarðfræðis- 
safn,  er  eg  hefi  séð.  Til  einnar  deildarinnar  má  einnig 
teljast  námu-  og  málmasafnid  (fiir  Bcrgbau  und  Hiitten- 
wesen)  sem  bæði  sýnir  málmana  hreinsaða  og  óhreins- 
aða  og  aðferðir  manna  til  að  gera  þá  að  verkfærum.  — 
Fjölda  mætti  ncfna  annara  safna,  sem  mikils  er  um  vert, 
svo  sem  listaidnadarsafniö  ásamt  stórum  lestrar-  og 
teiknisal,  landbúnadarsafnid,  cða  safn  af  landbúnaðar- 
vcrkfærum,  sjófrœdissafnid,  safn  af  ýmsum  verkfærum, 
sem  tilhcyra  sjómennsku  og  siglingum,  og  með  sýnis- 
hornum  af  allskonar  skipum,  hafnarmannvirkjum,  vitum 
o.  s,  frv.  Dýrafrœdissöfn,  <^rasafrœöissafn,  mannfrœdis- 
safn  o.  fl.  o.  fl.,  sem  öll  standa  almcnningi  opin. 
Ennfremur  stór  og  fjölskrúðugur  dýragardur  og  sœ- 
dýrasafn  (aquarium),  þar  scm  ýmsar  sjaldgæfar  sædýra- 
og  fiskatcgundir  cru  gcymdar  lifandi. 

Auk  þcssara  safna,  scm  öll  eru  kostuð  af  almanna- 
íé  að  nokkru  cða  öllu  lcyti,  eru  enn  önnur  bæði  söfn 
og  fræðistofnanir,  sem  stofnuð  eru  og  haldið  við  af  fé 
ci  nslakra  mamia,  en  cru  þó  almcnningi  til    afnota    fyrir 
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sáralítið  endurgjald.  Meðal  þeirra  er  stofnunin  Úrania 
sem  er  í  tveim  deildum,  annari  fyrir  stjörnuvísdóm  að- 
allega,  en  hinni  fyrir  allskonar  fróðleii<.  I  þeirri  deild 
er  einskonar  leikhús,  þar  sem  sýndar  eru  vísindalegar 
sýningar  og  skýrðar  fyrir  áhorfendum,  haldnir  fyrirlestr- 
ar  og  oft  fengnir  til  joess  frægir  vísindamenn,  eins  og 
t.  d.  Svend  Hedin,  ferðamaðurinn  sænski.  En  í  sam- 
bandi  við  það  eru  söfn,  til  að  útbreiða  þekkingu  enn 
frekar.  Er  maður  þar  með  varúð  og  gætni  leiddur 
inn  á  svæði  þau,  er  mannsandinn  smátt  og  smátt  hefir 
lagt  undir  sig,  og  kemur  þar  sjón  fyrir  sögn,  sem  menn 
vanalega  verða  að  láta  sér  nægja.  Par  gefst  manni 
meðal  annars  kostui;  á,  að  sjá  með  eigin  augum  gegn- 
um  smásjá  þessi  áleitnu  smádýr,  sem  h'kami  vor  er 
í  stöðugu  síríði  við,  ennað  lokum  bera  hærri  hlut.  Til- 
raunir  eru  þar  gerðar  með  efni  og  öfl  til  skýringar,  og 
mönnum  jafnvel  leyíl  sjálfum  að  gjöra  sh'kar  tilraunir, 
og  geta  þeir,  S2m  vilja,  gengið  þangað  dag  eftir  dag 
og  haldið  á'ram  athugunum  sínum.  Með  þessu  mótr 
getur  b'.aðadrengur  a:  götunni  orðið  að  frægum  vísinda- 

manni,  eins  og  Edison. 

Ein  af  þessum  merkis 
fræðsiustovnunum,  sem  að 
vísu  er  notað  til  vísinda- 
legra  athugana,  en  jafn- 
framt  til  fróðleiks  og  skemt- 
unar  fyrir  almenning,  er 
stj örnukikirinn  i  Treptow. 
Hann  stendur  líti  í  útjaðri 
bæjarins,  og  mun  það  vera 
gert  með  tilliti  til  loftsins, 
að  það  sé  sem  hreinast. 
Kíkir  þessi  er  einn  hinna 
stærstu  og  fullkomnustu, 
sem  tekist  hefir  að  búa  til 
og  óskaplcgt  bákn  að  stærð, 
og  cr  hrcyfður  mcð  rafmagnsvélum.  Eitt  sinn  er  eg 
kom  þar  í  skíru  veðri  og  fékk  að  líta  í  hann,  var  honum 


Sljörniikíkiriiiii  í  Trcptow 
við  Bcilin. 


43 


Berlín . 


stefnt  á  stjörnuþoku  í  Óríons-merkinu.  Fyrir  kíkisopið 
báru  þá  3  stjörnur  í  röð  og  miklu  stærri  og  skærari 
en  nokkur  stjarna  getur  verið  fyrir  beru  auga;  virtist 
mér  þær  hafa  marglitan  bjarma.  Er  þetta  beitið  á 
Órían?  spurði  eg  í  einfeldni  minni,  þvf  mér  þótti 
furða,  að  meira  að  segja  þær  stjörnur  gætu  orðið  svona 
skýrar.  -Nei,'  sagði  gæzlumaðurinn,  þessar  stjörnur 
eru  gersamlega  ósýnilegar  með  berum  augum,  og  eru 
þrílitar  sólir.'  Bak  við  þessar  skæru  stjörnur  sá  f  mikla 
mergð  af  claufum  smástjörnum,  og  loks  sást  ofurlítil 
Ijósleit  slæða,  lík  skökkum  ferhyrning  í  iögun.  f^að 
var  stjörnuþokan,    sem  verið  var  að  rannsaka. 

'Ó,  þú  dýrð  sem  aldrei  dvín  ,  segir  Björn  Gunn- 
lögsson. 

Hversu  margir  hafa  ekki  óskað  sér  þess,  að  sjá 
'himininn  opnast-,  —  að  sjá  þessa  fögru,  heiðbláu 
festingu,  scm  oss  finnst  hvelfa  sér  eins  og  skálmyndað 
þak  yfir  jörðina,  bresta  sundur,  og  mega  sjá  hvað  á 
bak  við  hana  væri. 

En  maðurinn,  sem  opnaði  himininn,  fékk  það  að 
launum,  að  hann  var  brendiir  Ufimdi  í  Rómaborg  17. 
febr.   1600.     I\að  var  Giordano  Briino. 

Hann  opnaði  himininn,  —  en  menn  sáu  þá  annað, 
en  þeir  áttu  von  á.  Hann  kipti  fótunum  undan  þeirri 
skoðun,  sem  ríkt  hafði  á  fornöldum  og  miðöldum  um 
allan  aldur,  að  8.  himininn,  kyrðarstjörnuhimininn< , 
myndaði  takmörk  hins  skapaða  heims  og  lyki  um  hann 
allan  cins  og  hylki,  og  þar  utan  við  tæki  við  -  —  ? 
Bruno  sýndi  fram  á,  að  það  væri  enginn  kyrðarstjörnu- 
himinn  til,  engin  hvelfing  til,  engin  takmörk  Q\m  þá  fundin. 
Alt,  scm  sæist,  væri  gciniur  og  hnettir,  fjarlægari  og 
fjarlægari,  án   þcss  nokkurra  lakmarka  yrði   vart. 

Hann  var  brcmulur  og  mcð  honuni  brann  hin 
mörg  þúsimd  ára  gamla  skoðun  á  alheimimnn  og 
tilverunni,  skoðunin,  scm  hafði  borið  hann  á  bálið. 
Himininn  var  opnaður,  cn  ckki  hægt  að  loka  honum 
aftur. 

Stærri    og    stærri,     bctri     og    bctri    sjónaukar    cru 
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stöðugt  búnir  til,  en  takmörk  alhsimsins  eru  enn  þá 
ófundin.  Andi  hinna  bíztu  manna  Isitar  o^  leitar  — 
árangurslaust. 

Og  einhverntíma  hefir  þsssi  stund  komið  yfir  oss 
alla,  að  þzssi  hugnæma,  bláa  hvelfing,  sem  takmarkaði 
æskuhugmyndir  vorar  um  geiminn,  hafi  brostið,  og 
aldrei  orðið  heil  framar.  Og  enn  þá,  eftir  300  ár,  á 
mannsandinn  bágt  með  að  sætta  sig  við  þessa  stórfeldu 
hugmynd:     Takmarkalaiisan  geiml   —    — 

Leikhúslistir  eru  mjög  stundaðar  í  Berh'n,  eins  og 
nærri  má  geta.  Eg  þekki  þar  nöfn  á  yfir  30  leikhús- 
um,  auk  tveggja  »Circusa<  og  mesta  fjölda  af  sönghöll- 
um,  íþróttahúsum  (Varietéum)  og  öðrum  skemtistöðum 
af  því  tagi.  Meðal  helztu  leikhúsanna  má  teija  fyrst 
og  fremst  konunglegu  leikhiísin  bæði,  annað  fyrir  söng- 
leiki  eingöngu  (opera),  fornt  hús  og  mjög  óásjálegt, 
en  hitt  fyrir  sjónleiki;  er  það  nýlegt  og  vandað,  og 
stendur  standmynd  Schillers  framundan  því.  Pessi  leik- 
hús  safna  auðvitað  að  sér  úrvalskröftunum,  og  þykir. 
söngleikjahúsið  einkum  vel  skipað.  Áf  öðrum  leikhús- 
um  hefir  F*ýzka  leikhúsið  (D;utsches  theater)  einna  mest 
orð  á  sér,  og  eru  flestar  útlendar  og  —  einkum  — 
innlendar  nýjungar  í  sjónleikabókmentum  fyrst  sýndar 
þar.  Eins  og  nærri  má  geta,  eru  öll  þessi  leikhús  á 
stöðugum  veiðum  eftir  einhverju  nýnæmi  til  að  bjóða 
gestum  sínum,  og  hrekkur  ekki  framleiðslan  til.  Pað 
er  því  hinn  árciðanlegasti  vegur  til  gróða  og  frægðar 
að  vérða  góður  sjónleikahöfundur,  og  vantar  ekki  að 
margir  reyni  það,  fleiri  en  þcir,  sem  tekst  það.  Eftir- 
lit  með  leikhiísunum  af  stjómarinnar  hálfu  hvað  vera 
allstrangt. 

Af  öðrum  skemtistöðum  kveður  mest  að  '  Cirkusun- 
um  (hringlcikjahi'isunum,  cða  fimlcikahúsunum)  scm 
cru  tvcir  í  Bcrlín,  annar  kcndur  við  Busch  (Cirkus  Busch) 
en  hinn  við  Schumann  (Cirkus  Schumann).  Trauðla 
trúi  eg  öðru,  cn  íslcnzkum  hcstamönnum  þætti  gaman 
að  sjá  hesta  þá,  cr  Scluiiuanii  hcfir  stundum  til  sýnis, 
og  Iciki   þcirra.      Hann  cr  sjálfur    orðlagður   hcstamaður 


45 


Berlín. 


og  temur  hesta  sína  vel,  svo  mesta  yndi  er  á  að  horfa, 
—  í  "Cirkus  Busch  ^  þreyttu  mestu  gh'mumenn  heims- 
ins  íþróttir  sínar  meðan  eg  var  í  Berh'n,  og  beið  gh'mu- 
bcrserkurinn  danski,  Bech-Olsen,  þar  ósigur.  Útlend- 
ingar  kalla  alt  annað  giímu  en  vér  Isiendingar.  Brögð 
og  hnikkir  eru  ekki  til  í  giímum  þeirra  og  kemur  því 
sigurinn  ekki  undir  snarræði  og  fimleik,  heldur  er 
kröftum  einum  beitt.  I  leikhúsi  þessu  eru  leikirnir  sýnd- 
ir  ekki  síður  á  votu  en  þurru.  Er  þá  tekið  burt  gólfið 
á  hinu  hringmyndaða  svæði,  sem  ætlað  er  fyrir  leikina, 
og  er  þar  undir  djúp  og  mikil  þró,  sem  fylt  er  með 
vatni  og  sér  maður  þar  ýmsar  listir  leiknar  á  sundi  og 
floti.  Eftir  litla  stund  er  svo  þróin  aftur  orðin  tóm,  og 
er  þá  myrkur  og  vcggirnir  eins  og  glóandi,  hálfkulnuð 
kol  og  er  sem  maður  sjái  þar  ofan  í  Helvíti.  Mcgnan 
brennisteinsþef  leggur  fyrir  vit  manna  og  ekki  vantar 
púkana.  Lýsingjónasar  á  þar  vel  við:  Skötubarðvængjuð 
fjandafjöld  |  flagxast  þar  gegnum  eilíft  kvöld,  glórir  í 
glóðir  rauðar.  Eftir  lítið  augnablik  cr  öliu  breytt,  púk- 
arnir  horinir  og  lciksviðið  fyllist  af  yndislegum  þokka- 
dýsum  með  pálmablöð  og  angandi  rósir,  og  birtist  nú 
sýningin  í  bláleitum  æfintýrabjarma,  og  minnir  á  hinar 
fcgurstu  lysingar  á  ódáinsakri  lír  kvæðum  Dantcs.  Pannig 
bcr  hið  Ijótasta  og  fcgursta  fyrir  sjónir  manna  til  skiftis. 

Um  aðrar  tri'iðaraliallir  í  Bcrlín  cr  mér  ókunnugt 
að  öðru   lcyti  cn   því,  að  og  vcit,  að  nóg  er  til  af  þcim. 

Sönghallir  (Konscrt-hallir)  cru  margar  í  Berlín,  eins 
og  nærri  má  gcta  í  höfuðstað  lands,  sem  átt  hefir  jafn- 
fræga  og  mikilvirka  söngfræðinga  eins  og  F'ýzkaland. 
I'()  hafa  samskonar  stofnanir  í  Lcipzig  og  Drcsdcn  cnn 
mcira  orð  á  scr.  Um  S(")ngkn.Tpurnar  mun  það  sannast, 
Tíh     i')\\um  cr  bczt,  að  um   þær  sc  talað  scm  fæzt  . 

Mcðcl  skcmtana  íyrir  almcnning  mun  liggja  eiiuia 
næst  að  tclja  vaxmyndasöfnin  (í'anoptikum)  sem  einnig 
cru  miklu  fj()lskri'iðugri  í  íkMlín,  cn  samskonar  stoftum 
í  H(")fn.  fátt  cr  á  þcim  S(")fiuun  að  græða  yfirlcitt,  cn 
þ(')  cr  þar  ymislcgt  sýnt,  scm  bctra  cr  að  liafa  S(:ð,  en 
ckki  sC'ð,  einkum  cru  þar  sýnd    ýms    pyndingarvcrkfæri 
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frá  miðöldunum  þar  á  meðal  þumalfingurskrúfan  og  gadda- 
jómfrúin  (die  Eisenjungfrau),  þ.  e.  gaddatunna,  sem 
ungar  stúlkur  voru  píndar  til  dauða  í.  Par  sá  eg  einnig 
sýnishorn  af  aftökuvélinni  frakknesku  (Guillotine),  sem  var 
svo  iUræmd  á  stjórnarbyltingarárunum' 

Veitingastaðir  eru  ekki  nálægt  því  eins  þéttir  í  Berlín 
eins  og  Höfn.  Sumir  þeirra  eru  með  miklu  betra  fyrir- 
komulagi  en  þar,  en  sumir  — eða  jafn  vel  flestir  — enn 
verri  en  þeir  eru  alment  i  Höfn.  Sami  siðurinn  tíðkast 
í  Pýzkalandi  eins  og  víðar,  að  gefa  þarf  veitingaþjónum 
»drykkjufé' ,  sem  svo  er  nefnt,  en  er  í  raun  og  veru  lífeyrir 
þeirra,  því  þeir  fá  ekkert  annað  kaup.  Er  lagður  drjúgur 
skattur  ágestina  með  því  móti,  fram  yfir  það,  sem  greiðinn 
annars  kostar,  og  alinn  upp  sníkjuháttur  þjónanna. 

Engin  nýlunda  er  að  sjá  menn  drukna  á  götum 
Berlínar,  einkum  eftir  að  degi  fer  að  halla  og  á  kvöldin 
og  nóttunni,  og  það  ekki  síður  konur  en  karla  Drykkju- 
skapurinn  er  þjóðlöstur  þar,  sem  liggur  öllum  hugsandi 
mönnum  þungt  á  hjarta,  og  mikill  fjöldi  fólks  er  þegar 
á  unga  aldri  orðinn  sjúkur  og  spiltur  af  drykkjuskap. 

í  daglegri  umgengni  á  almanna  færum  eru  Berlínar- 
búar  all-spakir  og  hæverskir,  og  óróaseggir  þar  sjaldgæfari 
en  í  hafnarbæjunum,  en  ekki  leynir  það  sér  þó,  að  mikið 
finna  þeir  til  sín.  Hermaðurinn,  sem  gengur  teinréttur, 
reigingslegur  eftir  gangstéttinni,  með  glamrandi  spora  og 
uppsniina  skeggbrodda  og  lætur  brandinn  við  hlið  sér 
berjast  ofan  í  steinlegginguna  við  hvert  skref,  er  fyrir- 
myndin  þeirra.  Enda  ber  mikið  á  hermenskuhættinum 
og  hermönnunum  sjálfum  í  Pýzkalandi  yfirleitt.  Eg  læt 
það  ósagt,  hve  viðfcldinn  þessi  hermenskusvipur  er; 
en  ekki  er  hann  óeðlilegur  hjá  þjóð,  scm  unnið  hefir 
núverandi  blómaástand  sitt  mestmegnis  með  vopnum, 
og  á  sæti  sitt  í  röð  þjóðanna  vopnum  sínum  einum  að 
þakka. 

Miklar  sögur  hafði  eg  hcyrt  af  ruddaskap  þýzkra  lög- 
rcglu  þjóna.  Vcra  má  að  citthvað  sc  hæft  í  þeiin,  cn  sjálfsagt 
cru  þær  mjög  orðum  ýktar.  L(")grcgluþj()nar  í  Bcrlín 
cru   mcðal   þeirra  nianna,  scm   niaður    flj()tt    fær    álit    á. 
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Peir  líkjast  nokkuð  stéttarbræðrum  sínum  á  Englandi, 
sem  geta  sér  hvarvetna  hinn  bezta  orðstír.  Peir  eru 
úrvalsmenn  að  vexti  og  karlmensku  og  gæta  aðdáanlega 
skyldu  sinnar,  þar  sem  þröng  er  og  umferð  mikil,  að 
afstýra  slysum.  Eg  þurfti  oft  að  tala  við  þá  mér  til  leið- 
beiningar,  og  gerði  það  satt  að  segja  oftar,  en  eg  þurfti 
og  meira  en  eg  þurfti,  til  þess  að  kynnast  þeim,  og  æf- 
inlega  var  leyst  úr  spurningum  mínum  með  stakri  alúð 
og  nærgætni. 

Berlín  er  óvanalega  hreinlegur  bær,  vel  lýstur  og 
vel  þrifaður.  Framræslukerfið  undir  bænum  hvað  vera 
í  bezta  standi  og  jafnvel  til  fyrirmyndar.  Götur  og 
torg  eru  þvegin  á  hverri  nóttu,  og  gera  það  ákveðnir 
menn,  sem  verkinu  eru  orðnir  vanir.  Af  þcssu  hrein- 
læti  leiðir  það,  að  loftið  í  bænum  er  miklu  betra,  en 
við  mætti  búast  í  jafnstórum  bæ. 


Einn  dag,  meðan  eg  var  í  Berlín,  kom  eg  utan  i'ir 

Charlottenborg  með  sporvagni     inn  að    Brandenborgar- 

hliðinu  og  gekk  svo  í  hægðum  mínum  inn  eftir  Unter 

den   Lindcn.  Veður  var  fagurt,  en  samt  furðaði  mig  mjög 

á  því  fjölmenni,  sem  var  á  götunni,   og    þó    einkum  á 

því,  að  fólkið  stóð  kyrt    mcðfram    öðrum    rciðstígnum. 

Eg  fór  að  líta  í  allar  áttir  til  ao  rcyna  að    gera   mér 

grcin  fyrir  hvað    það    væri,    sem    drægi    fólkið    saman. 

Meðal  annars  datt  mér  í  hug,  að     líta   upp  á    hiísin, 

hvort  nokkursstaðar  væri  að  brcnna,  því  eg  þekti  af  gam- 

alli   reynslu    að    slíkt   drcgur   drjúgum    að   scr.      Par   var 

hvorki   rcykur  nc  cldur.      En  brátt  kom  ráðning  gátunnar 

Innan  eftir  götunni  konui    nokkrir  mcnn  í  hermanna- 

búningi  ríðandi,  og  frcmstur  þcírra     Amar/V?/?. 

Pctta  var  það  sem  fólkið  vissi  á  sig! 

Allir  hattar  voru  þcgar  á  lofti  og  bj()rbclgirnir 
beygðu  sig  saman  í  kcng  til  að  auðsyna  allrarl(»tningar- 
fylsta  kvc(')ju.  Kcisarinn  svarac'íi  til  bcggja  hanila  á  hcr- 
mannavísu  mcð,  því  að  brcgða  hcndimii  upp  að  luifu- 
dcrinu,  og  lét  svo  skokka  fram  hjá. 
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Jæja,  —  aldrei  fór  það  svo,  að  eg  fengi  ekkí  að  sjá  hann. 

Ekki  hefði  þeim,  sem  vanir  voru  vekringunum  heima, 
þótt  hann  góðgengur,  sá  jarpi,  er  hann  saí  á.  En  keis- 
arinn  hafði  sama  lagið,  eins  og  reiðmenn  hafa  yfirleitt 
erlendis,  að  lyfta  sér  í  söðlinum  til  að  taka  af  sér  hossið. 

Förunautar  keisarans  voru  í  hermannahtklæðum 
og  glæsilegri  en  hann,  sem  aðeins  var  í  gráum  reið- 
mannafötum,  með  hvíta  foringjahiifu  á  höfðinu.  Ekki 
er  hann  næsta  mikill  fyrir  mann  að  sjá,  fölur  í  andliti, 
þreytulegur  og  alt  annað  en  hraustlegur.  Þetta  var 
h'ka  fám  dögum  áður  en  hann  fór  sér  til  heilsubótar  suður 
að  Miðjarðarhafi. 

Parna  var  þá  maðurinn,  sem  alhir  heimurinn  veitir 
hina  mestu  eftirtekt,  ef  til  vill  meiri  en  nokkrum  öðrum 
núlifandi  manni,  og  að  tala  um  Berlín,  án  þeas  að  minn- 
ast  á  hann,  væri  ranglátt, 

Fáum  þjóðum  þykir  líklega  vænna  um  þjóðhöfðingja 
sinn,  en  Pjóðverjum,  enda  má  það  að  vissu  leyti,  því 
Vilhjálmur  II.  er  eflaust  að  manngildi  einhver  hinn  mikils- 
verðasti  þjóðhöfðingi,  sem  nú  situr  að  völdum,  auk  þess 
sem  menn  sjá  í  honum  manninn,  sem  skipar  hið  æðsta 
sæti  hinnar  þýzku  sameiningar. 

En  öllu  má  ofbjóða.  Keisaradýrkunin  í  Berlín  geng- 
ur  úr  hófi  fram  og  er  með  köflum  hlægileg.  Allar  hans 
fyrirætlanir  þennan  og  þennan  daginn  eru  snuðraðar  uppi 
og  lítbásúnaðar  í  blöðunum,  og  hvenær  sem  von  er 
um  að  hann  sýni  sig  á  almannafæri,  er  þar  kominn  saman 
múgur  og  margmenni  til  að  sjá  hann  og  votta  honum 
hollustu  sína  -já,næstum  því  tilbiðja  hann.  Á  öllum 
sköpuðum  hlutum  og  alstaðar  eru  myndirnar  af  honum 
og  ekki  þykir  það  boðlegt  samkomuhiis  eða  veitingastað- 
ur,  þar  sem  ekki  stendur  brjóstmynd  af  honum  úr  bronzi 
eða  marmara,  1  viðskiftalífinu  gengur  keisaradýrkunin 
æði  næ^st,  svo  er  kepst  um  að  klína  nafninu  keisaralegt« 
á  allan  varning.  Kannig  stóð  á  matarscðlinum  í  einu 
veitingalu'isi  að  þar  fengist  kcisorakct  (kaiscrfleisch)  og 
mælti  þjónninn  mjög  með  því;  en  eg  vildi  hcldur  kálfs- 
kjct!     Aður  er  lauslcga  á  það  vikið,  hvcr  áhrif  kcisarinn 
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og  smekkvísi  hans  hefir  á  smekk  hinna  leiðandi  manna 
og  hverjar  afleiðingarnar  af  afskiítum  hans  á  ýms  fyrir- 
tæki  verða,  og  bera  margir  hlutir  í  Berlín  þess— mér 
liggur  við  að  segja  -  sorglegan  vott,  En  afskifti  hans  og 
ráðríki  eru  rétt  óþolandi,  Heyrt  hefi  eg  fullyrt,  að  fyrir 
skömmu  hafi  hann  tekið  áætlun  með  uppdráttum  eftir 
frægutu  byggingameistara  að  nýrri  járnbrautarstöð  og 
og  rifið  hana  í  sundur,  en  farið  svo  að  gera  uppdrátt 
af  fyrirtækinu  sjálfur!  Á  tómstundum  sínum  iðkar  hann 
málaralist  og  tónlist  (tónljóðagjörð)  og  yrkir  stundum 
og  'kompónerar'  svo  við  það  sjálfur.  Við  openber 
tækifæri  hefir  framkoma  hans  oftar  en  einu  sinni  verið 
þess  eðlis,  að  hún  hefir  komið  vinum  hans  í  vanda,en 
mótstöðumönnum  hans  orðið  hinn  mesti  matur  úr. 

En  Berlínarbúar  eru  blindir  fyrir  þessu  öllu,  og  í 
meðvitund  þeirra  er  '  der  Kaiser  það  hæzta  og  göfg- 
asta  og  mentaðasta  og  bezta.  P'eir  elska  hann  og  dást 
að  honum.  Pe\r  læra  utan  að  gífuryrðin  úr  ræðunum 
hans  og  gera  þau  að  sínum,  og  í  búðargluggunum 
liggja  til  sölu  heilar  bækur,  fullar  af  lofi,  og  ritaðar  í 
því  skyni  að  gylla  hann  á  allar  lundir.  Sagt  er,  að 
keisaranum  sjálfum  finnist  mikið  til  um  þetta  dálæti,  og 
víst  er  um  það,  að  mikið  gerir  hann  til  að  afla  sér 
þess  og  halda  því  við.  Og  vilji  hann  sýna  einhverri 
stofnun  eða  einhverjum  manni  sérlega  hylli,  þá  sendir 
hann  mynd  af  sér,  og  kváðu  þær  myndir  vcra  orðnar 
all-margar  cftir  því  scm  tímar  hafa  liðið. 

í^cim,  scm  ckki  cru  blindaðir  af  keisarahyllinni, 
finst  aftur  ckki  svo  mikið  til  um  alt  þetta,  og  stundum 
hefir  verið  hvislað  um  það  frá  eyra  til  eyra,  hvort  kcis- 
arinn  í  raun  og  veru  væri  með  öllum  mjalla,  og  það 
er  jafnvcl  ckki  laust  við,  að  sumum  (ivinum  hans  hafi 
komið  til  hugar  að  jafna  honuni  við  Kaligúlu  íí()ma- 
kcisara.  En  slíkt  nær  cngri  átt.  Flcstir  munu  þcirrar 
skoðunar  nií,  að  Vilhjálmur  II.  sé  í  raun  og  vcru  ágæt- 
um  hæfilcikum  gæ'ddur  frá  náttúrunnar  hcndi,  en  hafi 
oftraust  á  sjálfum  scr,  og  í  því  S(3  yfirsj()n  hans  f(')lgin. 
Og  (>tull  cr  hann  og  duglcgur,   ckki   vcrður  því  ncitað, 
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og  væri  Pýzkaland  í  vanda  statt,  mundu  hæfileikar  hans 
koma  betur  í  Ijós,  og  ekki  mundi  hann  liggja  á  liði  sínu. 


22  daga  dvaldi  eg  í  Berlín.  Pann  tíma  gerði  eg  mér 
mest  far  um  að  kynnast  söfnunum  þar;  tii  að  kynnast 
fleiru  til  nokkurra  muna  var  varla  að  hugsa.  Stórborgir 
eru  miklar  og  flóknar  gátur,  sem  ekki  veitir  af  mörgum 
árum  eða  jafnvel  heilli  mannsæfi  til  að  leysa.  Ferðamað- 
ur  einn  sem  kom  til  Róm,  spurði  Thorvaldsen,  hve  lengi 
maður  þyrfti  að  dvelja  þar  til  að  verða  sannfróður  um  bæinn. 
Eg  veit  það  ekki ',  svaraði  ThorvaIdsen.<  v  Eg  hefi 
ekkiverið  hér  nema  í  20  ár,- 

Eg  hefði  gjarnan  viljað  dvelja  lengur  í  Berlín,  hefði 
tíminn  og  aðrir  hentugleikar  leyft  það.  Eg  var  farinn 
að  kynnast  henni  nógu  mikið  til  að  sjá,  hve  mikla  menn- 
ingu  hún  geymdi  í  skauti  sínu,  og  hve  mikils  hún  er 
virði  fyrir  þá,  sem  hafa  hug  á  því  að  mentast  og 
fræðast. 

Mikið  af  því,  sem  hér  er  sagt,  á  einnig  við  nokkra 
aðra  bæi  á  Pýzkalandi,  sem  mér  gafst  færi  á  að  kynn- 
ast,  einkum  Dresden  og  Miinchen. 

Frá  Berlrlín  fór  eg  til  Leipzig,  og  tók  mér  á  þeirri 
leið  far  með  4.  flokks  vagni,  sem  eingöngu  eru  ætlaðir 
bændafólki,  sem  flytur  vörur  sínar  til  bæjanna  og 
fyigir  þeim  eftir  sjálft,  og  eru  þeir  lítið  betri  að  tilhögun 
eða  þrifalegri  en  meðal  hesthús.  Sæti  fær  maður  engin 
að  jafnaði,  en  má  hafa  koffort  sín  hjá  sér  í  vagninum 
og  sitja  á  þeim.  í^esskonar  vagnar  eru  aðeins  til  á  Norð- 
ur-P'ýzkaiandi,  og  er  far  með  þcim  talsvert  ódýrara,  en 
með  öðrum  vögnum.  Á  leiðinni  hafði  eg  tækifæri  til 
að  sjá  prússneskt  bændafólk,  bæði  konur  og  karla,  og 
heyra  á  spjall  þeirra. 

Ofurlitla  stund  stanzaði  lestin  í  Wittenberg,  bæ,  sem 
er  mjög  kunnur  úr  sögu  siðabótariimar.  Yfir  bæinn 
gnæfir  turninn  á  kirkju  þcirri,  cr  bygð  cr  yfir  gröf 
Lúthers. 

Leipzig  cr  snotur  bær  og    all-stór,    cinn    af    stærri 
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bæjum  á  Pýzkalandi.  Meiri  hluti  bæjarins  er  nýbygður, 
og  heita  þeir  bæjarhlutar  ýmsum  nöfnum.  En  innri 
hluti  bæjarins  ergamall  og  merkilegur.  Hafa  múrarnir, 
sem  áður  voru  umhverfis  hann,  verið  jafnaðir  við  jörð 
og  gerðir  að  breiðum  strætum  með  piöntuðum  trjám. 
Ein  af  elztu  byggingum  í  bænum  er  rádhúsid,  enda  er 
það  nií  í  meira  lagi  fornfáiegt.  Skamt  frá  því  er  hinn 
frægi  Auerbackskjallari,  þar  sem  Goethe  lætur  nokkurn 
hluta  leiksins  Faust  fara  fram.  Kjallarinn  er  undir 
gömlu  húsi  frá  14.  öld,  og  er  mælt,  að  galdramaður- 
inn  Faust  hafi  biiið  í  því,  en  stundað  sín  myrkrafræði 
f  kjallaranum  og  haft  þar  ofuriitia  grein  af  svartaskóla. 
Er  í  kjallaranum  gamalt  vínfat,  sem  hann  á  að  hafa  riðið 
á  til  galdramannaþingsins  í  Blokksfjalli  !  Eins  og  kunn- 
ugt  er,  hefir  Ooethe  að  nokkru  lcyti  lagt  þessar  þjóð- 
sögur  til  grundvallar  fyrir  hinu  heimsfræga  ritverki  sínu, 
og  vann  hann  að  því  í  þessum  kjaliara,  og  er  ýmislegt 
geymt  þar  sem  minnir  á  veru  hans.  Á  veggjunum  eru 
æfagömui  málverk,  máluð  á  skinn,  viðvíkjandi  þjóð- 
sögum  þcssum,  og  hefir  kjaiiarinn  svipuð  áhrif  á  mann 
eins  og  maður  standi  þar  á  höfuðbóii  rcimieikans  og 
hinna  ósýnilcgu  afia.  Fjöldi  manna  heimsækjir  kjallara 
þenna  árlega,  þar  á  mcðal  efnaðir  Ameríkumenn,  sem 
takast  ferð  á  hendur  beint  þangað,  drekka  sig  þreyfandi 
í  töfravíni  Mcfistefilós  og  —  fara  svo  aftur  hcim  til 
Amcríku ! 

vjnnur  eldgömul  mcrkisbygging  þar  er  hið  svo- 
nefnda  Kóniraluis.  I\ar  hafa  nafnfrægir  konungar  haft 
aðsetur  sitt  mcðan  þeir  dvöldu  í  bænum,  þar  á  meðal 
Oustav  Adolf,  Agúst  stcrki,  Karl  tólfti,  Friðrik  mikli  og 
Napoicon,  og  cru  hcrbcrgi  þcirra  sýnd  mcð  húsgögn- 
um  þcim,  cr  þcir  hafa  notað,  og  ýmsum  öðrum  minn- 
ingum. 

En  mest  er  þó  um  það  vert,  að  Leipzig  er  höfuð 
staður  allrar  bókagjörðar  á  l'ýzkalandi  og  þá  líklcga  um 
leið  í  öllum   hcitninum.      Ii<)ksalar  ciga  þar  stóii  og  fag- 
urt  samkomuhús  og  hakla    þar    þing    sín  cinusinni  eða 
■oftar  á  ári,  og    liafa    þar    á    miili    þinga    yfirstjórn    og 
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skrifstofu  fyrir  öil  félagsmál  sín.  Skamt  frá  þessari  stofn- 
un  og  í  sambandi  við  hana  er  bókidnaháskölinn,  sem 
orðlagður  er  orðinn.  Eru  þar  allskonar  bókiðnir  stund- 
aðar  af  svo  mikilli  list  og  þekkingu,  sem  auðið  er,  og 
alt  kent,  sem  að  bókagerð  og  myndaprentun  lýtur.  F»ar 
er  safn  eða  sýning  af  hinu  bezta  og  fegursta,  sem  fram 
hefir  verið  leitt  í  þessari  grein,  og  á  það  safn  sjálfsagt 
hvergi  sinn  h'ka.  Viðhafnarmikill  salur  er  í  þeirri  bygg- 
ingu,  at'aður  til  fyrirlestra  og  mannfunda  fyrir  skólann, 
og  nefnist  Giittenbergshöllin.  Hafa  allir  hlutar  Pýzka- 
lands  sent  þangað  eitthvað  til  að  prýða  hann  með,  svo 
sem  málverk,  glermálverk  í  gluggana,  tréskurð  eða  ann- 
að  því  um  líkt,  og  keisarinn  hefir  vottað  honum  náð 
sína  og  hylli  með  því  að  senda  þangað  —  marmara- 
mynd  af  sér!  Salurinn  er  einkar  fagur  og  vandaður,  og 
standa  fyrir  innri  gafli  marmarastandmyndir  af  uppfind- 
ingamönnum  prentlistarinnar  -  keisaramyndin  skipar 
þar  ekki  öndvegið. 

Ekki  gat  eg  stilt  mig  um  það  í  Leipzig  að  takast 
ferð  á  hendur  út  fyrir  bæinn,  út  á  stöðvar  þær,  þar 
sem  tafllok  hins  mikla  tafls,  sem  háð  var  á  fyrri  hluta 
síðustu  aldar,  fóru  fram  dagana  17.  - 19.  október  1813, 
og  fékk  eg  mér  til  fylgdar  kunnugan  mann,  sem  vanur 
var  að  sýna  ferðamönnum  þetta  sögulega  svæði.  Nap- 
oleon  hafði  látið  her  sinn  undan  síga  frá  Dresden  norð- 
ur  eftir  til  Leipzig  og  bjóst  þar  um.  Hann  hafði  að- 
eins  um  200,000  vígra  manna,  en  sambandsherinn  nær 
400,000,  og  þótt  ekki  tæki  allur  sá  skari  þátt  í  hinum 
miklu  vopnaviðskiftum,  var  þó  við  hið  mesta  ofurefli  að 
etja  fyrir  Frakka.  Nær  hálfri  milljón  manna  mun  hafa 
tekið  þátt  í  þjóðarorustu  þessari,  sem  er  einhver  hin 
mesta  og  mannskæðasta,  sem  öll  mannkynssagan  getur 
um'.  Barist  var  í  þrjá  sólarhringa  því  nær  hvíldarlaust, 
og  að  bardaganum  loknum  láu  125  þi'isund  manna 
dauðir  og  óvígir  á  vígvellinum.      I'ar  af  um   75   þúsund 


1)  Oriistan  við  Mukden   fyrstii    dagaiia    i    mar/.    jielta    ár, 
hefir  t")ó  eflaiist  verið  bæði  fjölineunari  o<^  nianiiskæöan, 
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Frakkar  og  50  þúsund  Pjóðverjar.  Við  staðnæmdust  á 
ofurlítilli  hæð,  þar  sem  Napoleon  kvað  hafa  staðiðeinna 
oftast  til  að  hafa  yfirlit  yfir  orustusvæðið,  og  er  síðan 
nefnd  Napoleonssteinn,  og  þar  reist  ofurlítið  minnis- 
merki.  I  norðvestri  sést  bláma  fyrir  Hartzfjallgarðinum, 
en  sléttan  er  víðáttumikil  og  umgii-t  af  fenum  á  tvær 
hliðar,  svo  ekki  verður  með  góðu  móti  sótt  nema  á 
einn  veg,  og  hafði  þá  Napoleon  opna  leið  inn  til  bæj- 
arins  og  svo  þaðan  norður  eftir.  Sléttan  var  þá  öll 
sundurflett  af  hervirkjum,  sem  flest  eru  nú  slétt  út  og 
orðin  að  engjum  og  ökrum,  og  kæmi  mér  ekki  á  óvart 
þó  einhverjum  byði  við  korninu  upp  úr  þeim  jarðvegi, 
sem  drukkið  hefir  svo  mikið  mannsblóð.  Ein  smásaga 
frá  viðureigninni  við  Leipzig  sýnir  ofurlítið  ástandið 
þar.  Napoleon  hatði  árinu  áður  f  Rússlandsferð  sinni 
mist  því  nær  allan  her  sinn,  svo  nú  varð  í  mesta  skyndi 
að  kalla  saman  nýjan  her,  mest  unglinga,  sem  teknir 
voru  hraustir  og  efnilegir  lír  foreldrahúsum,  og  enginn 
tími  var  til  að  æfa  í  vopnaburði  áður  en  þeir  komu  á 
vígvöllinn.  Napoleon  sá  frá  sjónarhól  sínum  eina  sveit 
slíkra  ungmenna,  sem  stóð  í  sömu  sporunum  án  þess 
að  skjóta  einu  einasta  skoti,  meðan  falfbyssukúlur  sam- 
bandsmanna  sópuðu  buii  hvcrri  fylkingunni  cftir  aðra; 
en  foringi  þcirra  var  fallinn.  Hvcrs  vegna  í  ósköpun- 
um  skjóti  þið  ekki!  öskraði  Napoleon.  Yðar  hátign«. 
var  svarað,     vér  höfum  aldrei  lœrt  ad  skjóta.' 

A  þessari  sömu  sléttu,  skamt  frá  Liittzcn,  sem  er 
smábær  norðvcstur  af  Leipzig,  var  annar  hildarlcikur 
háður,  scm  ciimig  cr  óglcymanlcgur,  cinkum  oss  Norð- 
urlandabiuim.  I'að  var  viðurcign  Svía  og  Kcisaramanna 
6.  nóv.  1632,  þcgar  Oústav  Adólf  féll,  cn  mcnn  hans 
gátu  sér  dæmafáan  orðstír  fyrir  framgöngu  sína. 

Nú  cr  vcrið  að  safna  samskotum  um  alt  Pý/kalaiul 
til  að  reisa  minnismcrki  mikið  á  vígst()ðvuiuim  við 
Lcipzig,  scm  á  að  afhjiípa  á  100  ára  afmæli  þjóðorust- 
unnar  miklu,  scm  cr   19.  okt.    1913. 
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Eftir  tveggja  daga  dvöl  í  Leipzig  fór  eg  þaðan  til 
Dresden,  höfuðstaður  Saxlands  og  einnar  af  merkileg- 
ustu  borgum  Pýzkalands,  þeirrar  borgar,  sem  mér  þykir 
vænst  um  og  er  einnig  kunnugastur,  því  þar  hafði  eg 
lengsta  viðdvöl  á  ferð  minni,  rúman  mánuð.  Eg  verð 
þó,  vegna  rúmleysis  að  vera  fáorður    einnig    um   hana. 

Dresden  er  mjög  alment  á  Pýzkalandi  kölluð  Flór- 
ens  vid  Elfina  (Florenz  an  der  Elbe)  og  er  með  því 
meint  til  hinna  frægu  listaverka  og  listasafna,  sem  eru  í 
bær.um. 


[f'rá  hægri  til    vinstri  er :    I.  óperulr.isið,  2,  Z\vinu:cr,  3.    hallarl<iri<jaii,  4. 
hallarturninn,  þá  lúterska  kirkjan,    fníarkirkjan  o,  s.  frv.] 

Dresden,  séð  ofaii  eftir  Saxelfi. 

Dresden  liggur  beggja  megin  við  Saxelfi  (Elben) 
og  er  meiri  hlutinn  á  vestari  bakkanum  (Alstadt).  Lands- 
lag  kringum  bæinn  er  einkar-fagurt,  dálítið  hálent,  en 
þó  er  það  fyrst  nokkru  sunnar,  sem  aðalhálendið 
tekur  við.  Hún  er  ein  af  stærstu  borgum  l^ýzkalands 
fyrir  utan  Bcrlín,  íbúar  rúmlcga  hálf  milljón.  Fljótt  á 
að  líta  cr  borgin  mjög  lík  því,  sein  borgir  aimcnt  eru, 
ckkcrt  frámunalcga  skrautlcg,  og  hcldur  ckki  gamaldags. 
Mcrkustu  byggingarnar  cru  frá  d()gum  Agústs  skerka 
Saxakonungs,  cða  um  200  ára  gamlar. 

Elfin  er  hin  mesta  prýði  fyrir    bæinn,    mcð    briím 
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sínum  og  fjörugu  skipaumferð,  og  landslagið  gefur 
honum  höfðinglegan  svip,  En  það  sem  einna  mest 
einkennir  bæinn,  er  hin  prúðmannlega  smekkvísi,  er  þar 
lýsir  sér  á  öllu,  jafnt  byggingum  sem  öðru.  Skrautið 
á  Dresden  er  ekki  h'kt  því  eins  íburðarmikið  og  rík- 
mannlegt  og  á  Berlín,  en  þeim  mun  betur  valið. 

Helztu  byggingarnar  eru  höll  Saxakonungs  og 
hallarkirkjan,  á  vestri  bakka  Elfinnar,  bygð  á  tímum 
Agústs  sterka.  Einkum  er  kirkiín  sérstaklega  myndar- 
leg  bygging  og  mjög  einkennileg,  í  rómverskum  barok- 
stíl'.  t^ar  í  nágrenninu  eru  aðrar  af  fegurstu  bygg- 
ingunum,  allar  yngri,  flcstar  ætlaðar  hinum  ágætu  söfn- 
um  þar.  Ein  af  þeim  byggingum  er  söngieikjahöliin 
(opera),  mjög  vönduð  og  reisuleg,  en  ekki  að  sama 
skapi    með  viðfeldnu    áhorfendarými. 

Yfir  Elfina  liggur  á  þessum  stað  steinbrií  frá  sama 
tíma  og  höllin,  og  ber  nafn  Agústs  konung^,  ákaflega 
mikið  grjótbákn;  hvíiir  á  18  steinbogum  og  eru  stólparnir 
svo  þéttir,  að  bátar  komast  varla  á  milli  þeirra.  Er  hún 
nokkuð  gamaldags  í  sniði  og  ólík  briím  þeim,  sem 
''fíKJ'T  l^^cggja  megin  við  hana,  grannar  og  liprar,  og  ná 
yfir  ána  í  þremur  eða  jafnvel  einum  boga;  þessi  gamla 
brú  á  m'i  innan  skammsað  þoka  sæti  fyrir  annari  nýrri, 
sem  betur  samsvarar  kröfum  tímans. 

En  það  merkilegasta  og  frægasta  í  Dresden  og  það, 
sem  aðallega  gcfur  bænum  hciðursnafnið,  Flórenz  við  Sax- 
elfi,  er  málvcrkasafnid  scm  gcymt  cr  í  byggingum 
þeim,  cr  cinu  nafni  hcita  dcr  ZwinL^cr  (hringurinn)  og 
bygðareru  jafnframt  fyrir  ýmsönnursöfn  málvcrkasafn  þctta 
er  eitt  hið  mesta  í  hcimi,  einkum  að  því,  er  miðalda- 
málvcrk  sncrtir.  Frægasta  mcistaravcrkið  þar  cr  Madonna 
(d:  María  mcð  barnið)  cftir  ítalska  málarann  Rafacl. 
Málvcrk  þatta  var  uppruiialcga  .rtlað  fyrir  altaristöflu  í 
kirkju,  cn  þótti  of  tilkomumikið  til  þcss  að  kirkjan,  scm 
það  var  ætlað,  fcngi  að  nj()ta  þess.  Ágiíst  sterki  kcypti 
það  fyrir  60,000  dúkata'  og  lét  koma  því  fyrir 
þarna,  og  þykir  Itolum  nú  súrt  í  broti  að  hafa  látið 
það  ganga   úr  grcipum  scr.      Nií  cr    það    virt  á  milljón 
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marka  og  hefir  amerískur  auðmaður  boðið  þrefalt  það 
fyrir  það,  án  þess  að  fá  það.  Saxneskur  maður  sagði 
við  mig:  Madonna  fer  ekki  frá  okkur,  meðan  nokkur 
saxneskur  hermaður  stendur  uppi.  Neitað  er  að  lána 
það  á  nokkra  sýningu,  hver  ábyrgð  sem  boðin  er.  Mál- 
verkið  er  geymt  í  sérstöku  herbergi  og  ekkert  haft  þar 
annað;  veggirnir  tjaldaðir  innan  með  rauðrósóttu 
silki.  I  hvert  sinn,  er  eg  kom  þar  inn,  ríkti  þar  and- 
aktarfull  kyrð,  meiri,  en  algengt  er  í  listasöfnum.  Pað  var 
eins  og  menn  stæðu  frammi  fyrir  einhverjum  guðdómi. 
Menn  gerðu  sér  að  skyldu  að  ganga  hljótt  um  og  tala 
lágt,  og  eg  efast  ekki  um,  að  lotningin  fyrir  þessu  mikla 
hstaverki  hafi  átt  þátt  í  því.  Engum  manni  mundi  koma 
tii  hugar  nú  á  dögum  að  mála  mynd  út  af  þessu  efni 
á  þennan  hátt,  enda  væri  það  að  gera  sig  broslegan. 
Máiverkið  verður  því  að  eins  skilið  og  metið  réttilega, 
að  það  sé  skoðað  í  sambandi  við  sinn  tíma  Á  mynd- 
inni  er  grænt  fortjald  dregið  til  beggja  hliða  og  svífur 
þá  <madonna«  þar  í  skýjum  með  barnið  í  armi  sér. 
Léttur  blær  andar  um  klæði  hennar,  en  í  himinbláman- 
um  að  baki  hennar  gægist  fram  hvert  engilandlitið  við 
annað.  Frammi  fyrir  henni  krýpur  til  annarar  handar 
Sixtus  páfi,  og  stendur  páfakórónan  við  hlið  hans,  en 
hinum  megin  hin  heilaga  Barbara,  ein  af  helgikonum  ka- 
þólskra  manna.  En  neðstá  myndinni  eru  tveir  englar, 
sem  styðja  höndum  undir  kinn,  og  hallast  fram  á  brík 
eða  borðbrún,  lítur  annar  alvörugefinn  fram  fyrir  sig, 
en  hinn  horfir  glaðlega  upp  á  við.  Petta  eru  hinir 
heimsfrægu  Rafaels-englar,  sem  kunnir  cru  um  heim 
allan,  og  margar  eftirmyndir  eru  af  cinnig  hér  á  landi. 
A  annar  þeirra  að  tákna  skynsemina  en  hiim  listina. 
Hið  fegursta  á  þessari  mynd  eru  andlitin,  einkum 
hin  þrjú  barna  andlit,  Jcsi'ibarnið  og  báðir  englarnir, 
sem  sýna  svo  barnslegt  saklcysi,  að  cngum  manni  hefir 
tekist  eins  vcl,  fyr  né  síðar.  Kvcnnaandlitin  tvö  eru 
einnig  scrlega  fögur  og  full  saklcysis  og  blíðu,  ogand- 
aktin  skín  út  i'ir  andliti  öldungsins,  sem  krýpur  við  fæt- 
ur  guðsmóðurinnar.     Eftir  því  sem  maður  virðir  mynd- 
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ina  lengur  og  oftar  fyrir  sér,  eftir  því  vekur  snild  höf- 
undarins  meiri  aðdáun. 

Helgisagnir  eru  til  um  það  meðal  kaþólskra  manna 
að  Madonna  hafi  sjálf  birzt  Rafael  og  hann  hafi  þá 
fengið  hugmyndina  til  að  mála  þetta  meistaraverk.  Hinir 
vantrúuðu  telja  þó  líkara,  að  kona  ein  í  Róm,  sem  var 
forkunnarfögur  og  hann  hafði  ást  á,  hafi  verið  fyrir- 
myndin.  Hiín  var  gift  bakara  þar,  en  Rafael  sótti  hana 
einn  dag  heim  í  búð  bakarans  og  hafði  hana  heim  með 
sér,  hvað  sem  hver  sagði,  og   skilaði    henni  ekki    aftur. 

Af  öðrum  frægum  snildarverkum  í  þessu  safni 
mætti  einkum  nefna:  Kristur  með  þyrnikórónuna  (Ecce 
homo!)  eftir  Reni.  Biðjandi  Magdalena  eftir  Correggio 
og  fleiri  málverk  eftir  hann,  og  Skattpeningurinn  eftir 
Tizian.  Skattpeningurinn  er  eitt  af  frægustu  meistara- 
verkunum  þar,  næst  madonnu  og  virtur  á  800,000 
mörk.  Ecce  homo  (sjáið  manninn!)  er  einnig  mjög 
orðlagt  málverk,  og  fjöldi  af  eftirmyndum  af  því  um 
alt.  Til  eru  í  safninu  þrjár  útgáfur  af  þessari  sömu 
mynd  eftir  sama  manninn,  er  syna  Ijóslega  hvernig  hug- 
myndin  hefir  þroskast  og  lagast  í  huga  hans,  þar  til 
hiín  hafði  tekið  þessa  mynd  á  sig,  sem  hin  síðasta  birt- 
ist  í. 

Mesti  fjöldi  er  í  safninu  af  frægum  listaverkum  eftir 
ítalska,  hollenzka  og  spanska  snillinga,  sem  ekki  er 
rúm  til  að  dvclja  hér  nánar  við.  a  efra  lofti  er  safn 
af  yngri  listavcrkum  cinkum  frá  öldinni  sem  leið,  og 
er  þar  margt  aðdáanlegt,  einkum  cftir  hina  merkustu 
listamenn  Pýzkalands  á  þeim  tíma. 

Einna  mcst  fanst  mér  þar  um  málverk  eftir  Kies- 
l^'^R^  þýzkan  mann,  scm  cnn  lifir  og  cr  frægur  fyrir 
andlitsmyndir  sínar.  Einnig  cru  þar  mörg  málvcrk  all- 
tilkomumikil  cftir  norska  og  svenska  listamcnn.  Af  þcim 
málvcrkum,  sem  cg  cinna  hclzt  man  cftir,  mætti  ncfna 
mynd  af  Napolcon  I.  í  keisaraskriiða  cftir  baron  Ger- 
ard  Franzois,  Kristur  í  mustcrinu,  12  ára,  cftir  DtTSí'/öe, 
frábærlcga  fögur  unglingsmynd,  og  Ræningjar  cyðimcrk- 
urinnar  eftir  Eugen  Fricse,  tvö  Ijón,  sem    horfa    á  án- 
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ingarstað  ferðamanna  á  eyðimörku,  Listagyðjan  eftir  Unger 
o.  s.  frv. 

Á  neðsta  lofti  er  allstórt  safn  af  vatnslitamyndum 
(aquarel),  koparstungumyndum  og  handteikningum,  og 
jafnvel  af  prentuðum  myndum,  sem  vel  þykja  gerðar. 

Málverkasafni  þessu  er  ekki  eins  vel  niðurskipað 
eins  og  samskonar  söfnum  í  Berlín  og  Miinchen,  t.  d. 
heldur  mikið  af  ítölskum  og  spönskum  listaverkum  í 
samanburði  við  hin  önnur.  Pað  er  því  ekki  eins  auð- 
velt  að  glöggva  sig  á  stefnum  þeim,  sem  ríktu  á  hinum 
einstöku  tímabilum  og  einkenna  þau.  En  það,  sem 
mest  prýðir  safnið,  er  smekkvísin  í  valinu  á  einstökum 
verkum.  Auðvitað  getur  varla  verið  um  val  að  tala  nií 
á  dögum  að  því  er  snertir  listaverk  frá  liðnum  öldum. 
Pau  eru  fyrir  löngu  orðin  ófáanleg,  og  þar  verður  hver 
að  hafa  það,  sem  hann  hefir  getað  komist  yfir.  Öðru 
máli  er  að  gegna  um  yngri  listaverkin.  Pau  eru  til  sýnis 
og  sölu  árlega  í  öllum  borgum  og  þar  er  valið  undir 
smekk  og  þekkingu  komið.  Og  á  málverkasöfnum  þeim, 
sem  eg  hefi  séð,  hefi  eg  hvergi  séð  jafn  mörg  listaverk 
í  samanburði  við  fjöldann,  sem  hafa  haldið  mér  hugfangn- 
um,  eins  og  í  þeirri  deild  safnsins  í  Dresden.  F*að 
er  sannarlegt  lirval  og  gert  af  þeirri  frábæru  smekkvísi, 
sem  Söxum  virðist  vera  svo  eiginleg. 

I  miðri  byggingunni  er  hringmyndaður  salur  með 
glerhvelfingu  yfir.  I  þeim  sal  eru  geymd  dýrindis 
veggjatjöld,  öll  ofin  myndum  og  hin  mestu  listaverk; 
þau  eru  frá  HoIIandi  og  Englandi.  þar  sem  mikil  stund 
var  lögð  á  þennan  listaiðnað  á  16.  og  17.  öld.  Suniar 
myndirnar  kváðu  vera  gerðar  eftir  teikningum  frægra 
miðaldalistamanna,  svo  sem  Rafaels,  Rubens  eða  van 
Dyck. 

Ytra  er  byggingin  mjög  prýdd  myndum  og  ýmsu 
skrauti  og  garðurinn  innan  í  byggingahringnum  forkunn- 
arfagur. 

Stofnun  safns  þessa  á  Dresden  að  þakka  Agúst  kon- 
ungi  sterka,  eins  og  margt  annað.  Hann  var  einhver 
hinn   merkasti   og  duglcgasti  af  öllum    konungum  Saxa, 
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sannur  höfðingi  í  lund  og  mun  höfuðborg  þeirra  lengi 
bera  hans  merki.  Riddaramynd  hans  stendur  í  þem  hluta 
borgarinnar,  sem  liggur  á  eystri  bakka  Elfinnar  i  Neustadt) 
og  er  satt  að  segja  það  klunnalegasta,  sem  eg  sá  í  Dresden, 
Það  er  eins  og  það  sé  ekki  Agiist  sjálfur,  sem  á  að 
vera  -hinn  sterki',  heldur  hestur  hans!  Enda  er  hann 
Ifkari  hval  en  hesti.  F*að  bætir  heldur  ekki  úr,  að  mynd- 
in  er  öll  gulli  roðin,  og  nýtur  sín  mikið  síður  fyrir 
þá  smekkleysu. 

Annað  listasafri  er  í  Dresden,  all-merkilegt,  þótt  ekki 
sé  það  stórt,  höggmyndasafn,  eða  þó  einkum  safn  af  mar- 
maramyndum.  Pó  kemst  það  ekki  í  neinn  samjöfnuð 
við  málverkasafnið.  Pað  sem  mér  fanst  einna  mest  um 
þar,  var  allmikið  safn  af  grískum  myndum  og  mynda- 
brotum  frá  fornöld. 

I  Dresden,  eins  og  öllum  öðrm  stærri  bæjum  á 
Pýzkalandi,  eru  myndir  og  skrautbrunnar  víðsvegar  um 
bæinn  til  prýðis.  Mest  er  af  því  í  aðalskemtigarði  bæj- 
arins,  Grossgarten  (c:  stóra  garðinum),  sem  bæði  að 
því  leyti  og  öðru  cr  sá  viðfeldnasti  og  fegursti  skemti- 
garður,  sem  eg  hcfi  séð,  og  einnig  á  upphækkun  með- 
fram  Elfinni  á  kafla,  sem  nefnd  er  BriUschc  Terrasse< 
A  gatnamótum  einum  í  bænum,  mjög  fjölförnum,  stend- 
ur  eirmynd  af  Bismarck  —  eirmyndir  af  honum  eruað 
vísu  scttar  upp  í  öllum  stærri  bæjum  á  Pýzkalandi  og 
eru  nú  orðnar  cins  tíðar  cins  og  myndir  þcirrr  Ooethe 
og  Schillcrs  eða  keisaranna,  en  Bismarcksmyndin  í 
Dresden  er  einna  bezt  gerð,  þótt  ekki  sé  hiín  hin  stærsta 
og  íburðarmesta.  A  cinu  af  aðaltorgum  bæjarins  stcndur 
einnig  mimiismcrki,  scm  mcr  þótti  mjög  um  vcrt.  Pað 
er  ofurlítill  turn  í  gotncskum  stíl,  svipar  nokkuð  til 
hins  mikla  miiinisvarða  Waltcrs  Scotts  í  Edinborg,  en 
cr  miklu  minni,  og  svo  grannur  og  léttilcga  bygður 
að  maður  gæli  hylst  til  að  halda  að  hann  væri  fléttað- 
ur  úr  strái  í  stað  þess  að  vera  bygður  úr  stcini.  Hann 
er  rcistur  til  miniiingnr  iim  yfirbugun  á  ska'ðri  kólcru- 
sótt,  scm  cift  sinn  barst  þnngað. 

En  af  flcs(um  öðrum    listaverkum  í    bænum    bcra 
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að  mínu  áliti  skrautbrunnar  tveir,  er  standa  í  anstur- 
hluta  hans  (Neustadt).  Peir  eru  bikarmyndaðir  og 
höggmyndir  á  bikarafótunum,  er  eiga  að  sýna  breytileik 
hafsins.  A  öðrum  þeirra  eru  myndirnar  glaðlegar,  bros- 
andi,  dansandi  og  með  gælum  og  ástarglettum,  og  hrífa 
mann  eins  og  laðandi  lag.  Pað  er  leikur  hafsins  í 
léttum  vindi.  Á  hinni  myndinni  er  komið  annað  hljóð 
í  strokkinn,  Par  eru  myndirnar  hin  mestu  ferh'ki,  sjó- 
vættir  og  skrýmsH,  tryllingsleg  og  ægileg  lítlits  og  þar 
er  alt  í  hamgangi,  baráttu  upp  á  h'f  og  dauða.  Pang-. 
fextir  hestar  með  hroðalegar  klær  í  hófastað  vaða  fram 
með  gapandi  gin  og  froðufeiiandi,  og  risavaxnir  haf- 
menn  reiða  upp  grjót,  en  yrmhngar  og  iilkvikindi  gapa 
af  heift  og  gera  það  ilt,  sem  þau  geta,  Pað  er  æði- 
gangur  hafsins  í  roki,  Brunnar  þessir  eru  eftir  mynda- 
smiðinn  Diez,  og  eru  enn  meira  furðuverk  vegna  þess, 
hve  hafið,  með  tilbreytingum  sínum,  annars  skipar  lítið 
rúm  í  hinni  þýzku  list,  eins  og  ekki  er  að  furða,  þar 
sem  yfirgnæfandi  hluti  þjóðarinnar  aldrei  hefir  séð  það 
og  ekkert  hefir  af  því  að  segia.  Pannig  er  t,  d,  Heine 
einhver  hinn  fyrsti,  sem  yrkir  um  hafið  á  þýzku, 

Leikhúsin  í  Dresden  eru  með  sama  myndarbragn- 
um  og  annað  þar.  Tvö  af  þeim  eru  rekin  á  opinberan 
kostnað  (konungleg),  annað  fyrir  söngleiki  (sem  áður  er 
minst  á)  en  hitt  fyrir  sjónleiki  af  allskonar  tagi,  Fyrir 
meðmæli,  sem  aðalkonsúllinn  danski  í  Berlín  gaf  mér  til 
notkunar  á  Pýzkalandi,  fékk  eg  ókeypis  aðgang  að  báð- 
um  þessum  leikhúsum,  og  sá  þar  margt  af  alkunnum 
ágætis  listaverkum,  þar  á  meðal  tvö  hin  merkustu  af 
leikritum  Scliillers  og  -^Hamlet^  cftir  Shakespeare.  \ 
söngleikjahúsinu  heyrði  eg  nokkur  af  hinum  frægustu 
lónverkum  Richard  Wagners  og  var  leikið  undir  á  100 
hljóðfæri  (Orkester).  Lcikhús  þetta  hefir  mikið  orð  á 
sér  um  alia  Norðurálfu,  fyrir  ágætar  raddir  og  fulikonm- 
un  í  list  sinni,  og  bærinn  cr  yfir  höfuð  orðlagður  fyrir 
sönglist,  og  sækir  því  þangað  mcsti  fjöldi  fólks  lir  öll- 
um  löndum,  scm  vill  fullkomna  sig  í  þeirri  list,  eða 
hefir  mikið  yndi  af  hcnni. 


5 1  Dresden. 

Eitt  merkilegt  safn  í  Dresden,  er  enn  ótalið.  Pað 
er  hið  mikla  safn  af  dýrgripum  konungsættarinnar,  sem 
geymt  er  í  höliinni.  Konungsætt  sú,  er  nú  situr  að 
völdum  á  Saxlandi,  Wcttin-æíún,  er  einhver  hin  elzta 
konungsætt,  sem  nií  situr  að  völduni  í  Norðurálfunni, 
hefir  stjórnað  þar  í  meira  en  átta  hundruð  ár,  og  oft 
með  meiri  blóma  og  sóma  en  nú.  Eins  og  nærri  má 
geta,  hafa  hrúgast  þar  saman  margir  dýrgripir,  einkum 
þar  sem  það  var  títt  fyr  á  öldum  að  konungar  sendust 
á  stórgjöfum,  og  hugvitssamir  borgarar  sendu  konung- 
unum  ágætustu  smíðisgripi  sína  að  gjöf  til  að  vinna 
hylli  þeirra.  Af  öllum  þvílíkum  söfnum,  sem  eg  hefi 
séð,  er  þetta  —  Griine  Gewölbc'  er  það  nefnt  —  hið 
lang-fjölskrúðugasta  og  merkilegasta  og  eru  þar  margir 
munir  gerðir  af  svo  aðdáanlegum  hagleik,  að  bæði  er 
yndi  og  undrun  að  sjá,  enda  lögðu  menn  mun  meiri 
stund  á  listaiðnað  og  hugvitssmíðar  fyr  á  öldum  en  nú, 
og  höfðu  þó  lakari  áhöld.  Merkilegustu  verkin  eru  lít- 
skurður  í  tré  og  íílabein,  stcintiglalegging  (mosaik),  silf- 
ursmíði  og  sigurverkagjörð.  Pað  er  efas..mt,  að  hverri 
cinstakri  af  þcssum  groinum  mest  ber  að  dást,  svo  er 
snildin  alstaðar  jöfn,  en  þó  held  eg,  að  eg  hafi  undr- 
ast  sigurvcrkin  cinna  mest,  enda  var  flest  af  þeim,  því 
mikil  rækt  var  lögð  við  þau  á  17.  og  18.  öld.  Einn- 
ig  eru  þar  margir  undur-haglcga  gjörðir  munir  i'ir  gleri 
og  postulíni  og  litgrciftar  myiidir  (cmaillc).  Par  eru 
einnig  gcymdir  stássmunir  þeir  úr  gulli  og  gimstcinum 
er  konungsættin  hcfir  borið,  og  er  gimsteinasafnið  all- 
stórt  og  gcymt  í  kassa  með  glcrloki  yfir.  f*ar  á  með- 
al  er  hinn  stærsti  ^rœni  gimstcinn,  scm  fundist  hefir, 
og  cr  hann  cinn  út  af  fyrir  sig  virtur  á  ^^  milljón 
marka.  I'að  var  ckki  laust  við  að  maður  fcngi  ónota 
styngi  í  augun  af  ofbirtu,  þcgar  leiðsögumaðurinn  lét 
geisla  lír  spcgli  flögra  yfir  allan  þenna  dcmantaflekk  og 
stcinarnir  köstuðu  frá  scr  skininu.  En  hvcr  hugsandi 
inaður  mun  þ(')  kcmia  sárar  annaia  tilfinninga,  cr  hann 
sér  þetta.  I'ariia  liggiir  virði  maigia  inillj(')iia  algcrlcga 
arðlaust,  og  cr  aðciiis  augnaganian  fyrir  þá,  scm  á  það 
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vilja  líta,  lítið  merkilegri  en  glerbrot;  en  margar  millj- 
ónir  manna  í  heiminum  svelta,  af  því  þær  vantar  vinnu 
og  allstaðar  vantar  auð  til  að  gera  sér  gæði  jarðarinnar 
undirgefin.  I  öðru  safni  eru  geymd  viðhafnarreiðtígi 
Agústs  sterka,  sett  1200  demöntum! 

Napóleon  I.  hafði  mjög  miklar  mætur  á  Dresden 
og  dvaldi  þar  jafnan,  þegar  hann  var  á  herferðum  sín- 
um  um  Pýzkaland.  Hann  hefir  sýnt  þetta  í  verkinu 
með  því  að  gefa  málverkasafninu  málverk  af  sér  í  keis- 
araskrúða  sínum,  og  einnig  hefir  hann  gefið  bænum  6 
krukkur  (vasa)  úr  frönsku  postulíni,  hinar  mestu  ger- 
semar,  og  eru  málaðar  á  þær  myndir  af  atburðum  úr 
frægðarsögu  hans.  —  Postulínsafnið  er  eitt  hið  fegursta 
og  fullkomnasta,  sem  til  er,  og  eru  þar  margir  dýrmætir 
munir  frá  Austurlöndum,   Kína  og  Japan. 

Pegar  Pýzkaland  var  sameinað  í  eitt  ríki,  voru  kostir 
Saxlands  fremur  harðir,  því  það  hafði  orðið  að  þröngva 
því  til  friðar  að  nokkru  leyti.  Meðal  annars  tók  keis- 
arinn  póstmál  þeirra  öll  undir  sig  —  ásamt,  auðvitað, 
hermálunum.  Póst-  og  ritsímabyggingarnar  í  Dresden 
eru  því  alríkiseign,  ogþað  eina  í  bænum,fyrir  utan  her- 
mannaskýlin,  sem  er  keisaralegt.  Pað  eru  klær  keisara- 
valdsins,  læstar  í  bæinn. 

Eitt  sinn  er  eg  átti  leið  um  hallargarðinn  til  að 
skoða  söfnin  þar,  skaut  leiðsögumaðurinn  í  eyra  mér: 
»Parna  er  glugginn,  sem  prinzessan  fór  út  um«,  og 
benti  á  kvistglugga  uppi  á  þakinu.  Flestum  mun  enn 
í  fersku  minni  saga  sú,  er  fyrir  2  —  3  árum  barst  út 
um  öil  lönd,  af  ástaræfintýri  saxnesku  krónprinzessunnar. 
Hún  lagði  hug  á  barnakennara  við  hirðina,  og  höfðu 
þau  leynifundi  sína  uppi  á  hallarþakinu.  Loks  strauk 
hún  burt  með  honum  og  hefir  ekki  verið  tekin  í  fulla 
sátt  síðan.  Saxneska  hirðin  er  rannnkaþólsk  og  mjög 
siðavönd,  og  þótti   hemii   þctta  hið  niesta   hneyxli. 

I  Dresden  kyntist  eg  nokkrum  Norðurlandabúum, 
þar  á  meðal  skáldiiui  Karli  Gjcllerup,  sem  þýtt  hefir 
uokkur  af  Eddukvæðunum  á  dönsku.  Einnig  kyntist 
og  þar  Norðmaimi,  Jakobssen  að  nafni,  sem  ni'i  er  um- 
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sjónarmaður  dýragarðsins  þar.  Hann  hefir  áður  ferð- 
ast  mjög  mikið  meðal  ósiðaðra  þjóða  og  safnað 
munum.  Hann  sagði  mér  þá  merkilegu  sögu,  að  Indí- 
ánar  á  vesturströnd  Ameríku  hefðu  sagt  sér,  að  eitt 
sinn  hefðu  komið  þangað  hvítir  menn,  löngu,  löngu 
áður  en  Ameríka  fór  að  byggjast,  og  hefðu  Indíánar 
gert  þá  að  konungum  sínum  og  seinua  að  guðum.  Ef 
nokkurt  vit  er  í  sögunni,  þá  hljóta  þetta  að  hafa  verið 
Islendingar,  einhverjir  af  skipshöfnum  þeim,  er  fóru  að 
leita  Ameríku  héðan,  og  ekkert  spurðist  tii.     f*að  erþá 


Kastalinn  Königstein  við  Saxelfi. 

í  fyrsta,  og  líklcga    síðasta    skiftið,    sem  Islendingar  eru 
tcknir  í  guðatölu ! 

Skamt  fyrir  suiinan  nrcsdcn  tckur  við  hálcndi  það, 
sem  einu  nafni  cr  ncfiit  Saxncska  Sviss  og  er  mjög 
frægt  fyrir  nátti'inifcgiirð  sína.  Pað  cru  sandstcinsliæðir, 
allar  sundur  tættar  af  gjám  ogsprungum,  og  jarðmynd- 
anir  bæði  margvíslcgar  og  uiulursamlcgar  cn  alt  vaxið 
hinum  fcgursta  sk(')gi.  Nokkur  fcll  standa  upp  lír  hæð- 
unum  og  cru  alsctt  klcttum,  og  liðar  Elfin  sig  fagurlcga 
fram  á  milli   þcirra  og  cr  alstaðar    skipgcng.     Af    þcss- 
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um  fellum  eru  tvö  einkum  merkileg,  Königstein  og 
Lilienstein,  sitt  hvoru  megin  við  ána.  Königstein  (Kóngs- 
steinn)  er  nafnfrægur  kastali  og  kunnur  úr  sögum,  en 
Lilienstein  er  enn  þá  eins  og  náttúran  gekk  frá  honum, 
og  er  þaðan  mjög  fögur  útsýn  yfir  Saxland  og  norður- 
hluta  Austurríkis  (Bæheim).  A  sléttunni  fyrir  neðan 
LiHenstein  er  haft  til  sýnis  gamalt  hnditré,  sem  sögu- 
legur  viðburður  hefir  gerst  hjá.  Par  gáfust  40,000 
saxneskra  hermanna  upp  fyrir  Friðrik  mikla,  því  nær 
án  vopnaviðskifta. 

Fyrir  rúmum  100  árum  síðan  var  þetta  hálendi 
eyðiskógur  og  fullur  af  villidýrum,  svo  varla  þótti  fært 
um  hann  að  fara.  Nú  hafa  skógarnir  verið  hreinsaðir 
og  blómleg  smáþorp  biasa  við  hvert  sem  Htið  er,  en 
ferðamenn  streyma  þangað  í  stórhópum  á  hverju  ári. 
Meðfram  Elfinni  er  tekinn  mikill  sandsteinn  til  bygg- 
inga,  og  fluttur  eftir  henni,  jafnvel  norður  til  Danmerkur. 

Elfin  sjálf  og  dalur  hennar  prýðir  þetta  landslag 
mjög  mikið,  og  gefur  jafnvel  Rín  h'tið  eftir  að  fegurð, 
þótt  ekki  sé  hún  eins  stór.  Skipagöngur  eftir  henni 
eru  mjög  tíðar,  og  skipin  falleg.  Skamt  suður  frá  Dresden, 
þar  sem  háiendið  byrjar,  er  afarmikil  brú  yfir  ána,  er 
liggur  yfir  hana  í  einu  hafi,  um  400  álnir  á  lengd,  eða 
nær  fjórfalt  lengri  en  Ölfusárbrúin,  Á  einum  stað  skamt 
frá  ánni,  eru  sumarhallir  Saxakonungs  og  gæðinga  hans, 
bygðar  í  kínverskum  og  japönskum  stíl. 

islendingur  einn  frá  Berlín,  Baldvin  Björnsson 
gullsmiður  af  Isafirði,  kom  til  mín  suður  til  Dresden 
og  dvaldi  þar  um  páskana.  Á  sjálfan  páskadaginn  fór- 
um  við  í  ágætis  veðri  um  Saxnesku  Sviss  og  skemtum 
okkur  hið  bezta.  Meðal  annars  vorum  við  uppi  á 
Lilienstein  og  skrifuðum  þar  isíenzku  \  fcrðamannabók- 
ina,  sem  líklega  vefst  fyrir  flestum,  sem  þangað  koma, 
að  lesa.  En  eigir  þú  leið  þangað,  lesari  góður,  þá 
líttu  cftir  hvort  þetta  er  ekki  satt! 

Skamt  norður  af  Drcsdcn,  niður  mcð  Elfinni,  erbær- 
inn  Meisscn,  scm  cinu  sinni  var  |")jóðlu)íðingja-aðsctur  og 
stendur    þar    hin  gamla   höll    Wie////z-ættarinnar,    og  hefir 
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nýlega  verið  hrest  upp  á  hana,  og  hún  prýdd  innan 
með  mesta  fjölda  af  sögulegum  málverkum.  I  höll 
þessari  dvaldi  maður  sá,  er  Böttgier  hét,  á  fyrri  hluta 
17.  aldar,  og  var  að  fást  við  það,  eins  og  fleiri  þá,  að 
búa  til  gull,  sem  þó  ekki  tókst  að  óskum.  En  með 
tiiraunum  sínum  fann  hann  aðferð  til  að  búa  til  postu- 
lin,  sem  áður  var  óþekt  hér  f  álfu,  og  hefir  síðan  verið 
þar  mikil  postulínsgerð,  fyrst  í  höllinni  og  nú  í  sérstakri 
verksmiðjubyggingu.sem  veitir  SOOmanns  stöðugaatvinnu 
og  var  mér,  ásamt  fleirum,  sýnd  hún  öll.  Par  er  einnig 
all-merkileg  gotnesk  dómkirkja,  sem  þykir  einhver  hin 
fegursta  kirkja  Pýzkalands.  Rafmagnsvagnar  ganga  þar 
um  strætin,  og  þótti  mér  það  all- einkennilegt  að  ekki 
var  nema  einn  verkamaður  með  hverjum  vagni:  sá  sem 
stýrði  honum.  En  inni  í  vagninum  var  ofurlítill  kassi 
á  veggnum,  og  stóð  letrað  yfir  honum:  Gerið  svo  vel 
að  láta  fargjaldið  yðar  þarnal  Oskilsemi  bæjarbúa  var 
ekki  meiri  cn  svo,  að  ckki  þótti  ómaksins  vert  að  hafa 
mann  í  vagninum  til  að  heimta  saman  fargjaldið.  —    — 

Að  endingu  ætla  egað  rifja  upp  fyrir  mér  eitt  augna- 
blik  frá  Dresden,  sem  mér  er  minnisstætt. 

Eg  var  á  gangi  í  skemtigarði  borgarinnar,  Gross- 
gnrtcn.  Vorið  var  komið  og  alt  var  að  færast  í  blóma- 
skrúð  sitt.  Grantréin,  scm  áður  höfðu  verið  eina  prýði 
skóganna,  meðan  alt  annað  var  bcrt  og  nakið,  stóðu  nú 
hálf-sneypuleg,  því  nú  laufgaðist  hver  hrísla  og  angaði 
með  yndi  sínu  og  skrauti,  en  nií  voru  þau  í  gömlu 
fötunum  símun.  Eg  staðnæmdist  við  ofurlitla  tjörn,  þar 
sem  bjarkaskrautið  var  cinna  marglitast  og  miklu  fcrsk- 
ara  og  hrcimia  en  nokkur  listamannshönd  getur  dregið 
það  mcð  litum  sínum. 

I  miðri  tjörninni  var  gosbrunnur,  scm  þeytti  vatn- 
inu  margar  maimhæðir  í  loft  iipp,  svo  það  féll  niður 
eins  og  þcttur  úði. 

Við  tjörnina  st(')ð  sitt  listavcrkið  hvorum  mcgin.  I^að 
voru  standmyndir.  C)ðru  mcgin  var  Vcnus  að  styfavængi 
Amors:  strákurinn  hafði  nýlcga  vcrið  óda'II.  Su  mynd 
var  úr  livítum  marmara.   Hinum  mcgin  var  eirsleypumynd, 
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sem  heitir  »Tvœr  mœdur«  (Zwei  Miitter).  Hún  sýnir 
fjallstind,  sem  stendur  upp  úr  í  Syndaflóðinu.  Kona 
hefir  komist  þar  upp  með  barn  sitt,  en  svo  kemur  Ijóns- 
inna  með  ungann  sinn  í  kjaftinum  og  vill  h'ka  bjarga 
sér  upp  á  klettinn.  Pessar  tvær  mæður,  sem  báðar  eru 
að  bjarga  lífsafkvæmi  sínu,  stimpast  á  um  klettinn,  sem 
jafnframt  er  að  fara  f  kaf. 

Sólin  var  komin  á  vesturhimininn  og  skein  að  baki 
mér  á  alt  þetta  dásamlega  skraut  og  í  úðaskýinu  lít  frá 
gosbrunninum  stóð  tvöfaldur  regnbogin. 

Eg  stóð  hugfanginn  gagnvart  allri  þessari  fegurð  — 
eg  veit  ekki  hve  lengi.  Pað  var  sem  mér  veitti  örðugt 
að  trúa  því,  að  svona  fagur  blettur  væri  til  nema  í 
draumi.  En  síðan  er  mér  það  altaf  Ijósara  og  Ijósara, 
að  þetta  var  fegursta  og  sælasta  augnablikið,  sem  eg  naut, 
í  »Flórenz  við  Saxelfi.« 


Pegar  komið  var  að  því  að  eg  færi  frá  Dresden, 
var  ekki  ósvipað  ástatt  fyrir  mér,  eins  og  Sophus  Trom- 
holt  lýsir  í  »Förinni  til  tunglsins«,  þegar  komið  sé  þang- 
að,  sem  aðdráttaröfl  jarðarinnar  og  tunglsins  mætast  og 
toga  jafnt  í  sama  hlutinn.  Hér  var  það  hin  glaðværa 
og  glæsilega  Vínarborg  og  hin  gamla  og  síður  en  glæsi- 
lega  Niirnberg,  sem  toguðu  huga  minn  á  milli  sín. 
Hvorttveggja  var  krókur  út  af  leiðinni  til  Miinchen,  sinn 
í  hvora  áttina.  Mismunurinn  á  vegalengdunum  og  kostn- 
aðinum  var  að  vísu  nokkur,  en  mikill  var  hann  ekki. 
En  annað  var  verra,  að  það  var  óhugsandi  að  geta  sam- 
rýmt  það,  að  fá  að  sjá  báða  staðina;  annanhvorn  hlaut 
eg  að  láta  lausan.  Fleiri  af  þeim,  sem  eg  hafði  ráðfært 
mig  við,  mæltu  fram  með  Niirnberg.  Vín  væri  að  vísu 
glæsileg  borg  og  flestum  nýjum  borgum  fegurri,  en  hún 
væri  þó  ekki  öðrum  nýjum  borgum  ólík,  og  þær 
væru  til  í  öllum  löndum.  En  Niirnbcrg  ætti  hvergi 
sinn  líka.  Eftir  að  hafa  þrcytt  höfuð  mitt  um  tíma  með 
því,  að  vega  og  meta  allar  ástæður,  varð  gamla  og  hrörlcga 
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Nurnberg  hinni  stóru  og  glæsilegu  höfuðborg  Austur- 
ríkis  yfirsterkari.     Og  eg  iðrast  ekki  eftir  valinu. 

Einn  morgun  reif  eg  mig  á  fætur  með  stírurnar  í 
augunum  kl.  tæplega  i  ^^,  kl.  6  ^^'  átti  hraðlestin  að 
fara  af  stað  til  Bæjaralands,  þar  á  meðal  tii  Niirnberg. 
Eg  var  að  öllu  leyti  tilbúinn  kvöidinu  áður,  og  meira 
að  segja  svo  forsjáli  að  eg  var  biíinn  að  biðja  fílefldan 
burðarkarl  að  koma  til  mín  kl.  5  ^/4  til  uð  bera  kofortið 
mitt  út  á  járnbrautarstöðina  og  vekja  mig  sjálfan,  ef  á 
þyrfti  að  halda.  Maðurinn  kom  auðvitað  á  tilteknum 
tíma.  —  Stundvísin  er  í  útiöndum  heilagt  boðorð  þeim, 
sem  eiga  að  gera  ferðamönnum  greiða. 

Eftir  að  eg  hafði  borðað  mér  árbita  í  mesta  flýti, 
var  lagt  af  stað.  Rignt  hafði  mikið  um  nóttina,  svo 
jarðbikið  á  götunum  flóði  alt  í  vatni.  Loftið  var  hreint 
en  hrákalt,  svo  að  kuldahrollur  fór  um  mig,  þótt  við 
gengjum  all-rösklega.  Stutt  var  til  járnbrautarstöðvar- 
innar  og  komum  við  þangað  svo  snemma,  að  eg  gat 
kosið  mér  sæti  úti  við  gluggann  í  vagninum,  þar  sem 
bezt  fór  um  mig  og  útsýnin  var  bezt.  Oftast  nær,  þegar 
eg  fór  með  járnbrautarlestum,  var  eg  svo  heppinn  að 
ná  í  slíkt  sæti. 

Allir,  sem  þetta  sjá  eða  lesa,  hafa  líklega  einhvern- 
tíma  á  æfinni  séð  gufuskip  á  siglingu,  séð  þessar 
fögru,  rennilegu  skeiðir  með  mjallhvítar  yfirbyggingar 
og  gljáandi  síður,  kljúfa  öldurnar  og  velta  hvítum.  freyð- 
andi  brimskaflinum  i'it  frá  rauðum  brjóstunum.  Slíkt  er 
tignarleg  sjón   og  göfugleg. 

Hitt  hefir  aftur  á  móti  fæstum  af  lesendum  mín- 
um  auðnast,  að  standa  á  einhverri  sjónarhæð  og  sjá 
járnbrautarlest  fara  fram  hjá  eftir  dældunum  eða  slétt- 
uiuim  ncðan  undir  að  sjá  cimreiðina  frcinst  í  lest- 
inni,  másandi  og  hvæsandi  gráum  gufustr()kunum  út  í 
loftið,  kolsvarta  og  trjónumyndaða  eins  og  hausinn  á 
illyrmi,  scm  tcygir  og  liðar  lílfgráan  skrokkinn  cftir  járn- 
brautaiicinuninn,  skríður  á  bak  við  hæðir  og  runna,  cða 
smygur  iun   í  jarðgöiig  og  hlykkjar  sig  svo    aftur  fram 
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úr  leynunum.     Pað    er    ófögur   og    ógöfuleg  sjón,    og 
minnir  mest  á  höggorm. 

Pannig  lítur  það  samgöngufæri  út,  sem  gersamlega 
hefir  umskapað  allar  samgöngur  heimsins  á  landi  á 
tæpum  70  árum,  fært  svo  að  kalla  borgirnar  hverja  að 
annari  og  numið  allar  vegalengdir  úr  sögunni.  1  kviðn- 
um  á  þessu  langa  Hðdýri  er  manneskjum  af  öUu  tagi 
þjappað  saman  eins  og  í  lokaðar  umbúðir.  Par  verður 
hver  að  sitja,  þar  sem  hann  er  kominn,  og  hafa  hægt 
um  sig.  Pessir  lokuðu  járnkassar,  oftast  sótugir  utan 
og  h'tið  ásjálegir,  eru  nokkurskonar  fangaklefar,  sem 
maður  vinnur  tii  ?.ð  láta  stinga  sér  inn  í  til  þess  að 
komast  leiðar  sinnar  nógu  fljótt.  Gluggarnir  eru  það 
eina,  sem  gerir  vistina  þolanlega,  því  þá  mega  farþeg- 
ar  opna  eða  horfa  út  um  þá  lokaða,  en  ekki  mega  þeir 
halla  sér  út  í  þá,  því  það  getur  valdið  slysi.  Manni 
verður  undarlega  þungt  um  andardráttinn  f  vögnunum, 
eins  og  vant  er,  þegar  maður  finnur  aðhaid  á  allar 
hliðar.  Lífið  krefst  frjálsræðis  eins  og  kmgun  hreina 
loftsins.  Mér  er  eitthvað  í  nöp  við  járnbrautarlestir, 
þótt  eg  hafi  margan  spölinn  með  þeim  farið.  En  mjög 
standa  þær  í  sambandi  við  tilfinningalíf  manna.  Mikla 
sorg  og  söknuð  hefi  eg  séð  á  mörgum  andlitum,  sem 
horfa  á  eítir  lestinni,  þegar  hún  er  að  iða  af  stað  út  af 
stöðvunum,  og  hvítir  vasaklútar  blakta  í  hverjum  glugga, 
og  með  miklum  fögnuði  og  tilhlökkun  vænta  menn 
hennar  oft  á  næstu  stöðvum.  Eg  man  ekki  eftir  að 
hafa  heyrt  eitt  orð  vekja  meiri  hreyfingu  heldur  en 
kvöld  eitt,  þegar  eg  var  staddur  á  járnbrautarstöð  og 
hrópað  var,  að  nú  kæmi  lestin.  Fjöldi  fólks  beið  óþreyju- 
fult  á  stéttinni,  sem  hún  átti  að  stanza  við.  Orðið  flaug 
eins  og  elding  um  hópinn  og  allir  þokuðu  sér  einis  og 
ósjálfrátt  frá  stéttararbrúninni,  til  þess  að  verða  ekki  of 
nálægt  hcnni,  þegar  hún  kæmi.  Brátt  sást  eitthvert  kol- 
svart  flykki  úti  í  koklinnnum  skííginum.  Pað  var  haus- 
inn  á  illyrminu  ,  cimrciðin,  scm  brunaði  nær,  með  fax 
af  fjiíkandi    ncistum  upp  iir  rcykháfnum,  og  tvö    Ijós  í 
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hringmynduðum  holspelgum  framan  í,  sem  lýstu  og 
glóðu  eins  og  tvö  óttaleg  augu.  — 

Til  Núrnberg  var  10  stunda  ferð,  og  þær  ætluðu 
aldrei  að  þrjóta.  Eg  hafði  heyrt  að  verið  væri  að 
byggja  geysimikla  járnbrautarhöll  í  Nurnberg,  sem  ætti 
að  kosta  35  milljónir  marka.  Pað  létti  því  af  méreins 
og  þunga,  þegar  kl.  var  orðin  4  síðdegis  og  eg  sá  járn- 
grind  í  afarmikilli  kúpulhvelfingu,  sem  ekki  var  búið  að 
slá  utan  á,  bera  við  himininn.  Rétt  á  eftir  leið  lestin 
inn  á  járnbrautarstöðvarnar  í  Niirnberg. 

Pegar  eg  fór  að  virða  fyrir  mér  þessa  járnbrautar- 
höll,  fanst  mér  það  furðu  sæta,  þótt  hún  væri  all-stór 
og  prýðileg  og  stæði  nú  þvínær  fullger,  að  hún  gæti 
kostað  35,000,000,  því  f>TÍr  þá  fjárhæð  er  þó  hægt  að 
byggja  húskofa.  En  hún  er  ekki  öll  þar  sem  hún  er 
séð.  Neðanjarðar  eru  mannvirkin  engu  minni  en  ofan- 
jarðar.  Til  þess  að  greiða  sem  bczt  fyrir  öllum  flutn- 
ingi  fólks  og  muna  eru  notuð  undirgöng,  brýr  og 
lyftivclar  mcð  mjög  haganlegum  útbúnaði,  og  ekkert  til 
sparað.  Öllu  fleygir  fram.  í^essi  brautarstöð  kvað  nií 
standa  öllum  öðrum  á  Pýzkalandi  framar.  Vesalings 
Berlín  má  nú  fyrirverða  sig  fyrir  sínar,  í  samanburði 
við  hana,  því  þær  eru  nokkurra  ára  gamlar. 

Járnbrautarhöll  þessi  liggur,  eins  og  flestar  aðrar 
nýbyggingar,  fyrir  utan  gamla  bæinn  í  Núrnberg.  Skamt 
þaðan  stendur  aðal-leikhiís  bæjarins,  stærstu  gistihallirnar 
o.  s.  frv.  Strætin  cru  þar  bein  og  breið,  prýdd  trjám, 
og  fagrir  skcmtigarðar  víða.  Pessi  nýbygð  liggur  um- 
hverfis  gamla  bæinn,  og  liggur  hann  innan  í  hcnni  cins 
og  rauðinn  í  cgginu,  cn  það  cr  sá  hluti  bæjarins,  sem 
ferðamömnim  er  mest  í  mun  að  sjá. 

Niirnbcrg  var  blómabær  á  miðöldunum  og  stendur 
cnn  þá  að  mcstu  leyti  með  sama  sniði  og  þa.  Allir 
aðrir  miðaklaba'ir  hafa  brcyzt,  vcrið  að  mciru  cða  minnu 
leyti  rifnir  niður  og  bygðir  upp  aftur.  Niirnbcrg  hcfir 
lengst  þolað  tönn  tímans.  Bærinn  liggur  enn 
þá  innan  í  fimmhyrndum  hring  af  öflugum  múrum, 
hlöðnum  úr  sandstcini  og  tígulstcini,  og  nú  orðnum  gul- 
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um  og  grænum  af  elli.  Djúpar  gryfjur  liggja  meðfram 
múrunum  að  utanverðu;  þær  voru  áður  fyltar  vatni,  en 
eru  nú  þurrar  og  talsvert  víði  vaxnar,  en  annars  óbreytt- 
ar  að  útiiti  Fimm  gamlir  varðturnar,  sívalir  og  með 
strýtuþaki,  eins  og  hrókar  í  skáktaflii  í  laginu,  standa 
hver  á  sínu  horni  og  virðast  banda  nýungunum  frá  að 
þoka  of  nærri  þessu  >æruverðuga«  miðaldahreiðri.  í 
einu  horninu  stendur  einnig  æfagömul  riddaraborg,  í 
meira  lagi  fornfáleg.  Á  tveim  eða  þrem  stöðum  eru 
brotin  skörð  í  múrana  til  að  leggja  rafmagnssporbrautir 
á  milli  eldri  og  yngri  hluta  bæjarins;  annars  eru  aðeins 
hin  gömlu,  bogabygðu  borgarhlið  notuð  til  umferðar. 
Fyr  á  öldum  voru  þessir  múrar  víggirðingar  bæjarins, 
og  þá  var  hliðunum  lokað  á  nóttunni.  Nú  eru  vfg- 
gyrðingarnar  öðruvísi  og  liggja  miklu  utar,  en  hliðin 
opin  dag  og  nótt. 

Margir  munu  kannast  við  æfintýrið  ^Lykkens  Ga- 
locher«  eftir  H.  C.  Andersen,  þar  sem  vesalings  fræði- 
maðurinn  fær  öldungis  óviðbúinn  þá  ósk  sína  uppfylta 
að  vera  staddur  í  Kaupmannahöfn  eins  og  hún  leit  út 
á  dögum  Hans  konungs.  Og  svo  kemur  honum  alt 
þannig  fyrir  að  hann  veit  hvorki  út  né  inn,  og  kemst 
að  lokum  í  mestu  vandræði.  Eg  gæti  bezt  trúað  því, 
að  einhverjum  manni,  sem  vanurer  nútíðarbæjum,  yrði 
svipað  um,  ef  honum  væri  óviðbúnum  skutlað  inn  í 
gamla  bæinn  í  Nurnberg.  Honum  findist  víst  líkast 
því  að  hann  væri  staddur  í  Álfheimum. 

Innan  þessara  hringmúra  getur  að  líta  einhverjar 
þær  fáránlegustu  sjónir,  sem  unt  er  að  hugsa  sér,  eink- 
um  í  byggingarlistinni.  Núrnberg  skarar  fram  úr  öll- 
um  bæjum  á  I^ýzkaiandi  að  elli  og  miðaldarsvip.  Innan 
múranna  kváðu  að  eins  örfáar  byggingar  vera  yngri  en 
200  ára,  en  margar  alt  að  því  800  ára  eða  jafnvel  þar 
yfir.  Meginhluti  bæjarins  er  frá  15.  16.  og  17.  öld, 
enda  er  gullöld  bæjarins  talin  frá  1480—1530  og  lengi 


1)  Hrókar  í  skáktafli  eru  á  simiiim  útlcndum  málum  ncfndir 
„turnar". 
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þar  á  eftir.  Bærinn  leynir  því  heldur  ekki  að  hann  er 
bygður  eftir  öðrum  grundvallarreglum  en  nú  hafa  tíðk- 
ast  um  mörg  ár,  og  kröfurnar  hafa  verið  á  annan  veg 
þá  en  nú.  En  ekki  er  laust  við  að  skringilegt  sé  að 
litast  um  í  allri  þessari  miðaldatízku.  Húsin  eru  nú 
orðin  hrörleg,  og  sum  mestu  garmar,  og  líklega  látin 
standa  af  gamalli  trygð;  en  vel  hafa  þau  verið  bygð 
og  vönduð  á  sinni  tíð.  Ekkert  hús  er  öðru  jafnhátt; 
sum  sniía  gafli  að  götunni,  önnur  hliðinni  eða  hornun- 
um.  Oluggar,  útskot,  turnar,  Ivistir  og  þessháttar 
er  algerlega  óháð  öllu  samræmi.  \  íða  gengur  efra  loftið 
langt  út  yíir  hið  neðra  og  slútir  fram  yfir  gangstéttina. 
Stundum  eru  þó  stólpar  þar  undir,  en  ekki  er  það  altaf. 
Alt  er  skjöldótt,  mosagróið  og  með  öllum  regnbogans 
litum.  Sumstaðar  snúa  hiísin  hvössum  stöfnum 
út  að  gatnamótum,  eins  og  skip,  því  alt  er  þar  horn- 
skakt  —  hornskekkjan  og  sleifarlagið  á  götunum  er 
meira  að  segja  meira  en  í  Reykjavík  —  þar  að  auki 
snarhallar  götunum  all-víða,  svo  maður  gengur  eftir 
þeim  í  hliðhalla.  Alt  er  krókótt  og  hlykkjótt,  og  göt- 
urnar  misbreiðar,  húsin  missígin,  söðulbökuð,  og  hall- 
ast  ýmist  frá  götunni  eða  fram  yfir  hana  —  undan- 
tekning,  ef  þetta  er  öðruvísi.  Mikil  furða  hvað  þctta 
getur  hangt  uppi.  Bærinn  stendur  á  mishæðóttu  landi, 
sem  hallar  frá  báðum  hliðum  ofan  að  ánni  Pegnitz, 
sem  rennur  í  gcgn  um  hann.  Göturnar,  sem  liggja 
undan  brekkunni  eru  all-brattar,  brattari  cn  Bakarastíg- 
urinn,  sem  mörgum  góðum  borgara,  sem  vel  er  í  skinn 
komið,  þykir  þó  nógu  brattur.  Meðfram  þessum  göt- 
um  má  svo  að  orði  kvcða  að  hiísin  riðlist.  En  niður 
við  ána  er  þó  cinna  övistlcgast.  P'ar  eru  hiísin  víða 
bygð  á  stöplinn  upp  lír  vatniiui  og  slúta  svo  og  hall- 
ast  fram  yíir  það.  Undir  hiisunum  bcljar  áin  á  stíflum 
og  hjólum,  og  hcyrist  þaðan  vinnuvclagnýr  mikill,  svo 
gömlu  skriflin  gnötra  cins  og  laufblað.  Sunnan  mcgin 
áriimar  cr  uiulirlciuli  og  cr  þar  aðal  sölutorg  bæjarins, 
dagk'ga  fult  af  f«')lki  og  v(')rum.  A  því  torgi  cru  tvcir 
ijosbrunnar.      Annar  heitir  Ncptúnsbrunnur,  og  eru  þar 
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myndaðir  allskonar  vatnavættir  og  ferlíki,  sem  tákna 
eiga  eðli  og  yfirburði  hafsins,  en  sem  hvorki  h'kjast  fugH 
né  fiski.  Hinn  er  þó  enn  þá  fáránlegri.  Yfir  honum 
stendur  60  feta  hár  turn,  bygður  1385  —  96  allur  lit- 
flúraður  hátt  og  lágt  með  steinskurði,  að  þeirrar  aldar 
sið.  Eru  þar  myndir  frægra  fornaldarmanna,  og  öllu 
hrært  saman.  Par  er  Júdas  Makkabeus,  Jiilíus  Cæsar, 
Jósúa,  Móeses,  Karlamagnús,  Davíð  konungur,  Hanni- 
bal,  Alexander  mikU  og  heill  sægur  af  spámönnum  og 
dýrlingum.  Ekki  eru  myndirnar  smiðslegar,  og  væri 
það  h'tið  lofsyrði  fyrir  þá  merkismenn,  sem  þær  eiga  að 
sýna,  að  segja  að  þær  líktust  þeim. 

Við  torg  þetta  stendur  svo  kölluð  Frúarkirkja,  sem 
er  einhver  hin  elsta  kirkjubygging  í  gotneskum  stíl,  sem 
til  er,  og  var  byrjað  að  byggja  hana  á  12.  öld;  enda  er 
hún  nú  mjög  fornfáleg.  Skamt  þaðan  stendur  einnig 
ráðhúsið,  bygt  1330  —  40  og  all-reisulegt  enn  þá,  eitt- 
hvert  hið  fegursta  hiís,  sem  eg  hefi  séð  svo  gamalt. 
Tvær  merkilegar  og  fagrar  kirkjur  eru  einnig  í  bænum, 
aðrar  en  Frúarkirkjan,  og  eru  þær  hvor  annari  líkar, 
báðar  bygðar  í  yngri  gotneskum  stíl  með  tveim  háum 
turnum  hvor  og  margskonar  prýði. 

En  lang-elsta  byggingin  í  bænum  er  riddaraborgin. 
Hún  stendur  á  hárri  hæð  og  er  umgyrt  afarháum  múr- 
um,  sem  hlaðnir  eru  útundan  sér  að  neðan.  Eitthvert 
lítilfjörlegt  vopnarusl  er  geymt  þar,  en  annars  er  borg- 
in  merkilegust  vegna  elli.  Einn  turninn  á  henni  er  kend- 
ur  við  Neró  gamla  Rómverjakeisara.  Friðrik  Barbarósa 
kvað  síðastur  hafa  gjört  við  borgina  og  breytt  henni  að 
ýmsu  leyti.  I  einum  salnum  eru  4  marmarasúlur,  og 
gengur  sú  sögn  um  þær,  að  munkur  nokkur  frómur 
og  dygðugur  hafi  gert  samning  við  kölska,  að  hann 
skyldi  fá  sig  með  húð  og  hári,  ef  hann  gæti  sótt  4  mar- 
niarasúlur  suður  á  Italíu  á  mcðan  hann  syngi  eina  messu 
frá  upphafi  til  enda.  Flugnahöfðinginn  varð  of  seinn 
með  seinustu  súluna,  og  varð  þá  svo  vondur,  að  hann 
grýtti  hcnni  í  gólfið  og  mölvaði  hana.  Súlan  varð  þó 
ekki  ónýt  og  cr  hiin  nú  öll  járnbent  og  heldur  cins  og 
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hinar.  Enda  hefir    munkurinn   h'klega  lesið  eirthvert  gott 
orð  yfir  henni. 

Flest  hús  í  Núrnberg  eru  hiaðin  af  tígulsteini  upp 
í  binding,  og  mjög  rammger.  Fæst  af  þeim  eru  há, 
en  þökin  mjög  uppmjó  og  hvöss,  en  turnar  strýtu- 
myndaðir.  Kvistir  eru  margir  og  háreistir,  og  h'kjast 
oft  burstirnar  á  þeim  eyrum  á  asna!  Eitt  hús  varð  mér 
fremur  öðrum  starsýnt  á.  Pað  var  óskaplegur  skrokkur 
að  fyrirferð,  og  svipað  í  laginu  eins  og  kóngsverzl- 
unarhúsin  gömlu;  veggir  fremur  lágir  en  risið  bar  alt 
ofurliða,  og  var  þar  sexföld  röð  af  kvistgluggum,  hver 
yfir  annari.  Víða  eru  húsin  kölkuð  og  máluð  utan  með 
freskó-máWerkum,  og  eru  sumar  þær  myndir  gerðar 
af  mikilli  list.  Steinskurður  er  einnig  mjög  algengur 
utan  á  húsum.  —  Yfir  höfuð  virðist  sem  áherzlan  hafi 
ekki  verið  lögð  á  það  á  miðöldunum,  að  gera  almenn 
íbúðarhús  afburða-svipfalleg  og  samræmileg,  heldur  á 
það,  að  gera  þau  sterk  og  haldgóð  og  klína  sem  mestn 
utan  á  þau  af  myndum  og  allskonar  pírumpári.  Hiís, 
sem  ekki  eru  álitleg  tilsýndar,  hafa  nóg  handa  mönn- 
um  af  myndaletri  til  að  ghigga  í,  þegar  nær  þeim  er 
gengið. 

Viðfeldnasl  hefði  það  verið,  að  minsta  kosti  fyrir 
ferðamenn,  að  tízkan  frá  miðöldunum  hefði  staðið  í 
stað  eins  og  byggingarnar,  t.  d.  kiæðaburður  og  ýmsir 
siðir.  Pá  hefði  framsýn  og  baksýn  á  þessu  mikla  mið- 
alda-málverki  átt  betur  saman :  lífið  átt  við  umgjörð 
sína.  En  það  cr  ekki  því  að  heilsa.  Niirnberg  apar 
tízku  sína  eftir  París  og  Lundi'inum  á  hverju  ári,  og  í  biíð- 
argluggunum  á  gömlu  lu'isahr<')fumnn  hanga  ailskonar 
tízkunyjungar.  Rafiirmagnsvagnar  ramba  á  bröttu  og 
hlykkjóttu  götunum  og  rafurmagnsljós  kasta  bláhvítum 
bjarma  á  þcssar  cinkennilcgu  og  óendanlcga  tilbrcyt- 
ingaríku  húsaraðir.  Samt  scm  áður  hcfir  alt  cinhvcrn 
•  rómantískan  þýðan  og  viðfcklimi  aldursbiæ,  scm  mcmi 
fá  ósjálfrárt  næstuin  því  lotningu  fyrir.  Bærinn  cr  st(')r- 
kostlcgur  minnisvarði  og  jafnfamt  sýnishorn  horfinnar 
menningar. 

6 


Frændur  á  meginlandinu.  j  A 

Ein  merkisstofnun  er  í  Nurnberg,  sem  margir  yngri 
og  glæsilegri  bæir  mundu  kjósa  sér  að  eiga,  en  sem 
þó  á  hvergi  betur  heima,  en  einmitt  þar.  Pað  er  gripa- 
safnið  »Germania«,  eða  »Germanische  Museum«,  stærsta 
og  fjölbreyttasta  þjóðgripasafn,  sem  til  er  á  Pýzkalandi, 
ómetanlegt  sakir  auðiegðar  og  merkilegra  muna.  Er 
þar  safnað  öUu  því,  sem  að  sögu  og  framþróun  germönsku 
kynkvíslarinnar  lýtur  frá  elstu  tímum  til  vorra  daga,  og 
kennir  þar  margra  góðra  grasa.  Einkum  eru  það  merki- 
legar  bækur  og  handrit,  myndir,  útskurður  í  tré  og 
stein,  hstavefnaður  o.  fl.  o.  fl.  Meðal  annars  er  þar 
Maríumynd  úr  bronzi,  merkilegt  iistaverk,  sem  enginn 
veit  með  vissu  hvaðan  er  komið,  og  trúa  sumir  því, 
að  það  sé  frá  himni!  Hefir  trúin  á  helgi  þess  verið 
svo  mikil,  að  konungar  og  þjóðhöfðingjar  hafa  ómakað 
sig  langar  leiðir,  til  þess  að  falla  fram  fyrir  því, 

Frá  því  á  miðöldum  hefir  jafnan  verið  blómlegur 
iðnaður  og  verzlun  í  Niirnberg,  og  hefir  bærinn  einkum 
fengið  orð  á  sig  fyrir  hið  svonefnda  >Nurnberger-gling- 
ur«,  svo  sem  leii<föng  af  ýmsu  tagi,  sjálfhreyfanlegar 
brúður  og  ýms  sigurverk.  Vasaiír  voru  fundin  upp  þar 
(um  1500)  og  sömuleiðis  aftanhlaðnar  byssur.  Bærinn 
hefir  verið  heimkynni  margra  ágætra  merkismanna;  má 
einkum  nefna  þá  listamanninn  Albrecht  Diirer, {\47l 
—  1528)  sem  skaraði  langt  fram  úr  samtíðarmönnum 
sínum  í  hvívetnu,  lagði  stund  á  málaralist,  koparstungu- 
list,  skurðlist  og  byggingarlist,  og  jafnan  þykir  mikið 
til  koma,  og  skáldið  Hans  Sachs,  (1494—1576),  sem 
var  ólærður  alþýðumaður,  skósmiður  að  iðn,  en  eitt- 
hvert  frægasta  skáld  Pjóðverja  á  þeim  tímum;  hefir  ort 
ósköpin  öll  af  hnitnum  gamanvísum,  gamanleikjum, 
dæmisögum,  þjóðljóðum  og  söngvum.  Það  er  hann 
og  hans  glaðværa  samtíð,  sem  tónskáldið  Richard  Wagner 
leiðir  fram  á  leiksviðið  í  hinum  heimsfræga  söngleik 
sínum  "Die  Meistersingcr  in  Niirnberg.  Bæjarbúar 
halda  mjög  upp  á  minningu  þcssara  manna  og  hafa 
reist  þeim  myndastyttur,  og  íbúðarhús  þcirra  eru  til 
sýnis  óbreytt  enn  í  dag. 
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Bærinn  er  að  vísu  fáránlegur  og  fastheldinn  við 
miðaldabraginn,  en  hefirþó  jafnframt  opið  auga  fyrir  n)i- 
sömum  nýjungum.  Pannig  var  fyrstu  járnbrautarlest  á 
Pýzkalandi  hleypt  af  stað  frá  Núrnberg  1835.  10  árum 
seinna  var  búið  að  gera  Pegnitz  skipgenga  og  koma 
henni  í  samband  við  skipaskurði  úr  fljótunum,  og  hóf- 
ust  þá  skipaferðir  þangað  frá  Hollandi.  Bærinn  tilheyrir 
nú  konungsrfkinu  Bajern,  og  hefir  sérstök  borgarréttindi. 
Ibúar  eru  á  fjórða  hundrað  þúsund. 

Ekki  eru  allar  endurminningar  jafn-glæsilegar  sem 
bundnar  eru  við  bæinn.  Margar  hörmungar  hafa  dun- 
ið  yfir  hann  á  undangengnum  öldum,  eins  og  fleiri 
bæi.  Blóðspor  30-ára  stríðsins  má  rekja  þar  eins  og 
víðar  á  Pýzkalandi.  Tilly  sat  um  bæinn  1831,  og  árið 
eftir  slóu  þeir  Gustav  Adolf  og  Walenstein  þar  eina 
brýnuna,  og  var  nokkur  hluti  bæjarins  tekinn  með  vægð- 
alarusu  herhlaupi.  Auk  þess  hefir  verið  barist  um  bæinn 
1448,  Í502,  1526,  1552;  1796  og  aftur  ISOOtóku 
Frakkar  (Napoleon  1.)  bæinn  með  hervaldi.  En  eftir 
hvert  áfall  hefir  hann  jafnan  rétt  sig  við  að  nýju,  og 
velmegun  og  vellíðun  á  þar  jafnan  heima.  Bærinn  er 
orðlagður  fyrir  friðsemd  og  glaðværð,  og  furðu  þótti 
mér  það  sæta,  hve  fáa  lögregluþjóna  eg  sá  þar.  Eg 
sá  sem  sé  ckki  nema  einn.  Og  það  var  eini  maður- 
inn,  sem  eg  sá  það  á,  að  honum  leiddist! 


Klukkan  4  síðdegis  einn  góðan  veðurdag  var  eg 
aftur  kominn  inn  í  járnbrautarvagn,  eftir  2  daga  dvöl  í 
Niirnbcrg,  og  þaut  nii  yfir  skóga  og  merkur  áleiðis 
til  Miinchcn. 

Vcður  var  hið  fcgursta  og  samfcrðamcnnirnir  í 
bezta  skapi.  Eg  hafði  náð  mínu  gamla,  góða  sæti  vid 
gluggann  og  ganvart  mér  sat  gráhærður  Gyðingur, 
sí-malandi  og  masantli  bæði  við  mig  og  aðra.  V'ið  hlið- 
ina  á  honum  sat  skuggalcgur  vörubj(')ður  og  næst  hon- 
um  aftur  fröken  með  ósköp    lítið    og    mjótt    andlit,    og 
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var  niðursokkinn  í  að  lesa  Greifann  af  Monte  Christo^; 
hinum  samferðamönnunum  gaf  eg  h'tinn  gaum,  þótt 
þeir  raunar  þrengdu  svo  að  mér,  að  eg  yrði  að  hnypra 
mig  alveg  út  að  glugganum. 

Fyrst  voru  langar  og  leiðinlegar  sléttur  með  hæða- 
drögum  í  fjarlægð.  Svo  fór  landið  smátt  og  smátt  að 
verða  hæðóttara.  Við  fórum  fram  hjá  einni  Húnadys. 
Pessi  harðsnúna  hernaðarþjóð,  sem  einu  sinni  iagði 
undir  sig  mikinn  hluta  Norðurálfunnar,  reisti  hinum 
föllnu  hermönnum  sínum  minnisvarða  á  þann  hátt,  að 
setja  heljarmikið  bjarg  upp  á  hlóðir,  og  klappa  á  það 
rúnir.  Slík  Grettistök  eru  hingað  og  þangað  á  Suður- 
Pýzkalandi. 

Lengra  suður  fórum  við  fram  hjá  rústum  hins 
mikla  og  trausta  riddarakastala  Pappenheim,  sem  Svíar 
skutu  niður  í  30-ára  stríðinn,  og  ekki  hefir  verið  bygð- 
ur  síðan. 

Hæðirnar,  sem  nií  tóku  við,  eru  framhald  Júra- 
fjallanna  austur  eftir.  Par  fórum  við  fram  hjá  einum 
merkisstað.  Pað  er  sandsteinsnáman,  þar  sem  sandsteinn 
er  tekinn  til  myndaprentunar;  eini  staðurinn  í  víðri  ver- 
öld,  þar  sem  sá  steinn  er  tekinn.  Myndirnar  af  Jóni  Sig- 
urðssyni,  sem  hanga  á  nær  því  hverju  heimili  á  Islandi, 
eru  prentaðar  á  stein  lír  þessari  námu,  og  mesti  fjöldi 
annara  mynda. 

Brátt  fóru  fjöllin  að  verða  brattari  og  hærri,  og 
síðast  fórum  við  í  gegn  um  koldimm  jarðgöng,  og 
voru  þá  kveikt  Ijós  í  öllum  vögnunum.  Pegar  við 
komum  fram  úr  þeim,  lá  leiðin  yfir  hásléttur  Syðra- 
Bæjaralands,  og  eftir  ofurlitla  stund  sáum  við 
Donau  (Duná)  blika  í  skini  síðdegissólarinnar.  Við  fór- 
um  yfir  hana  á  stórri  járnbrú  hjá  Ingolstadt. 

Tvcir  smábæir  uppi  í  Myrkviðurfjöllum  (Schwartz- 
wald)  togast  á  um  þann  heiður,  að  Donau  spretti  upp 
hjá  sér,  og  hafa  báðir  bygt  veglega  yfir  uppspretturnar. 


1)  Frægur  rómau  cftir  gainla  Dumas. 


'J'J  Núrnoerg- 

Heiðurinn  er  ekki  svo  næsta  lítiU,  því  Donau  er  lífæð 
heils  keisaradæmis,  Austurríkis   og  Ungverjalands. 

En  lestin  þaut  áfram,  og  hugurinn  bar  mig  hálfa 
leið,  lengra,  lengra  í  suður,  inn  í  opinn  faðminn  á 
blessuðu  vorinu;  og  nú  var  skamt  eftir  til  Miinchen. 

Gyðingurinn  var  óþreytandi  að  spjalla  og  vöru- 
bjóðurinn  skuggalegi  lagði  við  og  við  orð  í  belg. 
Frökenin  með  litla  andlitið  var  komin  góðan  spöl  aftur 
í  Greifann  af  Monte  Christo,  og  sumir  samferðamenn- 
irnir  voru  farnir  að  hrjóta. 

Undarlegar  viðkvæmnistilfinningar  grípa  mann,  þeg- 
ar  maður  sér  lengi  þráðar  óskir  ætla  að  uppfyllast. 
Pannig  var  mér  á  þessari  stundu.  Rétt  áður  en  við 
komum  til  Miinchen,  bentu  samferðamennirnir  mér  suð- 
ur  yíir  sléttuna.  Þar  báru  við  í  fjarlægð  dimmbláir 
fjallgarðar;  en  upp  yfir  þá  og  enn  þá  lengra  burtu  sást 
eitthvað  óljóst  og  ógreinilegt,  eins  og  slæða,  sem  næst- 
um  rann  saman  við  litinaá  loftinu;  daufir,  bláleitir  hnoðr- 
ar,  með  blikandi,  fannhvitum  skjöldum  á  milli. 

f'að  voru    —    Alpafjöllin. 


OO'.?'  •  oo^^ 


PÉR  RISAJÖKLAR- 


Þér  risajöklar,   reyfðir  blítt 
í  rósrauð  aftanský  ! 
hve  angurvær  eg  oft  og  títt 
til  yðar  huga  sný. 

Ó,  Alpahorn!  svo  hreystifylt 
og  hjartnæmt  þó  um  leið, 
af  sorg  og  unun  samanstilt 
hve  sárt  hef  eg  þig  þreyð! 

Bládjúpa  vatn,  með  granskóg  girt 
með  geislaflötinn  þinn  ! 
nær  sé  eg  þig  um  sumar  kyrt 
og  svölun  hjá  þér  finn  ? 

Svo  kveð  eg  meðan  kvöldljós  seint 
á  kaldri  rósdögg  skín. 
Af  hvarmi  tárið  hnigur  leynt  - 
svo  heit  er  löngun  mín. 

Pannig  hefir  rithöfundur  einn  lýst  tilfinningurn 
sínum  fyrir  Alpalandinu.'^  Og  í  þessum  erindum  er 
orðum  vikið  að  flestu  því,  er  dregur  hugi  manna  að 
þessu  fjalllendi.    — 

Eg  get  verið  fáorður  um  bæinn  Múnchen ;  það 
er  fegursti  og  glæsilegasti  bærinn  sem  eg  hefi  séð. 
Hann  er  að  kalla  má  skrauthallir  einar  innan  um  blóm- 
garða.  Munurinn  á  eldri  og  yngri  borgarhlutunum  er 
ekki  eins  tilfinnanlegur,  eins  og  víða  annarsstaðar,  og 
þær  byggingar,  sem  gefa  honum  svip,  eru  ekki  gamiar 
og  mjög  reisulegar.  Strætin  eru  bein  og  breið  og  víða 
plöntuð  trjám,  en  ekki  líkt  því  alstaðar  steinlögð.  Ain 
Isar  rennur  í  gegn  um  bæinn  og  er  þar  á  stærð  við 
stórar  ár  hér  á  landi  t.  d.  Pjórsá,  og  flytur  jökulvatn 
ofan  úr  AlpafjöIIunum.  Margar  fagrar  brýr  liggja  yfir 
ána  og  vatnsaflið  er  mjög  mikið  notað  til  að  hreyfa 
vinnuvélar.  Á  cinum  stað  er  allmikill  foss  í  ánni,  gerður 


1)  Þýðingiii  cr  eftir  Stgr.  Thoisteinssoii. 
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af  mannahöndum.  F*ar  á  fljótsbakkanum  skamt  frá  er 
fögur  og  merkileg  minningarbygging,  sem  nefnd  er 
Maximilaneum  og  sem  Max  II.  Bæjarakonungur  á  fyrri 
hluta  aldarinnar  sem  leið,  alkunnur  mentavinur,  hefir 
byggja  látið,  og  eru  geymd  í  aðalbyggingunni  fræg 
málverk,  einkum  sögulegs  efnis,  sum  máluð  á  veggina. 
Nýja  brú  var  verið  að  byggja  þar  yfir  ána,  sem  bera 
á  af  hinum  öllum  og  sjálfsagt  verður  ekkert  óhræsi. 
Allar  skrautbyggingar    og  minnismerki   í    bænum,    sem 


Maximilaneum  í  Miiiichen 

(neðanundir  :  foss  í  Isar,    gcrður  af  mannahönduni.) 

mikið  er  í  varið,  yrði  of  langt  hér  upp  að  tclja ;  en 
einna  stórfeldast  cr  minnismerkið  Bavaria,  sem  stendur 
á  hæð  norðantil  í  bænum  og  bcr  mjög  hátt,  það  er 
þjóðarvarði  Bæjara  og  ber  hið  rómverska  nafn  landsins. 
F.r  það  gyðjiimynd  á  háum  stalli,  sem  réttir  upp  eiki- 
hlaðakrans  og  situr  IjcHi  við  fætur  hennar;  en  á  bak  við 
hana  cr  h(')ll,  bygð  í  grískum  attikastíl,  í  hálfan  fcr- 
hyrning,  mcð  niörgum  súlum,  og  cru  \)ar  á  vcggjun- 
um  upphleyptar  myndir  af  merkustu  mönnuni  þj()ðar- 
innar.  Minnismark  þctta  cr  cftir  listanianiiinn  Sc/ui'an- 
tlialcr,  scm     líka  hcfir  gcrt   skrauthliðið  Propylacn    scm 


Þér  risajöklar  qq 

einnig  er  mjög  frægt  fyrir  fegurð.  Gyðjumyndin  er 
steypt  úr  eirbiöndu  (bronzi)  og  yfir  50  fet  á  hæð  (sjálf 
myndin)  og  geta  6  menn  staðið  innan  í  iiöfðinu.  En 
orðlagðastur  er  þó  bærinn  fyrir  listaverkasöfn  sín,  enda 
sæl<ja  þangað  listamenn  úr  öllum  áttum  til  að  nema  og 
iðl<a  list  sína.  Málverl<asafnið  þar,  ;  Alte-Pinakothek« 
á  að  vísu  ekki  eins  mörg  fræg  listaverkfrá  fyrri  öldum 
eins  og  safnið  í  Dresden,  en  ekki  kynnist  maður  hin- 
um  gömlu  þýzku,  hollenzku  og  frönsku  listamönnum 
neitt  til  muna  fyr  en  til  Miinchen  kemur.  Stórir  salir 
eru  þar  klæddir  málverkum  eftir  Holbein,  van  Dyck^ 
Rubens,  Albrecht  Dtirer,  Rembrandt  og  marga  fleiri  og 
er  því  ágætlega  niðurraðað.  Söfn  hinna  yngri  lista- 
verka  eru  einnig  auðug,  og  eiga  mörg  fræg  og  aðdá- 
anleg  verk,  einkum  Nýja  safnið  (Neue  Pinakothek)  og 
Schack-safnið,  sem  kent  er  við  greifa  nokkurn  auðug- 
an  og  smekkvísan,  sem  safnaði  listaverkum,  og  hefir 
arfleitt  núverandi  Pýzkalandskeisara  að  öUu  safninu.  Keis- 
arinn  lætur  það  standa  þar  sem  það  stóð  og  kostar 
vörzlu  þess  af  eigin  fé,  en  sýnir  það  ókeypis  og  mæl- 
ist  það  vel  fyrir.  Er  hvergi  til  jafnmikið  safn  af  mál- 
verkum  eftir  Böcklin  eins  og  þar;  enda  átti  hann  stuðn- 
ingi  Schack  greifa  mikið  að  þakka  að  hann  náði  fram  til 
vegs  og  frægðar.  Safn  þetta  hefir  mikið  orð  á  sér  fyr- 
ir  það,  hve  vel  málverkin  séu  valin,  og  hve  vel  þeim 
sé  fyrirkomið.  Listaverkasýning  og  -verzlun  bræðranna 
Heinemann  er  einnig  mjög  orðlögð;  en  Glyptothekið  f 
Miinchen  er  ekki  neitt  líkt  þvf  eins  auðugt  af  góðum 
listaverkum  seinni  tíma  eins  qg  stofnun  sú,  er  ber  sama 
nafn  í  Kaupmannahöfn.  —  A  gripasafni  bæjarins  er 
margt  merkilegt  að  sjá,  einkum  smíðisgripi  og  sigur- 
verk  frá  fyrri  öldum.  Par  eru  meðal  annars  geymd 
verkfæri  þau,  er  hinn  frægi  stjörnuspekingur  Kopernikus 
(1473  —  1543)  fann  upp  og  notaði  til  að  skýra  hreyf- 
ingu  plánetanna  kring  um  sólina  —  lögmál,  sem  ka- 
þóiska  kirkjan  hefir  loks  nýlega  Icyft  að  kenna  mætti  í 
skólum  sínum,  eftir  að  hafa  hugsað  sig  um  það  í  fjögur- 
hundruð  ár! 


Q  1  Ober- Am  m  ergan . 

Nafnið  MiJnchen  er  tengt  við  Ijúfar  endurminning- 
ar  fyrir  oss  íslendinga.  Paðan  var  okkur  lagt  drjúgum 
liðsyrði  í  stjórnarbaráttu  vorri,  og  þar  átti  ísland  einn 
sinna  tryggustu  og  ágætustu  vina,  öldunginn  Konrad  v. 
Maurer,  sem  er  dáinn  fyrir  fáeinum  árum.  Ekkja  hans 
iifir  þar  enn  þá. 

í^egar  fyrir  sunnan  Munchcn  tekur  háiendið  við 
með  tiibreytilegri  fegurð:  stórum  vötnum,  umkringd- 
um  af  fögrum  héruðum,  djiipum  dölum  með  skógi- 
vöxnum  hlfðum  og  háum  og  hömróttum  fjöllum.  Mér 
gafst  færi  á  að  litast  dálítið  um  í  þessu  fagra  fjall- 
lendi.  Fegurst  þótti  mér  Starnberger-vatn'ið  sem  er 
skamt  suður  og  vestur  af  Miinchen  og  er  tíðförult  úr 
bænum  út  þangað,  og  Isardalurinn,  sem  er  upp  með 
ánni.  Aldnar  og  æruverðugar  riddaraborgir  og  gömul 
klaustur  eru  hingað  og  þangað  innan  um  nýbygðina  á 
fegurstu  stöðunum,  og  sitja  þar  sem  í  gömlu  erfða- 
öndvegi,  án  tillits  til  þess  þó  tímarnir  breytist  og  þýð- 
ing  þeirra  fyrir  héruðin  sé  önnur  nií  en  áður.  En  hallir 
þessar  eru  sumar  gamlir  verndarar  sveitanna,  og  sögu- 
legar  minningar  við  þær  tengdar,  og  þykir  því  héraðs- 
búum  mikið  til  þeirra  koma  og  líta  þangað  með  lotn- 
ingu,  eins  og  til  gamalla  öldunga. 

Uppi  í  fjall-lendi  þessu  er  þorp  eitt,  sem  nú  er 
orðið  orðlagt  mjög  og  heitir  Ober-Ammergau.  P?ið 
liggur  þar  í  all-þröngum  og  djúpum  dal  beggja  megin 
við  ána  Ammer  og  er  að  íbúatölu  á  stærð  við  Akur- 
eyri  (um  1400  nianns).  En  þorpsbiíar  eru  skrítnir  og 
all-einkcnnilegir  náungar,  fasthcldnir  við  fornar  venjur 
og  afdalalcgir  í  meira  lagi  í  lítliti  og  fasi,  en  greindir 
mcnn  og  hagir  mjög,  og  er  selt  þaðan  mesta  kynstur 
af  allskonar  tréskurði,  hclgra  manna  myndum  o.  s.  frv. 
Húsin  cru  þar  flcsl  máluð  utan  með  hclgimyndum,  og 
dýrliiigur  lir  trc  stcndur  á  hvarjum  krossgötum.  Karl- 
mcnn  ganga  þar  mcð  sítt  hár  og  kvcnf(')lk  licldur  mjög 
upp  á  þj(')ðbúning  simi,  scm  ofurlítið  svipar  til  þjóð- 
búningsins  í  Sviss,  en  er  þó  ekki  eins  fallegur.  Dala- 
biiar  þcssir  cru   mjög  hraustlcgir  og  vcl  vaxnir,  hævcrskir 


Þér  risajöklar.  go 

í  framgöngu  og  fá  menn  fljótt  traust  á  þeim.  Sama 
má  segja  um  konur  þar;  en  smáfríðar  eru  þær  ekki«; 
þó  er  annar  yfirlitur  þeirra  en  í  borgunum,  og  ekki 
þurfa  þær  að  mála  sig  í  framan. 

En  það,  sem  hefir  vakið  athygli  manna  á  þorpsbú- 
um  eru  þó  einkum  hin  svonefndu  >Passionsspil'  (pín- 
ingarsjónleikar,  eða  sýningar  á  leiksviði  úr  h'fi  Krists  og 
postulanna).  Pessir  merkilegu  sjónleikar,  semá  miðöld- 
unum  voru  leiknir  í  flestum  stærri  bæjum  um  alla  álf- 
una,  til  skemtunar  og  til  guðræknishugleiðinga,  oft 
að  undirlagi  kirkjunnar  og  með  stuðning  hennar,  eii 
eru  nú  víðast  hvar  útskúfaðir,  haldust  enn  þá  við  í 
þessu  afdala-þorpi  og  eru  nú  leiknir  þar  fyrir  gervaiian 
heiminn  tíunda  hvert  ár.  Pað  er  alþýðufólk  í  þorpinu 
sem  heldur  þessum  sjónleikum  við,  og  hefir  nú  komið 
sér  upp  allgóðu  leikhúsi  í  því  skyní,  og  býr  sig  þar 
með  óþreytandi  elju  undir  leikina  á  milli  þess  sem  þeir 
eru  sýndir,  en  heldur  jafnframt  uppi  sjónleikum  við  og 
við  fyrir  dalabúa.  Síðast  voru  helgileikir  þessir  sýndir 
árið  1900  og  voru  þá  leikendur  700  manns,  eða  fullur  . 
helmingur  allra  bæjarbúa,  og  streymdi  þá  þangað  múg- 
ur  og  margmenni;  mörg  hundruð  þiísund,  frá  öllum 
löndum  og  álfum  ;  næst  verða  þeir  sýndir  1910.  Leikir 
þessir,  sem  þannig  eru  æfðir  og  leiknir  áratug  eftir  ára- 
tug  af  hverri  kynslóðinni  eftir  aðra,  kváðu  vera  orðnir 
svo  samgrónir  fólkinu  og  sýndir  með  svo  barnalegri 
hluttekningu  í  efninu,  að  það  kvað  vekja  hina  mestu 
undrun  og  aðdáun  og  jafnvel  á  sína  vísu  yfirstíga  list 
hinna  frægu  snillinga  í  stórborgunum,  Margir  leikend- 
ur  taka  þátt  í  leik  þessum  frá  því  á  barnsaldri;  eru 
þeir  þá  fyrsta  árið  látnir  leika  smáengla  eða  Jesú-barnið, 
að  tíu  árum  liðnum  rómverska  liðsmenn,  aftur  að  tíu 
árum  liðnum  einhverjar  af  Iiinum  meiri  háttar  söguhetj- 
um  og  loks  æruverðuga  öldunga,  svo  sem  postula, 
kirkjufeður  eða  píslarvotta. 

Daginn  sem  eg  lagði  af  stað  frá  Miinchen  áleiðis 
til  Sviss  (5.  maí)  var  kalt  veður  og  kafaldsbylur,  ekki 
ósvipað  þvi,  scm  stinidum  á    sér  stað    um    krossmessu- 
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leytið  heima  á  Fróni.  Járnbrautarvagnarnir  voru  fann- 
barðir  utan,  snjórinn  lá  eins  og  baðmullarflyksur  á  al- 
laufguðum  trjágreinunum,  og  fjöllin  voru  grá  aiveg  of- 
an  í  bygð.  Bændurnir,  sem  voru  með  lestinni,  voru 
súrir  á  svipinn  yfir  veðrinu  vegna  nýgræðingsins  á  ökr- 
unum  sínum ;  og  þó  skein  blessuð  sólin  altaf  f  gegn- 
um  kafaidið,  undir  eins  og  nokkuð  rofaði  til,  og  snjórinn 
var  tii  hinnar  mestu  prýði  innanum  græna  litinn  ájörð- 
unni  og  ofan  á  honum. 

Pegar  til  sólar  rofaði  skei  n  hún  ýmist  hægra  eða 
vinstra  megin  inn  í  lestinna,  sem  þræddi  sig  í  endalaus- 
um  hlykkjum  eftir  fjaiiadölunum.  Aðalstefnan  var  lengst 
af  í  suðvestur,  þar  til  komið  var  á  syðsta  odda  Pýzka- 
lands  að  landamærum  Tyrol.  Paðan  var  beygt  í  norð- 
vestur  ofan  að  Boden-vatnlnu  iBodensee).  Lestin  stað- 
næmdist  í  Lindau,  sem  er  ofurlítill  bær  á  hólma  við 
suðausturströnd  vatnsins,  og  heyrir  til  Pýzkalandi.  Járn- 
brautarbrú  liggur  fram  í  hólmann;  bærinn  er  all-mið- 
aldalegur  og  ekki  ásjálegur,  en  skipakví  er  þar  all-stór 
því  skipaferðir  eru  miklar  um  vatnið,  og  einkennilegt 
þótti  mér  að  sjá  þar  við  hafnarmynnið  stóran  blikvita  í 
háum  turni,  sem  ekki  gefur  nöfnum  sínum  við  strend- 
ur  Atlanzhafsins  mikið  eftir,  þótt  hann  eigi  heima  inni 
í  miðjum  Alpafjöllunum. 

Bodenvatnið  er  eitthvert  stærsta  vatnið  hér  í  álfu 
539  kv.  km.  —  ofurlítið  minna  en  Genf-vatnið  sem  er 
582  kv.  km.  — ,  og  liggur  um  1200  fet  yfir  sjó.  Pað 
er  hcljarmrkill  flötur  yfir  að  líta,  vatnið  Ijósgrænt  á 
litinn,  og  rísa  á  því  allstórar  öldur  þegar  hvast  er,  og 
svo  var  þennan  dag.  Rín  rennur  í  vatnið  að  sunnan 
og  lír  því  að  norðan  og  er  þar  skamt  fyrir  norðan 
vatnið  all-mikill  foss  í  ánni  -  sá  cinasti  scm  er  í  henni 
milli  fjalls  og  fjöru,  Frá  vatninu  cr  einkarfögur  fjall- 
sýn  hvcrt  scm  litið  cr,  cn  \)ó  cinkum  í  suðri  og  suð- 
austri.  Eg  f()r  mcð  gufuskipi  þvert  yfir  vatnið  á  ská 
til  Romanshorn  í  Sviss.  Var  þá  komið  undir  kvöld, 
kafaldið  hætt,  cn  töhivcrður  stormur  og  hjó  í  faimhvíta 
tiiulana  í  gcgnum  skyarckið.   (uifiikiUMrimi  vcltist  i')þyrmi- 
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lega  í  öldunum  á  vatninu  og  buslaði  eins  og  illhveli 
með  báðum  hjólunum ;  ferðin  yfir  vatnið  tók  rúma 
klul<kustund.  Frá  Romanshorn  fór  eg  um  kvöldið  með 
eimlest  til  Ziirich. 

Dagana  þrjá  hina  næstu,  meðan  eg  var  að  skoða 
mig  um  í  Ziirich  og  grendinni  var  veður  blítt  og  fjall- 
sýn  hin  fegursta.  Par  átti  eg  einnig  vinum  að  fagna, 
sem  eg  ekki  hafði  búist  við.  Pað  var  Haraldur  Sig- 
urðsson  tannlæknir,  sem  tók  mér  ekki  einungis  eins  og 
landa  sínum,  heldur  eins  og  bróður,  og  reyndi  að  gera. 
mér  dvölina  þar  sem  þægilegasta  og  skemtilegasta.  Einnig 
hafði  eg  meðmæH  kunningja  í  Dresden  til  þýzkra  hjóna, 
er  þar  búa,  Frúin  hefir  dvalið  hér  á  landi  og  er  hér 
mörgum  að  góðu  kunn.  En  ekki  var  laust  við  að  hún 
styndi  við,  er  hún  mintist  á  veru  sína  hér  og  endur- 
minningar  þær,  er  við  hana  voru  tengdar. 

Zurich  er  stærsti  bærinn  í  Sviss,  íbúar  164,000, 
og  mesti  blómabærinn  þar  í  landi  og  jafnvel  þó  víðar 
sé  leitað.  Bærinn  liggur  á  mjög  fögrum  stað  í  dalverpi 
við  norðurbotninn  á  samnefndu  vatni,  og  fyllir  bærinn 
að  mestu  út  í  hvilftina  og  vex  nú  upp  eftir  hæðunum 
beggja  megin,  einkum  þó  að  austan,  og  eru  þar  hús 
mörg  fögur  og  smekkleg,  enda  flest  sérbýli  efnaðra 
manna,  með  blómgörðum  umhverfis  og  er  þaðan  hin 
fegursta  útsjón  yfir  bæinn  og  nágrennið  með  vatninu, 
sem  Hggur  þar  mjótt  en  afar-langt  suður  í  fjöiHn,  með 
björt  segi,  rennilega  skemtibáta  og  brunandi  flutninga- 
fley  hingað  og  þangað  á  skínandi  fletinum.  En  hálend- 
inu  hallar  víðast  hvar  niður  að  því  beggja  megin  og 
er  þar  hið  mesta  þéttbýli  sem  eg  hefi  séð  til  sveita. 
Gægjast  þar  óteljandi  býli  fram  á  milli  skógar-runna, 
blómgarða  og  akurreina  svo  langt  sem  augað  eygir  og 
eru  þar  kalkaðir  kotungakofar  og  reisulegir  sumarbú- 
staðir  efnamanna  hvað  innan  um  annað.  En  á  bak  við 
gnæfir  jöklagarðurinn  með  hvössum  og  hrikalegum 
tindum.  Ekki  er  útsýnin  síður  fögur  þegar  kvöldar  og 
þúsundir  af  Ijósum  í  bænum  og  héraðinu  spegla  sig  í 
vatninu  og  fljótinu,  Limmat,  sem  rennur  úr  því  í  gegn- 
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um  bæinn,  en  vegna  hæðarmunarins  liggur  alt  opið  fyr- 
ir  auganu  eins  og  stórt  landabréf.  Bærinn  er  líka  vel 
raflýstur  og  rafmagnsvagnar  ganga  um  hann  þveran  og 
endilangan.  Mörg  aðdáanleg  mannvirki  er  þar  að  sjá; 
enda  hefir  mannvirkjaskólinn  þar  (Polytechnikum)  mikið 
orð  á  sér,  og  verkleg  kunnátta,  einkum  járniðnaður, 
hvað  standa  þar  mjög  hátt.  Ágætt  þjóðgripasafn  er  í 
bænum,  og  eru  þar  geymdir  margir  einkennilegir  og 
merkilegir  munir  frá  fortíð  þjóðarinnar.  Meðal  annars 
eru  þar  sýnd  herbergi  frá  ýmsum  tímabilum  miðaldanna, 
með  öllnm  þeim  hiísgögnum,  útbúnaðj  og  prýði  í  réttri 
röðun,  sem  þá  tíðkaðiat,  og  kemur  maður  þar  inn  í 
heimkynni  löngu  liðinna  kynslóða,  sem  ekkert  vantar  í 
nema    húsbændurnar    sjálfa. 


Sviss  cr  eitthvert  frægasta  landið  í  heimi  fyrir  nátt- 
úrufegurð,  og  streymir  þangað  óskaplegur  ferðamanna- 
fjöldi  árlega  til  að  skoða  náttúruna.  F*að  er  því  ekki 
ófróðlegt  að  litast  um  í  landi,  sem  svo  mikið  er  látið 
af,  einkum  þegar  manns  eigin  fósturland  einnig  er  orð- 
lagt  fyrir  fegurð.  Ef  til  vill  hafa  margir  það  að  eins 
eftir  öðrum  að  þctta  cða  hitt  sé  fagurt,  án  þess  að  gera 
sér  glögga  grcin  fyrir  því  sjálfir  hvaða  kröfur  þcir  gcra 
til  náttúrufegurðar,  "cn  kröfurnar  skýrast  við  saman- 
burðinn. 

Pað  cr  fjallafegurðin,  scm  mest  þykir  kvcða  að  í 
Sviss:  háir  tindar,  hrikaleg  gljiífur,  fossar,  skriðjöklar 
og  annað  því  um  líkt,  og  litskifti  þau  og  svipbrigði 
á  öllu  þessu,  scm  skin  og  skuggar  valda.  Pcssi  frægð 
cr  þf3  ckki  gömul  ;  tæplega  meir  en  100  ára.  Aður 
höfðu  menn  lítimi  smckk  fyrir  annari  fegurð  í  náttúr- 
unni  cn  þcirri,  scm  tcngd  var  cinhvcrri  nytscmi.  Pað 
var  franska  skáldið  Rousscau,  scm  var  cinna  fyrstur  tals- 
maður  þcssarar  dauðii  fcgurðar  ,  þcssarar  ócigingjörnu 
fcgurðartilfinningar,  og  opnaði  augu  manna  fyrir  fjalla- 
fcgurðinni.     Schillcr,    Ooethe,     og     Byron     báru    hana 
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lengra  áleiðis,  og  Jónas  Hallgrímsson  söng    hana  inn  í 
meðvitund  oki<ar  Islendinga,  með  erindinu: 

„Landið  er  fagurt  og  frítt 

og  fannhvítir  jöklanna  tindar, 

himininn  heiður  og  blár 

hafið  er  sl<ínandi  bjart"  - 
og  síðan  hefir  kveðið  við  látlaus  iofsöngurum  náttúru- 
fegurðina  íslenzku,  og  sjáifsagt  margir  undir  hann  tekið 
í  hugsunarleysi,  og  án  þess  að  vera  sannfærðir  um,  að 
þetta  væri  svo.  Pað  sem  eg  hafði  því  einna  mest  þráð, 
var  að  sjá  einhverja  orðlagða  náttiirufegurð,  til  þess  að 
mér  gæfist  færi  á  að  bera  hana  saman  við  þá,  er  eg 
hafði  vanist. 

Peir,  sem  gera  svipaðar  kröfur  tii  fjallafegurðar 
eins  og  eg,  munu  tæplaga  verða  mjög  hrifnir  af  Alpa- 
fjöllunum  yfirleitt.  Mér  þykja  þau  fjöll  fegurst,  sem 
rísa  há  og  tignarleg  og  með  fallegri  lögun  upp  af  slétt- 
lendi  eða  frá  sjó.  Mótsetningin  milli  flatneskjunnar  og 
hinnar  himingnæfandi  hæðar,  eykur  áhrif  hennar.  Pví 
hreinni  sem  fjallmyndin  er,  því  minna  sem  aðrar  hæðir 
skyggja  á  hana  og  keppa  við  hana,  því  fegurri  er  hún 
í  mínum  augum.  Pannig  er  mesti  fjöldi  okkar  fegurstu 
fjalla,  t.  d.  Snæfellsjökull,  Herðubreið,  Eiríksjökull,  Eyja- 
fjallajökull  og  mörg  fleiri.  Vegna  þess,  hve  mjög  þau 
bera  af  nágrenni  sínu,  nær  tign  þeirra  og  formfegurð 
að  njóta  sín.  Og  þessi  fjöll  eru  þau  fríðurstu,  sem  eg 
enn  þá  hefi  séð. 

Öðru  máli  er  að  gegna  um  Alpafjöllin.  F'egar  mað- 
ur  lítur  yfir  þau  sér  maður  klasa  af  hvössum,  hömr- 
óttum  tindum  svo  langt  sem  augað  eygir.  Pað  er  yfir 
að  líta  sem  lífinn  sjór;  allir  tindarnir  eru  nauðalíkir 
hver  öðrum,  allir  svo  að  kalla  jafn-háir,  enginn  ber  af 
öðrum  ;  því  þótt  fáeinum  hundruð  fetum  muni,  gætir 
þess  lítið  í  slíkri  fjallaþyrping.  Að  vísu  fara  fjallgarð- 
arnir  hækkandi  og  lækkandi.  En  þegar  litið  er  yfir 
mikið  svæði,  stingur  hæðarmunurinn  hvergi  verulega 
i  stiif. 

En  lögunin  á  tindunum  er    önnur,  en    við    eigum 
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að  venjast  hér  á  landi.  Okkar  fjöll  eru  flest  hvelfd  of- 
an;  jökullinn  á  þeim  er  ógnar  skjöldur  bungubreiður  . 
Hvelið  er  fannhvítt  og  með  jöfnum  haila  til  allra  hliða 
ofan  að  hamrabrúnunum.  Pað  liggur  jafnvel  við,  að  þetta 
sé  of  algild  regla  í  fiallmynduninni  á  okkar  hæstu  og 
fegurstu  fjöllum  ;  tilbreytingin  væri  æskilegri.  í  Alpa- 
fjöllunum  eru  slík  fagrahvel  sjaldgæf.  Reglan  er  þar 
önnur,  en  líka  of  algild.  Flestir  tincar  eru  þar  hvassir; 
sumir  standa  jafnvel  sem  spjótsoddar  upp  í  loftið,  og 
þegar  fjallgarðurinn  ber  við  loftið  líti  við  sjóndeildar- 
hringinn,  er  röndin  til  að  sjá  sem  sagaregg.  Dalirnir 
og  skörðin  eru  svo  þröng  að  þau  lokast  fyrir  anganu  ; 
að  eins  hæstu  hyrnurnar  skilja  sig  hver  frá  annari. 
Undirfellin,  eða  þeir  hnúkar,  sem  nær  eru  bygðinni  og 
ekki  ná  jökulhæðinni,  heldur  standa  eins  og  víðtækur 
fótstallur  undir  hinum  hærri  fiöllunum  —  skyggja  líka 
mjög  á  alt,  nema  tindana.  í  stað  þess  sem  blessuð 
fjöllin  okkar  blasa  við  í  allri  sinni  stærð  og  fegurð  frá 
þjóðveginum,  eða  jafnvel  heiman  af  hlaði,  verður  mað- 
ur  í  Sviss  að  brjótast  með  all-miklum  erfiðismunum  og 
jafnvel  hættu  upp  á  snarbratta  núpa  og  undirfell,  til 
þess  að  geta  fengið  að  sjá  jöklana. 

Líti  maður  aftur  á  móti  á  þessi  sömu  fjöll  neðan 
úr  dölunum,  kemur  nokkuð  annað  í  Ijós.  Hæð  þeirra 
og  hrikasvipur  ytirstígur  víðast  hvar  það,  sem  vér  eig- 
um  að  venjast.  Dalirnir  eru  sumir  feykilega  djiípir  og 
þröngir  og  fjöllin  hanga  snarbrött  fram  yfir  þá,  og 
þótt  sól  gangi  þar  á  hærri  hring  en  hér,  eru  jjó  dal- 
irnir  sumir  all-skuggalegir.  Alpafjöllin  eru  líka  úr  öðru 
efni  og  á  annan  hátt  mynduð  en  fjöllin  hér  á  landi. 
Okkar  fjöll  eru  flest  lír  stuðlabergi  (basalti)  og  all-reglu- 
leg ;  mynduð  á  þann  hátt,  að  hver  hraunsteypan  hefir 
lagst  ofan  á  aðra;  hvert  klettabeltið  liggur  þar  lárétt 
ofan  á  öðru  og  myndar  hringi  utan  um  á  fjöllin  alveg  upp 
að  tindum.  Alpafjöllin  eru  mestmegnis  úr  forngrýti 
(granit)  cða  skííusteini  og  mjög  óreglulcg.  Jarðlögin 
hallast  í  allar  áttir.  Pau  virðast  vera  mynduð  við  sam- 
drátt  jarðskorpunnar,  þar  scm  sumt  hefir  sokkið  en  ann- 
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að  lyfzt  upp  af  óumræðilegum  náttúruöflum.  Jarðlögin 
sporðrísa  og  liggja  með  röndina  hvort  upp  á  öðru  eins 
og  jakar  eftir  hroðalegan  ísþrýsting.  Hamrarnir  eru 
víða  ægilegir,  eintómar  hvassar  raðir  og  til  að  sjá  eins 
og  staflar  af  Ijáblöðum,  því  hvernig  sem  skífusteinninn 
brotnar  niður,  myndar  hann  jafnan  hvassar  raði.  Granít- 
fjöHin  eru  að  vísu  ekki  eins  hvöss,  en  hnúðótt  mjög 
og  ófrýn  útHts.  Stuðlaberg  er  rétt  að  kaHa  hvergi. 
Pessar  grjóttegundir  eru  harðari  miklu  en  þær  sem  hér 
tíðkast,  og  þola  betur  árásir  lofts  og  vatns,  molna  seint 
niður,  og  eru  því  aurskriðurnar,  sem  óprýða  okkar  fjöU 
svo  mikið,  mjög  sjaldgæfar  í  AlpafjöHunum,  en  hvassar 
eggjar  og  hamraburstir  þeim  mun  tíðari.  UndirfeiHn 
eru  skógi  vaxin,  stundum  alveg  npp  á  tinda,  og  skógarræt- 
urnar  halda  jarðveginum  saman  í  ótrúlega  miklum  bratta, 
jafnvel  næstum  þverhnýptum  hlíðum.  Víða  vex  bjark- 
stofninn  beint  út  úr  brattanum  og  beygir  sig  síðan  upp 
á  við,  eins  og  túða  ákatli.  Víða  hafa  grenitrén,  sem  mest 
er  af  fjöllunum,  rætur  sínar  í  kiettasprungum  og  klungri, 
þar  sem  lítið  sýnist  vera  um  jarðveg,  og  er  sum- 
staðar  svo  þröngt  um  ræturnar,  að  þær  verða  að 
laga  sig  eftir  klettunum  og  verða  flatar  við;  sum- 
staðar  hafa  þær  jafnvel  sprengt  frá  sér  bergið  og  lyft 
upp  stórum  steinum,  sem  rísa  upp  við  stofninn;  en  ekki 
er  að  sjá  að  þessi  harðgerða  trjátegund  kirkist  mikið 
við  þessi  óþægindi,  og  ná  trén  fullum  þroska.  Um 
þessar  skógivöxnu,  snarbröttu  hlíðar  Hggja  stígarnir  í 
óþrjótandi  hlykkjum  krókum,  og  er  efri  brúnin  höggv- 
in  inn  í  bergið  en  hin  hlaðin  upp ;  en  utan  við  stígana 
er  tæplega  hægt  að  fóta  sig.  Þessir  stígar  eru  mjóir 
og  að  eins  ætlaðir  gangandi  mönnum  og  lausum  fén- 
aði,  en  víða  eru  þeir  all-varasamir  umferðar,  vegnastein- 
linullunga  og  visinna  laufblaða,  scm  liggja  á  þeim  í 
flekkjum  og  maður  verður  að  vaða  í  upp  á  legg,  án 
þess  að  sjá  hvað  undir  þcim  Hggur;  þar  að  auki  er 
skreypt  í  laufinu  og  lúalegt  að  ganga  í  því.  Mér  var 
sagt,  að  þegar  fram  á  sumarið  kæmi,  væru  menn 
sendir  út  til  að  hreinsa  til  á  stígunum  og  líta  eftir  þeim. 
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Par  sem  jarðveginum  sleppir  eru  glerhálar  klappir  með 
eggjaurðum  á  milli,  en  hvergi  melar  eins  og  hér.  Fjöllin 
eru  því  afar-ógreið  umferðar,  og  vegalagningar  og  járn- 
brautir  kosta  ógrynni  fjár.  Tilsýndar  eru  þau  heldur  ekki 
árennileg :  tómar  hyrnur  og  hamragaddar  og  alt  tætt  í 
sundur  af  gljúfrum  og  gjám.  Pau  eru  miklu  hrikalegri 
en  vor  fjöll,  en  fráleitt  fegurri. 

En    þótt    Sviss    sé    nú     í  mínum  augum  ekki  svo 
mjög    fjallafegurðarinnar    land,    þá    er    það    því  fremur 


Farþegabátiir  a  X'ierwaldstdtter-vatiiinii. 

(Á  bak  við  cr  fjallið  Pilatiis.) 


land  vatnafef^iirdarinnar  og  sveitafegurdarinnar.  Vötnin 
í  Sviss  cru  bæði  mörg  og  stór  og  hvert  öðru  fcgurra. 
I\iu  eru  blá  og  tæ'r  og  víðast  hvar  afar-djiíp,  og  liggja 
að  þeim  hæðir  og  sumstaðar  þverhnýpt  fjöll,  og  spegla 
þau  nágrcnni  sitt  undursamlcga  fagurloga  þcgar  kyrt  er. 
V(")tnin  eni  líka  notuð  bæði  til  gagns  og  gamans,  og 
flcy  þau,  scm  þau  flcytn,  cru  yfirlcitt  þau  fcgiirstu.  scm 
cg  hefi  st'O.      Samgöngurnar    cftir   þcim  cru  ba'ði  tíðar 
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og  fjörugar.  Pegar  ég  tók  farseðla  fyrir  ferð  mína  um 
Sviss,  gat  eg  hagað  því  þannig,  að  eg  gat  farið  með 
flutningabátum  í  stað  eimlesta,  þar  sem  því  varð  við 
komið,  og  sigldi  þannig  meira  og  minna  eftir  flestum 
fegurstu  vötnunum.  Flutningabátarnir  eru  allstórir,  taka 
sumir  6  —  800  farþega,  rennilegir  og  hraðskreiðir  og  knúðir 
áfram  af  hjólum,  en  ekki  skrúfu.  Pek  eru  flestir  hvítmálaðir 
og  all-skrautiegir  og  að  eins  ætlaðir  fyrir  farþegaflutning. 
Rúmgóðir  saiir  eru  þar  bæði  yfir  og  undir  þiijum,  með 
stórum  og  vel  skygðum  gluggum  og  ýmsum  öðrum  þæg- 
indum.  F*eir  eru  þau  einu  skip,  sem  eg  hefi  séð,  er  hafa 
stýri  í  báðum  stöfnum,  og  geta  þeir  farið  jafnt  aftur 
á  bak  sem  áfram  ;    kemur  það  sér  vel  í  þrengslum. 

Fegurst  allra  vatna  í  Sviss  og  líklega  þótt  víðar  sé 
leitað,  er  Vierwaldstdíter-yatmð,  (Einnig  stundum  ritað 
IV-Waldstátter< ,  —  hin  íjögur  skógarfylki),  sem  ligg- 
ur  austan  til  í  miðju  landinu,  skamt  norður  af  St. 
Gotthard-skarðinu.  Pað  er  gríðarstórt  að  flatmáli 
og  liggur  í  allmiklum  fjallaþrengslum,  langt  og  mjótt, 
og  krókótt  mjög;  líkist  nokkuð  bókstafnum  S. 
—  V^íða  ganga  höfðar  og  núpar  all-háir  fram  að  því 
beggja  megin,  og  er  þá  líkast  því,  sem  tröllslegt  hamra- 
hlið  opni  sig  fram  undan  skipinu,  sem  siglt  er  í  gegn 
um  inn  í  næsta  vatnshlutann.  Minnir  vatnið  mjög  á 
innfirðina  í  Noregi.  Meðfram  þessu  vatni  eru  margir 
staðir,  sem  tengdir  eru  við  þjóðsagnirnar  um  Wilhelm 
Tell,  sem  á  að  hafa  frelsað  Sviss  undan  erlendri  harð- 
stjórn.  A  einum  stað  við  vatnið  stendur  laus  drangur 
og  er  nefndur  Schillers-steinn  ;  er  höggvið  letur  á  franr- 
hiið  hans  til  minningar  um  Schiller  fyrir  skáldrit  hans 
um  Wilhelm  Tell.  Suður  mcð  vatninu  að  austanverðu 
liggur  Ootthard-brautin,  sem  cr  eitthvcrt  hið  mcsta  sam- 
göngumannvirki  í  hcimi  og  talin  aðdáanlcga  lögð.  Ligg- 
ur  hún,  cins  og  sagt  var  í  skopi  hcr  uni  árið  að  ís- 
lenzka  járnbrautin  ætti  að  liggja:  >gegn  um  fjöllin  og 
yfir  daliiia  ,  og  eru  víða  meðfram  vatninu  fagrar  brýr 
undir  hcnni,  og  ekki  síður  fagurt  lír  lestinni  að  líta  yfir 
vatnið.     Víða     liggur    braut    þcssi    í  jarðgöngum   inn    í 
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fjöllin,  og  kemur  svo  út  úr  þeim  ofar,  og  þannig  held- 
ur  hún  áfram,  framan  í  hengiflugum  og  yfir  gjár  og 
gijúfur,  þar  til  hún  liggur  í  gegn  um  jarðgöng,  sem  eru 
2  danskar  mílur  á  lengd,  undir  St.  Gotthard-fjallið,  og 
síðan  niður  úr  fjöllunum  Italíu  megin. 

En  þótt  mér  þætti  nú  mest  koma  til  vatnanna  í 
Sviss,  er  það  þó  engu  síður  sveitafegiirdin,  sem  dregur 
að  sér  hugi  manna.  Sviss  er  mikið  landbúnaðar-  og 
akuryrkjuland,  og  sveitirnar  þar  blómlegar  og  fagrar. 
Og  þótt  Sviss  ekki  sé  þéttbygðasta  landið,  þegar  mönnum 
er  jafnað  niður  á  ferhyrningsmílur,  þá  hefi  eg  þó  hvergi 
séð  annað  eins  þéttbýli  til  sveita,  eins  og  þar  á  sumum 
stöðum. 

Sveitaþorp  eru  að  vísu  all-mörg  í  Sviss,  en  þó  er 
bygðin  ekki  líkt  því  allstaðar  færð  þannig  saman  og  eru 
víða  bæir  og  bæir  á  stangli,  líkt  og  hér.  En  hvort  sem 
maður  litast  um  í  þorpunum  eða  þar  sem  strjálbygðara 
er,  ber  það  sama  fyrir  mann.  Svissnesk  bændabýli  eru 
yfirleitt  ekki  reisuleg,  og  öðru  nær.  Algengastir  eru 
húskofar,  sem  bygðir  eru  þannig,  að  trjábolir,  lítt  rudd- 
ir,  sem  lagðir  eru  hver  ofan  á  annan  og  víslagðir  á 
hornunum,  mynda  veggina,  og  er  þakið  einnig  úr  hálf- 
flettum  viðum,  sem  lagðir  eru  á  misvíxl,  og  stendur 
langt  út  af  til  allra  hliða,  líklega  til  þcss  að  betur  steypi 
af  því  í  rigningum.  Oluggarnir  eru  litlir  og  fyrir  þeim 
grænir  rimlahlerar,  því  oft  hvessir  ónotalega  ofan  úr 
fjöllunum.  Einnig  er  raðað  all-stórum  steinum  á  þök- 
in  til  að  halda  þcim  niðri  í  ofviðrum.  Oft  eru  húsin 
kölkuð  utan,  og  líta  þá  laglcg  út  tilsýndar,  er  þau  bera 
þannig  mjallhvít  í  dökkan  granskóginn.  Stundum  eru 
þau  máluð  mcð  öðrum  litum,  en  í  fjallbygðunum  eru 
þau  einkum  mcð  trélitnum  eða  barkarlitnum,  og  brenni- 
stöflum  hlaðið  upp  mcð  vcggjunum  umhvcrfis  hiísið, 
því  ckki  skortir  cldiviðinn  :  n(')gir  cru  sk()garnir.  Eg 
kom  inn  í  cinstíiku  bændabyli.  Ekki  þcítti  mér  þar 
þriflcgra  cða  vistlcgra  cn  í  kotungabaðstofum  hér  á  landi. 
Hiísinu  er  viðast  hvar  skift  í  tvcnt,  og  er  annar  hlutinn 
ætlaður  frilkinu  til   íbúðar,  cn    liinn    fyrir  fiínað.     Sum- 
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staðar  er  ekkert  skilrúm  og  fólk  og  fénaður  í  sama 
herberginu,  jafnvel  ait  iivað  innan  um  annað.  Sagt  var 
mér  að  liúsfreyjurnar  sumar  liefðu  svo  miklar  mætur  á 
uppáhaldsgeitunum  sínum,  að  þær  létu  þær  sofa  írúm- 
inu  hjá  sér!  Ekki  eru  þessi  bændahús  nema  einlyft. 
Niðri  í  sveitunum,  þar  sem  bygðin  er  meiri,  eru  líka 
bændabýlin  fjölbreytilegri,  en  uppi  til  fjallanna  eru  hús- 
in  hvert  öðru  svo  lík,  að  engu  munar,  og  eru  þeir 
kofar  orðnir  frægir  um  víða  veröld  (Alpakofar)  og  sýn- 
ishorn  af  þeim  höfð  á  boðstólum  í  sölubúðum.  Hæst 
uppi  til  fjallanna,  þar  sem  vetrarríki  er  mikið,  en  sumar- 
hagar  góðir,  eru  selin,  og  eru  þeir  kofar  alveg  af  sömu 
gerð  og  þegar  er  lýst,  og  standa  sumstaðar  í  ofurlitlum 
þorpum  uppi  á  háum  hjöUum  og  í  dalbotnum,  og  er 
beitilandið  þar  úti  frá.  Ekki  voru  menn  alment  farnir 
að  flytja  í  selin,  þegar  eg  var  í  Sviss,  en  þó  byrjaðir, 
og  get  eg  vel  trúað  því  að  þar  sé  all-skemtilegt  á  sumr- 
in,  engu  síður  en  niðri  í  dölunum. 

F*egar  eg  var  í  Sviss,  snemma  í  maímánuði,  var 
byrjaður  þar  sláttur  á  túnum.  Pau  eru  mjög  svipuð 
eins  og  hér;  girt  með  grjótgörðum,  staurum  og  jafnvel 
gaddavír  og  vaxin  töðugresi,  —  að  eg  held  alveg  sams- 
konar,  eins  og  hér,  að  minsta  kost  kannaðist  eg  þar 
við  fjölda  af  grösum  og  blómum,  sem  hér  eru  algeng 
á  túnum.  Aðferðin  við  heyskapinn  var  og  mjög  lík  og 
verkfærin  sömuleiðir:  orfin  með  tveimur  hælum,  en  Ijár- 
inn  miklu  stærri,  og  hrífan  með  skeifumynduðu  járni 
á  hausnum  til  að  halda  honum  réttum.  Pað  var  stund- 
um  skopast  að  gömlu  mönnunum  í  sveitinni,  þar  sem 
eg  ólst  upp,  fyrir  það,  að  þeir  höfðu  ílát  með  sér  út  á 
túnið  þegar  rekjulítið  var,  til  að  væta  brýnið  sitt  upp 
lír.  Peir  urðu  þurrir  í  kvcrkunum  að  hrækja  á  það. 
Svisslendingar  biía  þctta  íláttil  úr  nautshorni  og  liengja 
það  við  bclti  sér,  og  stinga  brýninu  ofan  í  það  á  milli 
þess  er  þeir  brýna;  þar  er  það  altaf  vott.  Bændur,  sem 
eg  talaði  við,  sögðust  þríslá  túnin  sín.  Ekki  eru  sláttu- 
vclar  þar  algcngar  á  túnum.  Pau  eru  of  hólótt  ogóslétt 
til  þcss,  að  hægt  sé  að  koma  þeim  við. 
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Svissneskir  bændur  eru  fremur  myndarlegir  menn, 
vel  vaxnir,  frjálsmannlegir  og  upplitsdjarfir.  Peir  eru 
líka  ferðamönnum  vanir,  og  ófeimnir  að  gefa  sig  á  tal 
við  þá,  þýðir  í  viðmóti  og  greiðir  í  svörum.  F*eir  hafa 
heldur  ekki  önnur  eins  óþægindi  af  ferðamannastraumn- 
um  eins  og  íslenzku  bændurnir,  og  kunna  líka  betur  að 
hagnyta  sér  hann.  Ekki  neita  þeir  drykkjuskilding,  ef 
að  þeim  er  réttur,  og  ekki  gera  þeir  sér  mikið  ómak,  án  þess 
að  ætlast  til  borgunar  fyrir  það,  en  ekki  eru  þeir  ferða- 
mönnum  heldur  of  nærgöngulir  eða  dýrir  á  greiða  sín- 
um.  Annars  sjá  gistihúsin  mest  f>'rir  ferðamönnum. 
Peir  eru  flestir  hversdagslega  í  bláröndóttri  skyrtu  yztri 
klæða,  með  beran  hálsinn  og  óhnept  hálsmálin.  Kven- 
þjóðin  er  einnig  hraustleg  og  litfríð  sem  algengt  er  um 
sveitastiilkur.  A  tillidögum  ganga  þær  í  þjóðbúningi 
sínum,  sem  er  mjög  svipaður  upphlutabúningnum  ís- 
lenzka  og  mjög  silfurbiíinn,  einkum  barmurinn  og  beltið, 
auk  þess  scxbrotin  silfurkeðja,  sem  tengd  er  við  brjóst- 
in  að  framan  og  herðablöðin  að  aftan  og  liggur  svo  í 
bugðum  niður  á  mjaðmir.  Jafnvel  pilsin  eru  með  silfur- 
sprotum.  Kvcnbúningar  þcssir,  sem  eg  einrig  sá  í  búð- 
um  með  öllu  tilhcyrandi,  var  mér  sagt  að  kostuðu  150 
—  300  franka.  Hárið  bera  þær  undið  upp  í  hnakkann 
og  cr  það  stundum  fest  með  stórri  ör  úr  silfri  og 
standa  endarnir  á  sumum  örfunum  út  á  móts  við  axlir! 
Annars  cr  þjóðbúningurinn  mismunandi  í  hinum  ein- 
stöku   héruðum. 

Sá  fcnaður,  scm  mcst  cr  ræktaður  í  Sviss,  cru  kýr 
og  geitur;  svínarækt  cr  þar  líklcga  freniur  lítil  cn  alifugla- 
rækt  meiri.  Hestar  eru  að  vísu  ræktaðir  og  mjög  vand- 
að  til  þeirra,  en  ckki  cru  þcir  hafðir  nema  til  skcmtun- 
ar  í  sveitunum  (í  bæjunum  þar  eins  og  annarsstaðar 
fyrir  vögnum)  og  eiga  þá  hclzt  cfnamciui  og  þcir,  sem 
leigja  þá  fcrðamönnum.  Bændunum  þykir  það  of  dyrt 
gaman  að  bregða  sér  á  bak  á  rciðhcsti;  cnda  kostar 
hestlán  10  franka  um  daginn.  Miílasnar  cru  þar  líka, 
og  voru  hcr  fyrrum  mikið  notaðir  á  ferðalögum  um 
fjöllin,   því  þcir  cru  fótvissari    cn   hestar,    cn    gcrast    nú 
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meira  og  meira  óþarfir  síðan  járnbrautum  fjölgaði,  Ux- 
ar  eru  mikið  notaðir  til  plæginga.  Sauðarækt  er  þar 
víst  lítil,  og  þær  kindur,  sem  eg  sá  þar,  voru  alt  annað 
en  álitlegar.  Bezt  leizt  mér  á  kýrnar.  Pær  eru  þær 
fallegustu  skepnur  af  því  tagi,  sem  eg  hefi  séð.  Pær 
ganga  á  beit  í  stórum  hjörðum  í  kringum  þorpin  eða 
selin,  og  bera  fullorðnu  beljurnar  stóra  bjöllu  um  háls- 
inn,  en  kálfunum  veitist  ekki  sá  heiður.  Geitur  ganga 
líka  með  bjöllur,  og  mun  þetta  gert  meðfram  vegna 
þess,  að  þokusælt  er  í  sveitunum  og  landið  mjög  skógi- 
vaxið,  en  hægra  að  finna  fénaðinn  þegar  alt  af  heyrist 
til  hans.  Bjöllurnar  hafa  mismunandi  hljóm  og  þekkir 
hver  smali  sína  bjöllu.  En  langt  til  er  þetta  að  heyra 
sem  dauft  klukkuspil  inni  í  skógunum.  Ekki  þótti  mér 
kýrnar  þriflegri  þar,  en  hér  gerist.  —  Geiturnar  eru  ein- 
hverjar  þær  Ijótustu  skepnur  þess  kyns,  sem  eg  hefiséð; 
flestar  bandkollóttar  eða  þá  aðeins  hníflóttar,  skinhorað- 
ar  með  hálfberan  skrokkinn.  En  þær  kváðu  mjólka 
vel,  og  hinn  víðfrægi  svissneski  ostur,  er,  eins  og  flest- 
um  mun  kunnugt,  búinn  til  úr  mjóik  þeirra.  Hafrarn- 
ir  eru  aftur  á  móti  með  afarstórum  hornum  og  mjög 
undnum.  Bændur  temja  fénað  sinn  vel  og  þurfa  sjald- 
an  annað  en  kalla  á  hann,  þegar  hann  á  að  koma  heim 
úr  haganum.  Til  þess  er  oft  notað  hið  svo  nefnda 
Alpahorn,  lúður  úr  tré,  um  3  —  4  álnir  á  lengd,  vafinn 
utan  með  næfrum  —  stundum  einnig  samanbeygður  eins 
og  kornet'.  —  Leika  þá  smalarnir  ofurlítinn  lagstúf  á 
lúðurinn,  og  eru  tónarnir  hreinir,  með  mildum  blæ  og 
lausir  við  allan  óviðfeldinn  málmhljóm.  F'að  lætur  und- 
ur  vel  f  eyrum  í  kvöklkyrðinni,  þegar  vötnin  liggja  speg- 
ilslétt  með  himin  og  fjöll  í  faðmi  sér,  að  heyra  tóna 
Alpahornanna  kveða  við  uppi  í  hlíðunum  með  þægileg- 
um,  látlausum  hljóm,  og  bjöllur  fénaðarins  taka  undir. 
r*að  er  kvöldljóð,  sem  mörgum  vcrður  minnisstætt,  leik- 
ið  á  þau  hljóðfæri,  sem  ckki  hcyrist  í  hinum  miklu 
sönghöllum.     Pz6  er  hið  svissncska  svcitalag. 

En  það,  sem  mest  af  öllu  prýðir  landið,  eru  vegirnir. 
Eg    á    hér    auðvitað  ekki    við    stiga  þá,  sem  liggja  um 


95 


§vis 


fjöllin  hér  og  þar  og  áður  er  lýst,  heldur  þjóðbrautirnar. 
En  þær  eru  víða  mikil  mannvirki  og  mikil  snildarverk. 
En  eins  og  gefur  að  skilja,  er  þar  víða  erfitt  að  leggja 
vegi,  og  sumstaðar  hefir  þurft  að  höggva  stall  fyrir 
þeim  í  þverhnýpt  berg,  og  er  þá  bergið  látið  slúta 
fram  yfir  veginn,  til  þess  að  verja  hann  grjóthruni  að 
ofan;  sumstaðar  jafnvel  reft  yfir.  Brautirnar  eru  breiðar 
og  beinharðar  og  brattinn  vel  sneiddur ;  og  eitthvað  eru 
þær  verklegri  en  hér.  Pó  taka  járnbrautirnar  út  yfir. 
Eg  hefi  áður    minst    lítið  eitt  á  Gotthard-brautina.      En 


Vegiir  í  Alpafjöllunum  (yfir  Brunig-skarðið). 

hún  er  ckki  cinstök.  Hingað  og  þangað  um  landið 
liggja  brautir,  sem  lítið  gcfa  henni  eftir.  í^ær  eru  víða 
höggnar  inn  í  hamra  eins  og  vegirnir,  og  brýr  miklar  lír 
járni  lagðar  yfir  gilin,  en  jarðgöng  mjög  tíð.  Víða  þarf 
að  viðhafa  tannabrautir  vcgna  brattans.  Eru  þær  þannig 
útbi'mar,  að  á  milli  járnbrautatcinaima  liggur  hinn  þriðji 
tcimiiim  og  þcirra  brciðastur,  alscttur  tömium.  1 
eimrciðinni  cr  taimahjól,  scm  gn'pur  í  tcnnurnar  á  tein- 
unum,  og  fikar  lcstin  sig  þannig  upp  eftir.  r*essar 
tannabrautir  liggja  víða  upp  á  há  og  brött  fjöll,  þar  sem 
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útsýn  er  fögur,  og  fjölgar  þeim  nú  óðum  í  Sviss.  Meira 
að  segja  er  verið  að  leggja  eina  slíka  braut  upp  á  Jómfrúar- 
fjallið,  og  kvað  hún  eiga  að  iiggja  mestmegnis  neðan- 
jarðar,  undir  jöklinum,  og  á  að  nota  þar  rafurmagnsafl. 
Margar  af  þessum  brautum  eru  eignir  privatmanna  og 
hlutaféiaga  og  dýrt  með  þeim  að  ferðast,  A  ríkis- 
brautunum  er  aftur  á  móti  ekkert  sérlega  dýrt  að 
ferðast. 

Pað  mun  h'ka  vekja  undrun  margra,  er  um  Sviss 
ferðast,  að  sjá  aUan  þann  urmul  aí  gistihöllum,  sem  þar 
er,  jafnvel  uppi  á  reginfjöllum.  I  bæjunum  og  þorp- 
unum  stendur  hver  gistihöHin  (hótehð)  við  aðra  og  eru 
það  hinar  mestu  skrautbyggingar;  enda  hfa  sumir  bæ- 
irnir  því  nær  eingöngu  af  ferðamannastraumnum,  Sumar 
gistihaUirnar,  einkum  þær,  er  standa  uppi  á  fjöH- 
unum,  eru  jafnframt  heilsubótarhæh,  og  sækja  menn  lækn- 
ingu  við  taugaveiklun,  blóðleysi  og  öðrum  slíkum  al- 
gengum  kviHum  upp  í  þessar  hæðir.  Sólböð  eru  þar 
og  mikið  notuð.  Margar  af  þessum  gistihöhum  eru 
eignir  stórauðugra  enskra  og  þýzkra  hlutafélaga.  I  bæj- 
unum  eru  einnig  stórir  Bazarar^ ,  þar  sem  ferðamönn- 
um  eru  boðnir  allskonar  minningargripir  til  að  hafa 
heim  með  sér  úr  Alpalandinu' .  Einkum  eru  það 
ýmsir  munir  með  tréskurði,  sem  menn  leggja  þar  mikla 
stund  á,  og  er  sumt  gert  af  miklum  hagleik. 

Sviss  er  líklega  það  eina  ríki  í  Norðurálfunni,  sem 
enga  þjóötungii  hefir.  Landið  er  sannarleg  Babýlon  allra 
tungumála.  Smámunir,  sem  auglýsa  þarf  inni  í  járn- 
brautarvögnum  eða  annar  staðar  á  almannafæri,  þurfa  að 
auglýsast  á  4  tungum  (þýzku,  frönsku,ensku  og  ítölsku), 
í  stað  þess  sem  aðrar  þjóðir  láta  sér  nægja  að  auglýsa 
hver  á  sinni  þjóðtungu.  Annars  eru  aðallega  talaðar  þar 
tvær  tungur:  þýzka  og  franska,  og  allar  fyrir- 
skipanir  stjórnarinnar  þurfa  að  birtast  á  þeim  málum, 
Franskan  er  töluð  í  vesturfylkjunum,  í  Róndalnum  og 
kringum  Genfvatnið,  en  þýzkan  í  austur-  og  norður- 
fylkjunum,  nálega  tveim  þriðjuhlutum  landsins,  og  er 
slæm,    tæpast    nema    nafnið  hjá  alþýðufólki,  og  versnar 
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þó,  eftir  því  sem  vestar  dregur,  unz  hún  rennur  saman 
við  frönskuna. 

Sviss  er  auðugt  land,  og  mönnum  líður  þar  yfir- 
leitt  vel  í  efnalegu  tiiliti.  Kjör  verkamanna  eru  óvanalega 
góð,  og  hafa  jafnaðarmenn  (socialistar)  átt  drjúgan  þátt 
í  að  bæta  þau;  enda  eru  þeir  þar  mjög  fjölmennir  og 
öflugir  og  hefir  stundum  legið  við,  að  þeir  hafi  náð  þar 
yfirráðum. 

Eg  vona  að  mínir  kæru  lesendur  virði  mér  á  betra 
veg  þennan  útúrdúr.  Eg  hefi  hér  reynt  að  taka  fram 
í  einu  lagi  ýmislegt  það,  er  seinna  skýrir  frásögn  mína 
og  gerir  hana  styttri. 

En  nú  höldum  vér  ferðinni  áfram.  — 
Frá  Ziirich  lá  leið  mín  suður  með  vatninu  að 
vestan,  eftir  miðri  sveitinni  og  nokkuð  hátt  uppi  í  hall- 
anum  og  var  þaðan  fögur  útsýn  yfir  vatnið  til  vinstri 
handar.  Par  til  lestin  alt  í  einu  beygði  af  og  stakk  sér 
inn  í  koldimm  jarðgöng,  sem  lágu  vestur  í  gegn  iim 
fjallhrygginn.  Skömmu  síðar  komum  við  til  bæjarins 
Zug,  er  stendur  við  mjög  fagurt  vatn  samnefnt.  t^ar 
skiftist  lestin,  og  sá  hluti  hennar,  sem  fara  átti  til  ítalíu, 
hélt  áfram  cftir  St.  Gotthard-brautinni  til  Milano  (Mailand). 
en  —  því  miður  varð  eg  eftir  í  hinum  hlutanum, 
sem  fara  átti  vestur  í  landið.  Buddan  var  heldurgrönn 
tii  að  leggja  mcð  hana  í  Italíu-ferð.  Hcfði  eg  lcnt  suður 
fyrir  fjöllin,  er  hætt  við,  að  hinir  frægu  og  merkilegu 
staðir  hefðu  togað  mig  lengra  og  lengra  suður  cftir : 
til  Flórcnz,  Rcnii,  Ncapcl  cða  jafnvcl  suður  á  Sikilcy. 
Sií  fcrð  bíður  líklega  bctri  tíma.  Eg  hélt  því  norður  á 
við  cftir  (iotthard-brautinni  ofur-lítinn  spöl,  til  Luzcrn. 
Luzern  (einnig  skrifað  Lucernc)  cr  enginn  stórbær,  en 
mjög  fríður  staður,  og  liggur  alvcg  umkringdur  af 
fjöllum  og  hæðum  við  landnorðurhornið  á  Vicrwald- 
státter.  Pað  cru  cinkum  hinar  stóru  og  rcisulcgu  gisti- 
hallir  sem  gcfa  b.Tiunn  svip.  Hann  cr  cinn  af  aðal- 
áfangastöðum  fcrðamaima-straumsins  í  Sviss,  enda  bcr 
hann  þcss  vott,  að  búist  cr  við  gestum.    Er  þar  alt  falt 
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sem  að  ferðalögum  þar  lýtur,  meðal  annars  útbúnaður 
allur  til  að  ganga  á  fjöll  ogjökla,  og  -Bazarar«  eru  þar 
mjög  stórir.  A  ferðamannaskrifstofunni  þar  er  útbýtt 
ókeypis  ferðabókum  með  landabréfum  og  myndum  yfir 
nágrennig  og  allar  upplýsingar  gefnar,  sem  óskað  er  eftir. 
Eitt  merkilegt  mannvirki  er  í  Luzern,  sem  flestum  er 
í  mun  að  sjá  og  frægt  er  orðið  um  heim  allan.  Pað 
er  Svissneska  Ijónið  (der  Schveizerlöwe)  eftir  Thorvald- 
sen.  Er  Ijónið  höggvið  út  í  hamar  hjá  bænum,  og 
hellir  á  bak  við  það.  Pað  er  minningarmark  yfir  Sviss- 
lendinga  þá,  sem  voru  í  lífverði  Hlöðvis  XVI.  Frakka- 
konungs,  og  féllu,  þegar  ráðist  var  á  TuiIleri-höUina  10. 
águst  17Q2.  Ljónið  liggur  þar  í  andarslitrunum,  með 
brotið  spjót  í  síðunni,  ofan  á  skjaldarmerkjum  Bourbon- 
ættarinnar,  og  standa  nöfn  hinna  föllnu  á  klettinum 
neðan  undir,  en  stór  gosbrunnur  er  fyrir  framan. 

Tvö  fjöll  all-merkileg  eru  skamt  frá  Luzern,  sitt 
hvoru  megin  við  vatnið,  og  vegna  þess,  að  þau  standa 
laus  frá  aðal-fjallaklasanum,  er  af  þeim  hin  fegursta  út- 
sýn  yfir  fjöllin  og  héruðin.  Syðra  fjallið  heitir  Rigi,itn 
hið  nyrðra  (eða  vestara)  Pilatus.  Pílatus  er  brat  ur 
mjög  og  strýtumyndaður,  lítið  eitt  hærri  yfir  sjó  en 
Öræfajökull  og  sjaldan  alveg  snjólaus.  Járnbrautir  liggja 
upp  á  bæði  fjöllin  og  eru  gistihús  uppi  við  tindana. 

Sunnudagurinn  hinn  8.  maí  var  tilbreytingaríkasti 
dagurinnn  í  allri  ferðinni.  Eg  lagði  snemma  af  stað 
þann  dag,  því  veður  var  bjart  og  hlýtt  og  fjallasýn  hin 
fegursta.  Fyrst  fór  eg  með  flutningsbát  inn  eftir  Vier- 
waldstáttervatninu  og  kom  við  á  nokkrum  merkisstöð- 
um  beggja  megin  vatnsins,  en  sinti  lítið  mannvirkjum 
þeim,  sem  þar  voru,  í  samanburði  við  náttúru- 
fegurðina.  Eg  sneri  síðan  aftur  norður  eftir  vatninu 
og  inn  að  Alpnactistadt,  sem  liggur  við  norðvesturhorn 
þess  undir  fjallinu  Pílatus.  Paðan  tók  eg  mér  far  með 
járnbrautarlest,  sem  fara  átti  yfir  5n7n/X'-skarðið  áleiðis 
til  Interlaken.  Járnbrautin  liggur  fyrst  inn  cftir  dal,  með 
löngum  og  mjóum  vötnum,  hverju  inn  af  öðru,  en  þeg- 
ar  dalurinn  fer  að  þrengjast,  færist    hún    upp  í    hlíðina 
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öðru  megin,  og  liggur  eftir  það  í  sneiðingi- eftir  fjalls- 
hlíðinni,  og  er  þá  fögur  útsýn  niður  yfir  dalinn,  en  ail- 
ægilegt  að  líta  beint  niður  fyrir  sig,  því  víða  eru  flug- 
hamrar  og  rennur  lestin  eftir  örmjóum  staili.  Víða  er 
nokkuð  bratt,  frá  12  18  fet  á  hverjum  100,  og  þarf 
þá  að  beita  tannahjóli.  Ekki  eru  hafðar  langar  lestir  á 
þessari  braut,  ekki  nema  2  —  3  vagnar  aftan  í  hverri  eim- 
reið.  Önnur  eimreið  var  svo  sem  100  föðmum  á  eftir 
okkur  með  afganginn  af  lestinni,  og  sáum  við  oft  til 
hennar,  þar  sem  bugður  voru  á  brautinni.  Ekki  fara 
fjallalestir  þessar  hart  yfir,  og  þegar  tannahjóii  er  beitt 
mundi  röskur  göngumaður  getafylgt  lestinni  eftir.  Eim- 
reiðir  þær,  sem  þar  eru  notaðar,  eru  talsvert  öðruvísi 
útbúnar  en  venjulega,  og  eru  seinfara  og  fremur  óhent- 
ugar  á  jafnsléttu.  Eftir  því  sem  innar  kom  í  dalinn 
varð  hann  þrengri  og  lágu  nú  hverjir  botnarnir  innar  af 
öðrum  með  hólahöftum  á  milii,  en  gnæfandi  fjöll  til 
beggja  handa;  en  alt  af  hækkaði  brautin  í  fjallinu,  og 
ægilegra  varð  ofan  að  líta,  og  fórum  við  nú  eftir  höggv- 
inni  skoru  uppi  í  flugunum,  eins  og  áður  er  lýst.  Peg- 
ar  lestin  fór  yfir  gilin,  var  svo  að  sjá  lír  gluggunum, 
sem  hún  hengi  í  lausu  lofti,  því  brýrnar  voru  ekki  breið- 
ari  en  svo,  að  þær  næðu  hjólunum.  Litlu  eftir  hádegi 
vorum  við  komnir  upp  á  Briinig-skarðið. 

Eg  stansaði  þar  í  3  stundir  og  beið  eftir  næstu 
lest,  en  notaði  tímann  á  meðan  til  að  príla  upp  í  fjöll- 
in  og  litast  um,  Er  fögur  útsýn  úr  skarðinu  bæði  aust- 
ur  að  Vierwaldstátter,  og  vestur  yfir  fjallaklasa  þann, 
sem  einu  nafni  er  kallaður  Bernarhálcndi  (Berner-Ober- 
iandi.  Eru  þar  hæstu  fjöll  í  þeim  hluta  Alpafjallanna, 
sem  í  Sviss  liggur,  og  er  þetta  háleiuli  mjög  frægt  fyrir 
lirikafcgurð  sína.  Sáust  flestir  fegurstu  tindarnir  af  skarð- 
inu,  þar  á  mcðal  Finstcraarhorn,  sem  cr  hæsta  fjall  í 
Sviss,  stendur  eins  og  spjót  upp  úr  fjöllunum,  og  Schrcck- 
horn  (skclfingarnýpa?)  scni  cr  litlu  lægra  og  cinnig 
mjög  hvast,  og  flciri  frægir  tindar  í  þcssum  fjallgarði, 
sem  síðar  mun  minst  á.  Mesti  fjöldi  af  fjallanöfnum  í 
Sviss  cndar  á  -horn. 


Þér  risajöklar.  i  r\n, 

Dalurinn  vestan  undir  skarðinu,  Meiringen-da.\ur'mn,. 
er  þó  enn  þá  skuggalegri,  og  lá  við  að  mér  hrysi  hug- 
ur  við  að  leggja  með  lestinni  ofan  í  það  undirdjúp. 
Brautin  lá  ofan  fjallið,  eins  og  upp  eftir  því,  í  úthöggn' 
um  eða  hlöðnum  sneiðingi,  og  næsti  áfangastaður  var 
Meiringen,  sem  er  all-fjölment  þorp   innan  til    í  dalnum. 

Svo  stóð  á  í  Meiringen  þennan  sunnudag,  að  þar 
var  söngmannasamkoma  mikil.  Svisslendingar  eru  radd- 
menn,  sem  aðrar  fjallaþjóðir,  og  iðka  mikið  söng,  en 
syngja  all-einkennilega  og  beita  þannig  rödd  sinni,  að 
ekki  er  allra  meðfæri  að  gera  þeim  það  eftir.  Parna 
voru  samankomin  ýms  söngfélög  úr  nágrenninu  og 
sungu  saman,  en  fjöldi  fólks  streymdi  til  að  hlusta  á. 
Gafst  mér  því  ágætt  tækifæri  til  að  sjá  dalabúa  í  þjóð- 
biíningi  sínum. 

Eg  stóð  rúma  klukkustund  við  í  Meiringen  og  not- 
aði  hana  til  að  skoða  merkilegt  náttúrusmíði,  sem  er 
skamt  frá  bænum.  F*að  er  Aaregljúfrid  (Aareschlucht, 
eða  Aareklamm).  Ain  Aare,  sem  sprettur  upp  undir 
Grimsel-skarðl  og  kemur  sunnan  úr  fjöllunum,  rennur 
þar  eftir  djúpri  gjá  eða  jarðsprungu  og  brýzt  um  fast 
í  þrengslunum.  Er  bygð  hilla  úr  járni  eftir  gjánni, 
skamt  fyrir  ofan  vatnið,  og  er  all-ægilegt  að  ganga  þar 
um,  með  ókleifa  hamrana  til  beggja  handa  og  hvítfyss- 
andi  iðuna  undir  fótum  sér.  Skamt  þar  frá  er  foss  afar 
hár,  en  ekki  næsta  vatnsmikill,  og  er  hann  á  kvöldin 
upplýstur  með  rafmagnsljósi  á  þeim  árstíma,  sem  mest 
er  ferðamanna  von.  Annars  sá  eg  enga  fossa  í  Sviss, 
sem  komast  í  neinn  samjöfnuð  við  vora  fossa  að  feg- 
urð  eða  vatnsmagni.  I^eir  eru  margir  hærri,  en  svo 
vatnslitlir,  að  bunan  verður  oft  að  úðaskýjum  á  fluginu 
og  þyrlast  út  um  alt. 

Um  kvöldið  varð  eg  samferða  söngfólkinu,  fyrst 
á  járnbraut  niður  eftir  dalnum  til  Brienz,  smábæjar, 
sem  stendur  við  suðurendann  á  löngu  og  mjóu  vatni, 
Brienz-vatni,  og  þaðan  mcð  gufubát  eftir  cndilöngu  vatn- 
inu  til  Intcrlakcn.  Bricnzvatnið  er  mjög  fagurt  og 
mundi  þykja  mikið   til    þess    koma,    ef    nágrannavötnin,. 
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sem  áður  er  áminst,  ekki  væru  enn  þá  fegurri.  Fjöllin 
ganga  snarbrött  niður  að  vatninu  beggja  megin,  og  eru 
skógi  þakin  upp  á  eggjar,  en  lítii  bygð  nema  við  end- 
ana  á  vatninu.  Siglingin  eftir  vatninu  um  kvöldið  var 
hin  fegursta  og  jafnvel  fegurri  en  á  Vierwaldstáttervatn- 
inu  um  morguninn.  Sólin  var  gengin  niður  að  vestur- 
fjöllunum  og  kastaði  þægilegum  kvöldbjarma  inn  með 
fjöllunum  beggja  megin  vatnsins,  og  yfir  skörðin  á  syðra 
fjallinu  sáust  við  og  við  höfuð  hinna  svellkrýndu  Alpa- 
jötna;  en  liti  maður  út  yfir  borðstokkinn,  tindraði  regn- 
boginn  í  úðabaðinu  út  frá  hjólunum.  Söngfólkið  frá 
Meiringen  var  þar  um  borð  á  heimleið  og  fjöldi  ann- 
ara,  og  voru  þrengsli  mikil;  en  glatt  var  á  hjalla  á  fleyt- 
unni,  og  oft  tekið  lagið.  Ekki  dróg  það  heldur  niður 
galgopaskapinn,  að  skömmu  áður  en  við  komum  að 
landi,  kom  vindkviða  allsnörp  niður  úr  fjöllunum  og 
tók  2  eða  3  hatta  af  hinum  syngjandi  höfðum,  og 
skilaði  þeim  ckki  aftur! 

I'að  var  farið  að  rökkva  þegar  við  komum  til 
Interlaken.  Jómfrúin,  sam  er  frægasta  og  fegursta  fjall- 
ið  í  Sviss,  og  sem  blasir  við  þaðan  yfir  þverdal,  —  var 
skýjalaus  og  bar  við  dökkbláan,  suðrænan  kvöldhimininn, 
sjálf  bláhvít  í  Ijósaskiftunum. 

Interlaken  cr  smábær  með  4  —  5000  íbúum,  mest 
bændafólki.  Bærinn  drcgur  nafn  af  þvi,  að  hann  stcnd- 
ur  milli  tvcggja  vatna.  Brcinz-vatnsins  og  Thun-vatnsins, 
og  rcnnur  Aarc  í  gcgnum  þau  bæði.  Hann  stendur  á 
dalamótum  og  cru  fjöllin  umhvcrfis  gcysihá  og  brött, 
hærri  og  brattari  cn  fj'öllin  kringum  Seyðisfjörð,  sem 
mörgum  finst  þó  n(3g  um.  Ein  aðalgata  liggur  gcgn- 
um  bæinn  og  standa  mcðfram  hcnni  stórvaxin  hnetu- 
trc,  trjátcgund,  scm  annars  vcx  ckki  að  jafnaði  norðan 
fjalla,  og  cr  þar  hvci1  h(')tclbáknið  við  annað  mcð  göt- 
unni.  Pvcrdalur  liggur  frá  Intcrlakcn  suður  að  jöklun- 
uni,  og  skiftist  í  tvcnt  innan  til  af  háum  núp.  Liggur 
þá  (innur  álman  inn  að  Grindchvald  cn  hiii  ncfnist 
Laiitcrbrunn-i\:i\m. 
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Næsta  dagtók  eg  fyrir  alvöru  að  «kanna  fjöllin,<^ 
en  var  óheppinn  með  veður.  Eg  ætlaði  fýrst  að  ganga 
upp  á  Schynige  Píatte,  sem  liggur  uppi  á  syðri  fjöll- 
unum,  austan  megin  þverdalsins  og  er  orðlagður  útsýn- 
isstaður,  en  komst  með  miklum  erfiðismunum  upp  á 
Schönegg,  sem  er  dálítið  neðar  og  sneri  þar  aftur 
vegna  dimmviðris,  og  eyddi  í  göngu  þessa  öllum.  fyrri 
hluta  dagsins.  Eg  var  þó  ekki  vel  ánægður  með  árang- 
urinn,  og  þegar  birti  til  og  varð   fjallabjart  seinni   part- 
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inn,  gekk  eg  aftur  af  stað  og  stefndi  nií  upp  á  Harð- 
artind  (Harder  Kulm)  sem  er  norðan  megin  gagnvart 
þverdalnum  og  allgóð  lítsýn  af.  Mér  var  sagt  að  þang- 
að  væri  2  3  stunda  gangur,  en  eg  var  þó  ekki  nema 
IV4  á  leiðinni  og  náði  alla  leið  upp  fyrir  sólsetur,  Var 
þá  vcður  bjart  og  hciðríkt,  cn  all-svalt  þar  uppi,  og 
naut  eg  ágætrar  iitsj(')nar  til  fjallann.  Blasa  þaðan  við, 
og  ckki   all-langt  burtu,  þrír  hinir  mcstu    tindar  í  Bcrnar- 
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fjöllunum:  Jómfrúin,  Mönch  (Munkur)  og  Eiger  (Eggj- 
ar?),  og  þóttist  eg  nú  hafa  himinn  höndum  tekið  að 
fá  að  sjá  þá  frá  þessum  stað  í  skini  kvöldsólarinnar: 
þetta  heimsfræga  augnablik,  þegar  sólin  hverfur  af  fjöll- 
unum  eða  byrjar  að  lýsa  þau,  sem  SchiIIer  kallar  Alpa- 
glóðina.'  Veitingahiis  stendur  við  fjallstindinn  og  borð- 
aði  eg  þar  góðan  kvöldverð  með  beztu  lyst  og  beið 
eftir  sólsetrinu.  Pegar  egfór  þaðan  varfarið  að  skyggja 
að,  og  þurfti  eg  að  flýta  mér  ofan  fjallið  til  þess  að 
lenda  ekki  í  alt  of  svörtu  myrkri  í  snarbröttum  hlíðun- 
um  og  í  skugga  af  þéttum  skógum.  Stígarnir  voru 
tæpir,  og  það,  að  lenda  fram  af  brúninni  gat  víða  valdið 
slysi.  Eg  hentist  því  ofan  fjallið  í  mesta  ofboði,  og 
náði  ofan  á  jafnsléttu  áður  en  fulldimt  var  orðið.  Pá 
sátu  hinir  blessaðir  Alpagestirnir  á  hótelsvölunum  með 
toddýið  sitt  og  horfðu  á  Jómfrúna,  sem  þá  var  að  hjúp- 
ast  næturblámanum.  í^eir  höfðu  ekkert  annað  fengið 
að  sjá  þennan  dag.  Dagana  næstu  á  eftir  hafði  eg 
slæma  verki  í  fótum  og  lærum,  sem  eg  kannaðist  við 
að  fornu  fari  og  kallaðir  eru  harðsperrur. 

Daginn  eftir  héldu  cinnig  flestir  ferðamenn  til  í  gisti- 
húsum  sínum.  Vcðrið  var  þá  ekki  ósvipað  eins  og 
útsynningurinn  okkar  hérna  fyrir  sunnan,  eða  réttara 
sagt,  það  voru  allar  tegundir  veðurs  til  skiftis,  stundum 
hagl,  stunduni  blcytuhríð  cða  rigning  og  glaðbjart  með 
sólskini  þcss  á  niilli.  Pað  var  cinmitt  þvílíkt  veður 
scm  átti  við  AIpafj()Ilin;  cg  sé  ckki  cftir  að  fá  að  sjá 
þau  í  slíku  veðri.  Vcðraþytur  var  mikiil  í  lofti  og 
hvein  í  fjöllunum.  Stundum  lagðist  drifskýjakápan  þétt 
og  fast  utan  um  þau,  og  hjó  í  gcgnum  hana  í  dimm- 
bláa  hamrana,  sem  tættu  þokuflókana  sundur  mcð  mcitil- 
hvössum  gljúfraeggjunum,  og  voru  þcir  þá  ekki  frýni- 
legir;  aðra  í-tundina  bcltuðu  skyin  sig  mcð  fjöllunum 
og  vf)ru  þá  oft  2  3  þokubcltin  hvert  yfir  öðru  utan 
um  fjallið,  sem  óð  í  skýjakafinu  cins  og  ferlegur  risi. 
Stuiulum  byrgðist  alt  af  tlimmviðrinu  og  söng  þá  í 
homrtniuin  af  úrkomunni,  cn  lækirnir  þyrluðust  niður 
hjall  aí   hjalla;  það   var  þá  eins  og  hamrarnir    hristu    af 
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sér  vatnið.  En  hvenær  sem  hjó  í  tindana,  voru  þeir 
heiðir  og  bjartir,  og  báru  rólegir  og  alvarlegir  við  heið- 
blátt  himinhvolfið;  þeir  voru  yfir  allan  þennan  gaura- 
gang  hafnir. 

Pennan  dag  árdegis  lagði  eg  af  stað  með  eimlest 
inn  að  Grindelwald,  og  varð  af  tilviljun  samferða  dönsk- 
um  blaðamanni  og  konu  hans  ásamt  fleirum.  Skrið- 
jöklar  allmiklir  ganga  þar  niður  úr  jöklunum  og  varað 
minsta  kosti  hægt  að  skoða  þá,  þótt  veðrið    væri    ekki 


Heilsubótarhæli    í  Grindelwald 
(á  bak  við  er  fjallið  W'etterhorn). 

gott;  en  það  rættist  úr  því.  Dalurinn  er  mjög  þröng- 
ur  og  illur  umferðar,  tæplega  annað  en  gljúfur,  og  ligg- 
ur  járnbrautin  víða  inn  í  hömrunum  og  þarf  sumstaðar 
að  viðhafa  tannahjól  vegna  hallans,  því  Orindelwald 
liggur  1200  fetum  hærra  en  hitcrlaken.  Grindelwald 
er  ofurlítið  þorp  af  bændakofum,  og  liggur  í  halla  beint 
á  móti  Æ'/^í'r-fjallinu  og  eru  instu  daldrögin  á  milli.  A 
fjallstindi,  Faulhorn,  skamt  uppi  frá  bænum  og  þeim 
megin,  er  gistihús,  sem  er  hæsta  bygt  ból  í    Norðurálf- 
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unni,  og  liggur  um  1500  fetum  hærra  yfir  sjó  en  tind- 
urinn  á  Öræfajöi<li.  Enda  er  það  el<ki  manna  bútsaður 
nema  á  sumrin.  Hinum  megin  við  dalinn  rís  stóri  Eiger 
(1 1,925  fet)  og  gengur  þverhnýptur  niður  í  dalinn,  al- 
veg  gróðurlaus  og  jökli  þakinn,  þar  sem  jökuil  annars 
tollir.  Tindurinn  er  um  6000  fet  yfir  dalinn  og  er 
það  hínn  hrikalegasti  kambur,  sem  eg  hefi  séð.  Lengra 
frá  í  sömu  átt  eru  jökultindarnir  Mönch  og  Jungfrau 
(Jómfrií  12,501  fet)  en  framhaldið  af  jöklagarði  þessum 
austur  eftir  er  Wetterhorn  o.  fl.  og  mynda  þessi  fjöll 
nær  samanhangandi  hamragirðingu,  með  skriðjöklaskörð- 
um  á  milli.  En  að  baki  þessara  tinda  eru  þykkar  jök- 
ulbreiður  yfir  allar  dældir,  með  hvössum  tindum  upp 
úr,  og  síórum  skriðjöklum  fram  úr  fjallaþrcngslunum 
Einn  hinn  stærsta  af  þessum  skriðjöklum  vorum  við  nú 
á  leiðinni  til  að  sjá. 

Frá  járnbrautarstöðinni  upp  að  skriðjöklinum  var  veg- 
urinn  mjög  uppbleyttur  og  líkastur  löngu  forarsýki  — 
eins  og  þegar  Laugavegurinn  í  Reykjavík  er  lakastur  — 
og  var  því  ilt  að  fara  þar  um.  Fram  með  veginum 
stóðu  hingað  og  þangað  fylgdarmenn,  með  alpa-staf  í 
höndum  og  alpa-kaðal  í  hönk  um  herðarnar,  í  hvat- 
vetna  búnir,  og  buðu  okkur  fylgd  sína.  Peir  ávörp- 
uðu  okkur  á  ensku,  án  þess  þó  að  vita  hverrar  þjóðar 
við  vorum.  Við  tókum  engan  fylgdarmann,  en  vorum 
þó  ekki  fylgarlaus,  því  stór  St.  Bernhards-hundur  slóst 
í  förina.  Hundar  þessir,  sem  orðlagðir  eru  fyrir  vit 
sitt  og  dugnað,  cinkum  í  því,  að  bjarga  fólki  í  stórhrfð- 
um  í  AlpafjölUinum,  eru  þar  í  hverju  þorpi  og  halda 
sig  gjarnan  að  ferðamömunn  og  fylgja  þeim,  en  fá  svo 
bita  af  borðum  þcirra  fyrir  ómakið.  Ekki  þurfti  að 
segja  seppa  hvert  við  ætluðum.  Hann  rann  veginn  til 
skriðjökulsins  á  undan  okkur  og  beið  eftir  okkur  við 
hver  vcgamót,  til  þess  að  vísa  okkur  á  rétta  veginn. 
Og  hann  skildi  ekki  við  okkur,  fyr  en  við  vorum  aftur  komin 
inn  í  þorpið  og  biíin  að  borða  og  gefa  honum  bita.  — 
Ekki  fanst  mér  mikið  um  þcnnan  skriðjökul  og  hefi  cg 
séð  þá  stærri  hcr  á    landi;  cn    þrisvar    brotnaði    framan 
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af  honum  við  klettaþröskuld,  sem  hann  gengnr  yfir,  á 
meðan  við  stóðum  þar  við,  og  voru  það  allmikUr 
skruðningar.  Ishellir  er  neðan  til  í  skriðjöklinum,  gerð- 
ur  af  mannahöndum,  og  er  nógu  gaman  að  koma  inn 
í  þá  hvelfingu.  Rétt  við  jökulinn  er  Wetíerhom,  alveg 
þverhnýft,  og  bergið  hált  og  gljáandi  eins  og  sorfið  stál ; 
þó  var  mér  sagt,  að  yfir  það  væri  stundum  farið  til 
að  ná  í  fjallaskörð,  sem  á  bak  við  liggja.  —  Meðan  við 
biðum  eftir  að  lestin  ætti  að  leggja  af  stað  og  vorum 
að  borða  okkur  miðdegisverð  á  veröndu  framan  við 
járnbrautarhótelið,  fengum  við  að  sjá  eina  þá  sjón,  sem 
flestum  Alpa-gestum  er  mjög  í  mun  að  sjá.  Pað  var 
stórt  snjóflóð.  Fyrst  heyrðum  við  þungar  c'unur,  og 
varð  okkur  þá  litið  til  hvíta-kambsins  á  Stóra-Eiger 
sem  var  gagnvart  okkur,  og  hentist  þá  snjóskriðan  eins 
og  foss  fram  af  hverjum  stallinum  eftir  annan  á  geysi 
hæð.  Brátt  huldist  alt  í  móðu,  en  dunurnar  héldu 
áfram.  I^egar  þeim  hætti  og  móðan  leið  burtu,  var  alt 
með  kyrrum  kjörum  eins  ogekkert  hefði  í  skorist.  Öllum 
fanst  okkur  mikið  til  um  slíka  sjón  og  kvenfólkið  æpti 
upp  af  skelfingu,  en  fólkið  í  hótelinu  brosti  að  okkur. 
Þetta  snjóflóð,  sagði  það,  hefði  verið  stórt  að  vísu, 
af  því  snjóað  hefði  í  fjallið  um  nóttina,  en  snjóflóð 
væru  þar  dagleg  og  meira  en  það,  og  oft  miklu  stærri. 

Frá  Grindelwald  leggja  þeir  venjulega  upp,  sem  ganga 
í  fjöllin  sér  til  skemtunar  og  frægðar,  því  skemst  er 
þaðan  til  allra  hinna  hæstu  tinda  í  fjallgarði  þessum, 
og  eru  þeir,  auk  hinna  þriggja  sem  áður  eru  taldir  (Jóm- 
frú,  Mönch  og  Eiger)  Wetterhorn  (1 1,394  fet)  Schreck- 
horn  (12,240  fet)  Finsterarhorn  (12,824  fet)  og  Ewig- 
shneehorn  (9,993  fet).  Enginn  þcssara  jökultinda  hefir 
reynst  ófær  uppgöngu,  og  eru  þeir  þó  brattari  og  hærri 
hver  um  sig  en  nokkrir  tindar  hér  á  landi,  og  loftið 
svo  þunt  í  þessari  hæð,  að  varla  er  við  það  lifandi. 
En  ckki  cr  þctta  hættulaus  leikur,  og  bera  kirkjugarð- 
arnir  í  Grindclwaid  og  Intcrlaken  Ijósan    vott  um    það. 

Grindelwald,  sem  cinnig  er  stundum  ncfnt  jökul- 
þorpið    —    þykir    cinkar    hentugur    dvalarstaður  fyrir  þá 
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sem  leita  sér  loftlækninga,  og  eru  þar  stórar  gistihallir; 
enda  kynnist  maður  hinni  mikilfenglegu  Alpa-náttúru 
óvíða  betur  en   þar. 

Hin  álman  af  þessum  dal,  Lauterbrunndalurinn,  er 
h'kari  gjá  en  dal,  og  liggur  hann  beint  suður  í  fjöllin 
og  beygir  síðan  af  í  suðaustur  meðfram  rótum  Jómfrúar- 
fjallsins.  I  hálsinum  á  milli  dalanna,  sem  er  hár  og 
brattur,  eru  nokkur  smáþorp,  og  þar  á  meðal  eitt,  hátt 
uppi,  er  Wengernalp  nefnist.  Er  þaðan  útsýn  stórfeld 
til  jöklanna,  hinum  megin  dalsins,  einkum  Jómfrúarinnar, 
sem  þar  er  beint  á  móti,  og  um  7000  fetum  hærri  en 
þorpið   liggur.     í   þcrpi    þcssu    dvaldi    Byron    lávarður 


,Eiger" 


„Mönch" 

Risajöklar. 


ijungfrau" 


1816  og  skrifaði  þar  Maníred-  og  >  Bandingjann  í 
Chillon.'  í'að  cru  jötunhtimar  þessir,  sem  skáldið  hefir 
valið  að  leiksviði  fyrir  hina  hamslausu  baráttu  manns- 
andans,  cr  þann  lýsir  í  Manfred-,  og  er  Icikurinn  cngu 
síður  mikilfcnglog  náttúrulýsing,  cn  lýsing  á  hugarástandi 
mannsins.  Enda  blandast  mér  ckki  hugur  um,  aðjóm- 
friíin  á  mikið  af  frægð  sinni   Byron  að  þakka. 


Eg  var  í  illu  skapi  morguninn  hinn  II.  maí.  Eg 
hafði  ásctt  mér,  cf  vcður  væri  bjart,  að  fara  enn  þá 
nokkuð  um  fjöllin  og  skoða  þau.  En  nú  var  dimm- 
viðri,  og  cg  hafði  hvorki  tíma  nc  pcningaráð  til  að  sitja 
þar  aðgerðalaus  og  bíða  vcðurs.  Eggckkþví  um  niorg- 
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uninn  á  stóran  bazar  í  bænum,  og  keypti  þar  fáeina 
lítilvæga  minningargripi,  fyrir  örfáa  franka,  til  að  haía 
heim  með  mér,  tók  síðan  saman  plögg  mín  —  og  lagði 
af  stað  norður  eftir. 

Leið  mín  lá  eftir  endilöngu  Thun-vatninu,  en  sigl- 
ingin  eftir  því  var  nú  ekkert  skemtileg.  Pokan  huldi 
fjöllin  niður  undir  bygð,  þykk  eins  og  veggur,  og  vatn- 
ið  var  blýgrátt  á  litinn  og  ólundarlegt.  Pó  birti  dáh'tið 
til  um  hádegið,  um  það  leyti  er  eg  kom  til  Thun,  sem 
er  smábær  við  norðurendann  á  vatninu. 

Pað  var  mikið  um  að  vera  í  Thun  þennan  dag, 
því  það  var  stærsti  markaðsdagur  ársins  og  um  leið  fén- 
aðarsýning.  Alt  var  í  uppnámi  og  fjöidi  fólks  þyrptist 
þangað  úr  nágrannasveitunum.  Failbyssuskot  voru  látin 
dynja  frá  hrörlegum  víggirðingahrófum  við  bæinn,  her- 
menn  léku  svissnesk  þjóðlög  á  liiðra  sína,  og  flöggvoru 
dregin  á  hverja  stöng.  Eg  stóð  við  í  bænum  rúmar 
3  stundir,  og  bar  þar  margt  fyrir  mig,  sem  gaman  var 
að  sjá,  einkum  gafst  mér  þar  færi  á  að  sjá  bændafólkið 
í  hversdagsbúningi  sínum  og  allskonar  verkfæri  þess,  og 
var  all-fróðlegt  að  spjalla  við  þá  um  búskap  og  hvað- 
eina.  Ekki  var  bærinn  þriflegur  og  ægði  þar  öllu  sam- 
am,  mönnum  og  skepnum.  Prang-kerlingar  fluttu  sig 
með  glingur  sitt  út  á  strætin,  þar  sem  umferðin  var 
mest,  og  »masaði  þar  á  þeim  hver  tuska< .  Annars  er 
það  ekki  óalgengt  í  bæjum  á  Suður-Pýzkalandi  og  Sviss, 
að  sölubúðir  og  jafnvel  verkstæði  eru  höfð  úti  á  stræt- 
inu  undir  berum  himni  eða  undir  einhverjum  tjaldgarmi. 
Allskonar  landbúnaðarverkfæri  voru  látin  út  á  gangstétt- 
irnar,  framundan  búðardyrunum,  til  sýnis,  og  voru  sum 
ekki  álitleg;  en  nií  átti  við  að  tjalda  því  sem  til  var, 
fyrst  þessi  bændafjöldi  var  í  bænum.  Aðal-torg  bæjar- 
ins  var  tekið  fyrir  kúarétt,  og  var  troðfult  svo  varla  varð 
komist  meðfram  hiísunum;  en  inn  í  miðri  beljuþvög- 
unni  sat  skósmiður  með  tjaldræfil  yfir  sér,  og  í  kringum 
sig  heilstóra  hrúgu  af  skóræflum,  leistum,  leðriogverk- 
færum,  og  snerist  á  hæl  og  hnakka  til  þess  f  einu  að 
gegna  þeim,  sem  til  hans  komu  og    vernda    varninginn. 
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Á  öðrum  stað  innan  um  kýrnar  sat  garfarastrákur  að 
verki  sínu,  og  var  ali-sóðalegur  útlits;  en  hálærðir  bú- 
fræðingar  og  ráðunautar  tróðu  sér  milli  gripanna  með 
miklum  yfirburðasvip,  þukluðu  þá  og  skoðuðu  í  krók 
og  kring  og  mældu  allar  stærðir,  og  létu  svo  Ijós  sitt 
skína  fyrir  bændunum.  Marga  laglega  gripi  mátt  sjá 
þar;  einkum  sá  eg  þar  nokkra  fallega  hesta.  — Thun  er 
gamaidagsbær  og  fremur  óálitlegur,  en  ekki  næsta  lítillr 
íbúar  nær  6000,  og  er  oft  nefndur  hliðið  að  Bernar- 
hálendinu'.  Æfagömul  höfðingjaborg  stendur  á  hæð 
við  bæinn,  og  kvað  vera  þaðan  fögur  fjallasýn.  Ofur- 
lítið  gripasafn  er  geymt  þar. 

Pegar  eg  hélt  áfram  frá  Thun  til  Bern,  var  mesti 
fjöldi  af  markaðsgestunum  með  lestinni,  og  svo  þröngt 
í  vögnunum,  að  margir  höfðu  ekki  sæti  og  urðu  að 
standa.  Pað  lá  vel  á  bændunum  og  spjölluðu  þeir  og 
hlógu  í  sífellu,  en  húsfreyjurnar  hlóðu  í  kringum  sig 
böglum  og  skrínum  með  varning  úr  borginni,«  og 
var  alt  svipað  því,  þegar  íslenzt  bændafólk  er  á  heim- 
leið  úr  kaupstaðnum.  A  hverri  viðkomustöð  þurfti 
lestin  að  stansa  og  fólkið  að  troðast  lít.  Um  nónbil 
kom  eg  til  Bern. 

Höfuðstaður  Svisslands  er  ekki  næsta  ásjálegur  bær, 
enda  minstur  af  stórborgum  þar  (íbi'ir  um  60,000;  Genf 
90,000,  Basel  130,000,  Ziirich  160,000).  en  er  hafður 
fyrir  stjórnarsetur  vegna  legu  sinnar  í  miðju  landinu, 
og  er  jafnframt  höfuðaðsetur  alsherjar-póstsambandsins. 
I^að  einkcnnilega  við  bæinn  er,  hve  miðaldalegur  og 
fornfálcgur  hann  er;  einkum  hvernig  strætum  er  þar 
hátlað.  Stólpar  eru  bygðir  fram  á  gangstéttarbriíninni 
og  hvíla  hiísin  á  þcim  og  cr  því  gangstéttin  öll  undir 
hvelfingum  (arcadc),  og  eru  þá  búðir  og  bazarar  og 
jafnvcl  vcrkstæði  til  bcggja  handa,  cn  strætið  fyrir  utan 
eingöngii  ætlað  v()gnum.  Er  þægilcgt  bæði  í  rigning- 
um  og  stcrku  síílskini  að  gcta  þaimig  gengið  uni  þvcr- 
an  og  cndilangan  bæiim  undir  þaki.  Pctta  cr  í  því 
nær  öllum  gamla  bænum;  cn  nýbygð  er  þar  lítil.  \^(S 
er  stjórnarhöllin  mjög  snotur  og    cins    hinar    nyju    há- 
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skólabyggingar,  sem  liggja  utan  við  gamla  bæinn ; 
gripasafn  er  þar  einnig  nýlega  bygt  og  í  einkennilegum 
(svissneskum)  borgarstíl.  Kirkja  (Miinster)  er  þar  göm- 
ul  en  all-fögur,  með  afarháum  turni.  Aare,  sem  þá  er 
orðin  allstórt  fljót,  rennur  i  bugðu  framhjá  bænum,  og 
stendur  aðalbærinn  á  nesi  því,  er  hún  myndar,  sem  er 
hálent,  og  er  því  allmikill  hæðarmunur  á  bæjarstæðinu, 
því  nokkur  hluti  hans  liggur  fast  niður  við  ána.  Járn- 
brýr  nokkrar  liggja  yfir  ána  og  eru  þær  einhverjar  hin- 
ar  snotrustu  bogabrýr,  sem  eg  hefi  séð,  og  bænum  til 
mikillar   prýði. 

A  uppstigningardagsmorgun  (12.  maO  var  eg  all- 
snemma  á  fótum.  Eg  hafði  ásett  mér  að  fara  upp  á 
Gurt,  sem  er  dálítið  fjali  skamt  frá  bænum,  og  sjá  það- 
an  morgunskinið  færast  yfir  fjöllin,  því  útsýn  er  þaðan 
mjög  orðlögð.  Eg  vaknaði  að  vísu  snemma,  en  þó  var 
sólin  þá  komin  upp;  en  veður  varalveg  heiðskírt.  Lagði 
eg  þegar  af  stað  all-hvatlega  upp  á  hæðina. 

Sjóndeildarhringurinn  af  Gurt  er  bæði  mikill  og 
tilbreytingaríkur.  í  norðri  sjást  Júrafjöllin  og  líta  út 
sem  lág  hæðadrög,  sem  í  fjarska  næstum  r^nna  saman 
við  blámann  á  loftinu,  og  eru  þau  hæzt  vestast,  norður 
af  Genf-vatninu.  I  austri  sáust  tindarnir  kring  um  Vier- 
waldstáttervatnið :  Rigi  og  Pílatus,  sem  áður  eru  nefndir, 
en  fyrir  suðrinu  báru  jöklaraðir  Alpafjallanna  við  him- 
ininn,  einknm  þó  í  BernarfjöIIunum.  Skein  sólin  norð- 
austan  í  þá,  og  voru  þeir  nú  skínandi  bjartir  og  harla 
fagrir.  Hefir  maður  nú  betra  yfirlit  yfir  þá  og  hæðamun 
þeirra,  en  þegar  maður  er  nær  þeim,  og  eru  þeir  fríð- 
ari  og  ekki  eins  ferlegir  lír  fjarlægðinni.  Finsteraarhorn 
og  Schreckhorn  báru  yfir  alt,  og  voru  vhornin<  allhvöss 
til  að  sjá  og  mjallhvít;  en  einna  fríðust  var  þó  Jómfrú- 
in  og  breiðust  í  sessi.  En  skamt  vestur  af  henni  eru 
jökultindar  afar-háir  og  kistumyndaðri  en  hinir  og  eru 
kallaðir  Bliimlisalpar.  Allir  þessir  tindar  eru  í  miðjum 
fjallgarðinum  og  lækkar  hann  til  beggja  enda,  öðrum  mcg- 
in  niður  að  Genf-vatninu,  en  liinum  megin  niður  að  skörð- 
unum:  Gr/mse/,  sem   liggur  úr  Bernardölum  suður  í  Rón- 
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dalinn,  og  St.  Ootthard.  Mynda  þessir  fjallgarðar  óþægi- 
legan  þröskuld  fyrir  samgöngur  milli  norður-  og 
suðurhluta  Evrópu,  og  hafa  menn  oft  haft  mikið  fyrir 
að  að  brjótast  yfir  þau,  alt  frá  þeim  tíma  er  Hanníbal 
fór  með  fíla  sína  yfir  St.  Bernhard,  og  Te\1onar  gengu 
fram  af  Rómverjum  með  því  að  renna  sér  niður  jökul- 
svellin  á  skjöldum  sínum,  og  til  þess  tíma  er  Napóleon 
I.  fór  með  60,000   stórskotaliðs  yfir  fjöllin    til  að  berja 


^        irt 


h'jailsýn  frá  Gurt  við  Bern. 


á  Austurríkismönnum  í  Italíudölunum,  í  maímánuði  árið 
1800.  Nú  er  mannlegt  hyggjuvit  að  mestu  búið  að 
yfirstíga  þessa  hindrun;  fjöllin  hafa  að  vísu  ekki  breyzt 
til  muna,  heldur  ráðin  til  að  komast  ferða  sinna.  Nií 
hafa  verið  boruð  hver  jarðgöngin  eftir  önnur  gegnum 
fjöllin,  og  þó  verið  að  bæta  einum  við  í  vesturfjöll- 
unum,  gegnum   Simplon. 

Fjallsýnin  frá  Ourt  er  að  vísu  fögur  og  á  frægð  sína 
fyllilcga  skilið,  en  víða  gefur  þó  að  líta  eins  fagra  eða 
jafnvol  fegri  fjallasýn  hér  á  landi.  Til  dæmis  vil  eg 
taka  fjallasýnina  frá  (^dda  á  Rangárvöllum  (Oammabrekku). 
í^aðan  scst  í  fjarska  Roykjancs-fjallgarðurinn  vostast 
og    Hcnglaíjöllin    þar    norður    af.      í^á  Laugardalsfjöllin, 


brött  og  hvöss.með  hinarbreiðu  bungurLangajökulsaðbaki 
sér.  Par  austur  af  Bláfell  á  afréttinni  og  Kerlingarfjöll- 
in,  með  bláum  hömrum  og  hvítum  skjöldum,  og  þá 
Hofsjökull,  sem  ber  eins  og  björt  mön  við  loftið.  Pá 
Hreppafiöllin,  kistumynduð  og  með  hvössum  brúnum, 
en  Búrfell  þeirra  austast;  og  síðan  Hekla,  hið  söguríka 
fjall,  keilumynduð  og  tignarleg,  með  jökulfannirnar 
niður  á  milHbrunahryggjanna;  Príhyrningur,þámeð  hvöss- 
um  brúnum  og  Tindafjallajökul  að  baki  sér.  En  inn- 
an  í  þessum  fagra  hring  bera  smá  fell  og  hæðir  hver 
yfir  aðra  og  bsra  lit  hver  af  annari:  hin  næsta  dimm- 
blá,  hin  fjarsta  Ijósblá.  En  austast  er  þó  það  fegursta 
í  allri  fjallasýninni:  Eyjafjallajökull,  þetta  risalega  fjall, 
með  fannhvíta  jökulkápuna  á  breiðum  herðunum,  sem 
rís  upp  yfir  slétta  sjávarsanda  og  nær  um  hálft  sjötta 
þúsund  feta  hæð.  En  í  suðrinu  Vestmanneyjar,  sem 
hrikalegar  hamraborgir  úr  hafinu  'skínandi  björtu<.  — 
Sr.  Matth.  Jochumsson  lýsir  þessum  fjallahring  í  þessum 
erindum: 

„í  vestur  útsýii  yztri 

ég  eygi  bládimtn  fjöll, 

sem  hylja  móðumistri 

svo  marga  brunahöll. 

En  norðar  gullið  glæðir 

hin  gömlu  jötunfell, 

og  Ijóssins  löður  flæðir 

um  Langajökuls  svell. 

I  austri  hýrna  heiðar 

við  himindyra  grind, 

með  bringur  Hreppa  breiðar 

og  Búrfells  stýfða  tmd. 

Og  Heklu  morgunhökull 

mér  hlær  við  glóð  og  málm. 

Og  aldinn    EyjajökuII 

á  enn  sinn  guilna  hjálm.   -  " 

f'etta  er  hinn  fegursti  fjallahringur,  sem  eg  hefi  séð. 
Par  næst  kemur  fjallsýnin  frá  Ourt. 

I^egar  sólin  fór  að  hækka  á  lofti,  tók  þokan  að  lyfta 
sér  upp  úr  Alpadölunum  í  fyrirferðarmiklum,  hvítum 
bólstrum  og  hylja  hin  lægri  fjöiiin.     Á  leiðinni   til  baej- 


}  ^  3  Útsýn  frá  Gurt. 

arins  mætti  eg  fjölda  fólks,  sem  var  á  leiðinni  út  á 
hæðina,  til  að  sjá  þessa  frægu  fjallasýn  —  en  nú  kom 
það  heldur  seint.  F'egar  eg  kom  inn  á  Kirchenfield  Ter- 
rasse,  sem  er  trjágarður  við  bæinn,  leit  eg  enn  þá  einu 
sinni  til  jöklanna.  Pokan  hafði  þá  hækkað ;  en  enn  þá 
voru  hátindamir  þó  heiðir  og  Finsteraarhorn  og  Jóm- 
frúin  böðuðu  sig  í  sólskininu,  fannhvít  og  laðandi  fög- 
ur.     f^að  var  hið  síðasta,  er  eg  sá  til  Alpafjallanna. 

Tveim  tímum  síðar  lagði  eg  af  stað  með  eimlest 
norður  í  dali  Júrafjallanna.  F*au  eru  allólfk  nágrönn- 
um  sínum:  ekki  há  eða  hrikaleg  en  með  breiðum  og 
fögrum  dölum,  og  fellin  skógi  klædd  upp  á  tinda.  En 
þau  eru  rík  af  dýrum  steinum  og  málmum;  og  þeim,  sem 
hugsa  um  hagsæld  landsins,  þykkir  víst  ekki  minna  vænt 
um  þau,  en  Alpafjöllin. 

Eftir  nokkurra  stunda  ferð  kom  eg  til  Basel,  Pað- 
an  liggur  vegurinn  bjartur  og  breiður  norður  í  haf : 
-    Rin. 
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Drotning  við  Rín.þú  spegil    þinn  spyr: 
„Spegill  herm  þá  hver 
í  heimi    fegurst  er". 
Þú  hreykir  upp  Sj  öf  j  al  1  a-hnúkunum  þínum 
með  husunum  hvítu  og  skógunum  sínum, 
og  turna  bcrganna  teygir  til  skýja 
með  tign  og  með    höldureik,  gamla  og  nýja;  ' 
en  vorið  andar  í  akranna  reinum 
og  angandi  vínviðargreinum. 

En  áin  líður  fram,  lygn  og  kyr, 
og  Ijómandi  flöturinn  svarar   þér; 

Eyju  veit  eg  úti'    i  höfum  ; 

eg  er  á  leiðinni  þangað  nú. 

Þú  manst  hana  —  hún  er  nú  m  j.la  1  I  h  vi  t, 

en    miklu   fegurri'    en  þú. 

Pá  var  eg  nú  staddur  í  Basel  —  sem  orðbókarhöf- 
undarnir  kalla  Buslaraborg!  —  Eg  keypti  á  járnbrautar- 
stöðvunum  ferðapésa  um  bæinn  með  ofurlitlum  upp- 
drætti,  og  komst  fljótt  upp  á  að  nota  hann  ;  enda  fær 
maður  á  ferðalagi  furðanlega  fijótt  all-mikla  æfingu  í 
því  að  nota  ferðapésa  og  uppdrætti,  þótt  ekki  sé  þar 
alt  sem  greinilegast.  Eg  þræddi  mig  eftir  uppdrætti 
mínum  inn  í  miðbæinn,  þar  sem  það  merkiiegasta,  sem 
til  er  í  bænum,  kvað  vera  að  sjá,  og  þó  fyrst  og  fremst 
niður  að  Rín. 

Eins  og  kunnugt  er,  stendur  Basel  við  bugðuna  á 
Rín  er  hún  beygir  algerlega  norður  á  við.  Mörg  stór 
vatnsföll  eru  þá  runnin  í  Rín  og  hún  orðin  stór-fljót, 
og  all-straumhörð.  Fátt  var  það  í  ferð  minni,  sem  greip 
mig  fastari  tökum,  en  að  sjá  þetta  heljar  vatnsfall  belja 
áfram  eins  og  haf.  Engin  á  hér  á  landi  kemst  í  neinn 
samjöfnuð  við  hana  að  vatnsmagni,  og  það  er  stórfurða 
að  nokkur  mannvirki,  svo  sem  brúarstöplar,  skuli  geta 
staðið  fyrir  þeim  vatnsþunga.  Og  hitt  þó  ennþá  óskilj- 
anlegra  hvernig  menn  fara  að  hlaða  grjótstólpa  upp  frá 
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botninum  á  all-miklu  dýpi  í  öðru  eins  vatnsfalli.  En 
hvað  um  það.  Rín  er  tryggilega  hlekkjuð,  bæði  þar 
og  annarsstaðar,  og  maður  getur  gengið  öldungisóhult- 
ur  yfir  hinum  breiðu,  þungu  öldum  hennar,  sem  skella 
á  brúarstólpunum  með  jötunafli  sínu,  eins  og  til  að  reyna 
í  þeim  rifin,  en  velta  síðan  niður  eftir,  kolmorauðar,  al- 
varlegar  og  ægilegar. 

Rín  skiftir  bænum  í  tvo  hluta,  Stóru-  og  Litlu-Basel. 
Stóra-Basel  er  á  vestri  bakk- 
anum  og  er  það  eldri  hluti 
bæjarins.  Standa  þar  nokkr- 
ar  all-gamlar  byggingar,  eink- 
um  brot  af  gömlum  víg- 
girðingum  og  kirkjur,  en 
annars  er  bærinn  alls  ekki 
mjög  ellilegur.  Rín  er  þar 
of  straumhörð,  til  að  vera 
nokkur  veruleg  samgöngu- 
bót.  Pó  eru  vöruprammar 
dregnir  eftir  henni,  einkum 
með  þeim  hætti,  að  járn- 
keðja  eða  vírstrengur  cr  lát- 
inn  liggja  á  botninum  eftir 
endilangriánniogeru  pramm 
arnir  dregnir  eftir  honum  og 
notuð  til  þess  all-sterk  eim- 
vél.  Aftur  á  móti  liggur  bær- 
inn  ágætlega  við  samgöng- 
um  á  landi,  og  verzlun  og 

iðnaður  er  þar  í  miklum  blómn,  cinkum  silki-iðnaður; 
og  vel  getur  það  verið,  að  cinhver  kona,  sem  þessar 
h'nur  les,  hafi  um  hálsinn  vandlega  hnýtt  silkislips,  sem 
unnið  cr  í  Basel. 

I  Fíascl  cr  fæddurjcinn  af  mestu  snillingum  IQ.  ald- 
arinnar.  I'að  cr  niálarinn  Arnold  Böcklin.  Hann  cr 
fæddur  lö.  ()kt(')bcr  1827  og  dáinn  fyrir  fáum  árum, 
og  er  einn  af  þcim  mönnum,  sem  hcimurinn  byrjaði 
með  því  að  hæða  og  spotta,  en    cndaði    nicð    því    að 


Málarinn  Amold  Böcklin. 


Norður  með  Rín. 


116 


dást  að,  og  er  þó  frægð  hans  og  orðstýr  langt  frá 
því  fullséður  enn.  Böcklin  gekk  ekki  götu  fjöldans  í 
listaverkum  sínum.  Ummæli  B.  Th.  um  Sæmund  Hólm 
gætu  því  átt  við  um  hann:  —  hann  batt  eigi  bagga 
sína  sömu  hnútum  og  samferðamenn,  Hann  var  hug- 
myndaríkur  og  nokkuð  einrænn  í  efnisvah  sínu  og 
meðferð  og  gaf  aðfinslum  Hstadómara  h'tinn  gaum. 
Gekk  því  mikill  hluti  æfi  hans  í  stöðuga  baráttu  við 
ríkjandi  smekkvísi  og  var  Böckhn  oftast  fátækur,  því 
Hstaverk  hans  gengu  lakar  lít  þá  en  nú.  Hann  er  þó 
einn  af  þeim  íáu  mönnum,  sem  auðnast  heíir  að  vinna 
bug  á  tíðarandanum,  og  á  eHiárum  hans  hóf  fjöldinn 
hann  til  skýjanna  og  reifst  um  verk  hans.  BöckHn  er 
auðugur  af  ímyndunaraf H ;  en  verk  hans  oft  nokkuð, 
þungskiiin  og  ekki  aHra  meðfæri.  Pó  er  þeim  öHum 
þann  veg  íarið,  að  þau  hafa  undra-mátt  til  að  draga 
að  sér  athygli  manna,  ogþað  eins,  þótt  þau  hangi  innan 
um  önnur  glæsilegri  málverk.  F*að  er  eitthvað  annað 
en  þessi  hversdagslegi  Htaklíningur,  sem  steinþreytir 
hvert  auga  í  nálega  öllum  málverkasöfnum.  1  Berlínar- 
safninu  cr  sérstakt  herbergi  ætlað  málverkum  hans  og 
eru  þar  nokkur  af  hans  fegurstu  og  frægustu  verkum, 
þar  á  meðal  >  Dauðaeyjan  (Todeninsel),  klettur  upp  úr 
sjó,  þar  sem  dauðra  manna  legstaðir  eru  högnir  inn  í 
bergið,  og  á  sundinu  við  eyjuna  bátur,  sem  flytur  lík 
til  eyjarinnar ;  en  alt  málverkið,  sem  er  litið  ummáls, 
ber  cinhvern  viðkvæmnis-  eða  sorgar-blæ.  F*ar  er  einn- 
ig  'Sorgin-  (Piéta)  þar  sem  María  grúfir  sig  grátandi 
ofan  að  líkama  Krists  eftir  krossfestinguna,  og  er  litur- 
inn  á  málverkinu  með  cinkennilegum..  náblæ.  Einnig 
er  þar  mynd  af  málaranum  sjálfum  á  beztu  árum  hans, 
eftir  sjálfan  hann,  og  all-einkennileg.  Er  hann  þar  að 
verki  sínu ;  cn  dauðinn  stendur  sem  glottandi  beina- 
grind  að  baki  hans  og  hvíslar  í  eyra  hans.  En  mest 
kvað  þó  að  Böcklin  sem  landslagsmálara  og  er  lita- 
blöndun  hans  bæði  fögur  og  einkennileg,  enda  er  eitt 
af  landsmálverkum  hans,  lítil  mynd,  sem  Vordagur* 
heitir,  í    hinu  mikla  og    merkilega    safni  í  Dresden,  og 
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talin  eitthvert  merkilegasta  og  dýrasta  listaverkið  þar, 
metin  800,000  marka  virði.  Á  safninu  í  Múnchen  er 
einnig  mjög  merkilegt  málverk  eftir  hann,  sem  Öldu- 
leikur  (Wellenspiel'  heitir.  Er  það  í  óveðri  og  næt- 
urbláma  líti  á  regin  hafi,  og  sér  maður  þar  Ægir  og 
Rán  konu  hans  í  all-illu  skapi,  ríðandi  á  himinháum 
brotsjóum.  Ægir  gamli  er  þar  tröllslegur  mjög,  and- 
litið  blátt  og  búlduleitt  og  andlitsfallið  einkennilegt  og 
af  því  tagi,  sem  Böcklin  lét  svo  aðdáanlega  að  mála. 
Stælir  karl  knefana  og  buslar  áfram,  og  er  neðri  hluti 
skrokksins  í  skrimslis  líki  (kentár)  og  sér  aftur  eftir 
bakinu,  sem  er  slétt  sem  á  hval,  og  skolar  sjórinn  um 
það.  Rán  er  líka  í  kentárlíki  og  andlitið  eins  og  á 
svarki  í  meira  lagi;  en  fram  undan  syndir  ein  Ægis- 
dætra,  í  líki  fagurrar  sæmcyjar,  ásamt  skipgoði  (satír)  og 
renna  þau  sér  samsíða  í  hinum  minni  sjóum,  með  ást- 
argáska.  Málverk  þetta  sýnir  glögglega  skilning  höf. 
á  gletni  og  hrikaleik  hafsins  og  ímyndunarafl  hans  og 
frábæra  list  gerir  alt  þetta  skáldlegt,  svipmikið  og  lif- 
andi.  En  flest  málverk  Böcklins  eru  þó  í  Schacks- 
safninu,  sem  áður  er  á  minst,  og  eru  þar  mörg  aðdá- 
anleg  landslagsmálverk,  en  flest  með  einhverju  lifandi 
eða  viðburðalegu  til  útfyllingar  (staffage)  og  er  það 
oft  engu  síður  áhrifamikið  en  landslagið  sjálft.  Pví 
miður  er  ekki  hægt  að  láta  mynd  af  neinu  listaverki 
Böcklins  birtast  í  þessari  bók;  cnda  væri  það  þýðing- 
arlítið,  því  prentaðar  myndir  gefa  litla  hugmynd  um 
málverk.  En  í  stað  þess  birtist  hér  mynd  listamanns- 
ins.  Hann  er  nú  viðurkendur  sem  einhver  hinn  mesti 
málari  liðnu  akiarinnar,  og  ganga  má  að  því  vísu, 
að  verk  hans  hafi  tljiip  og  varajilcg  áhrif  á  vora  upp- 
rennandi  listanicnn.  Frumlcikur  hans  og  sjálfstæðisandi 
cr  eitthvað  í  ætt  við  það,  scm  býr  í  sjálfum  þcim,  og 
þjóð  vorri   í  hcild  sinni. 

Eg  var  ckki  algjÍMlcga  laus  við  gcig,  þcgar  komið 
var  að  því  að  cg  Icgði  af  stað  frá  Bascl.  Á  fcrðalög- 
um  crlcndis  kcmst  maður  í  kynni  við  óþægindi,  sem 
ekki  þekkjast  hér  við  landi.    I^að  er    tollmvzlan.     Sum- 
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staðar,  einkum  við  Noreg,  er  eftirlitið  svo  strangt,  að 
alt  er  rifið  upp  úr  koffortum  manna,  og  því,  sem  þar 
er  geymt,  síðan  haugað  og  vöðlað  ofan  í  þau  aftur  með 
megnasta  skeytingarleysi.  Við  England  er  aftur  á  móti 
ekki  spurt  um  annað  en  tóbak  og  brennivín  og  ekki 
opnaðar  hirzlur  manna  til  að  líta  eftir  öðru.  Á  Pýzka- 
landi  er  tollgæzlusnuðrið  aftur  h'tt  þolandi,  og  það,  sem 
verzt  er,  að  það  er  mest  undir  tollþjónunum  sjálfum 
komið,  hvort  ferðamenn  hafa  mikil  eða  h'til  óþægindi 
af  þessu ;  reglurnar  um  það  mjög  svo  óákveðnar  og  má 
loga  þær  á  allar  lundir  eins  og  hrátt  skinn,  en  ferða- 
menn  réttlitlir  gagnvart  þessum  einkennisbúnu  mönnum, 
sem  oft  eru  miður  kurteisir  fylliraftar,  og  sem  sumir 
hverjir  þó  blíðka  sig,  ef  laumað  er  að  þeim  drykkju- 
skildingum,  og  fara  þá  vægilegar  með  farangurinn!  Eg 
hafði  heyrt,  að  tolleftirlitið  væri  all-strangt  við  landamæri 
Svisslands,  og  var  því  ekki  laust  við,  að  eg  kvíði  fyrir 
þeim  hreinsunareldi.  Petta  gekk  þó  furðanlega  vel.  Eg 
hitti  alveg  af  hendingu  á  fremur  lipran  mann,  sem  ekki 
reif  farangur  minn  í  sundur  til  alt  of  mikilla  óþæginda. 
Eg  var  að  vísu  yíirheyrður  all-stranglega  út  af  ofurlitl- 
um  útskornum  trékassa,  sem  var  ofan  til  í  koffortinu,  en 
þó  hafa  þeir  víst  komist  í  skilning  um,  að  eg  mundi 
ekki  ætla  að  selja  hann  í  r*ýzkalandi  og  lokuðu  hann 
svo  niður  aftur,  klestu  gulum  embættisskekli  á  lokið  á 
koífortinu  og  spörkuðu  því  með  fætinum  undir  þverslá 
í  járnbrautarhöllinni  —  inn  f  ríki  hane  keisaralegu  há- 
tignar. 

Kvöld  þetta  var  hið  fegursta,  ekki  síður  en  morg- 
un  þessa  sama  dags,  og  mér  fanst  ekki  minna  um  út- 
sýnina,  sem  eg  naut  úr  vagninum,  en  útsýnina  frá  Gurt 
um  morgunin. 

Lestin  fór  norður  cftir  Elsass,  eftir  Rínardalnum, 
vestanmegin  fljótsins  og  all-langt  frá  því. 

Fyrir  norðan  Basel  byrjar  eiginlega  Rínardalurinn. 
er  það  breitt  hérað  og  sléttlent  og  rennur  Rín  eftir  því 
miðju,  en  beggja  megin  ganga  fjallgarðar  norður  eftir, 
jafnhliða  fljótinu,  að  austanvcrðu  Myrkvidorfjöll  {Sch'waris- 
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wald)  í  ríkinu  Baden,  en  að  vestanverðu  Vogeserne  í 
Elsais,  og  sértilbeggja  þessarafjalla  lír  lestinni.  Hvergi 
hefi  eg  séð  jafn-blómleg  héruð,  eins  og  á  þessu  svæði, 
og  báru  þorp  og  bændabýli  hvarvetna  vott  um  vellíðun. 
Eins  og  flestum  mun  kunnugt,  tóku  Pjóðverjar 
Elsass  af  Frökkum  eftir  ófriðinn  1870  —  71,  sem  höfðu 
haft  umráð  yfir  landinu  frá  því  á  dögum  30-ára  stríðs- 
ins;  en  þar  áður  hafði  það  legið  undir  Pýzkaland.  Frakk- 
ar  töldu  þetta  hið  mesta  tjón,  sem  vonlegt  var,  því  land- 
ið  er  eitthvert  hið  kostamesta,  sem  til  er  norðan  Alpa- 
fjallanna,  og  auðugt  af  fé  og  fólki.  Fyrst  átti  að  stýra 
ríkinu  sem  þýzlai  hjálsndu  og  leggja  sérmál  þess  aðal- 
lega  undir  stjórn  Prússlands,  sem  var  stærsta  ríkið  í 
keisaradæminu  og  hafði  verið  leiðtoginnn  í  ófriðinum, 
og  í  þessu  skyni  var  Elsass-búum  sagt  að  kjósa  fulltrúa 
á  ríkisþingið  í  Berlín.  Pq'w  undu  ekki  þessari  innlím- 
unaraðferð  allskostar  vel;  kusu  þó  fulltriíana,  en  létu 
þeim  jafnframt  skýrt  og  skorinort  í  Ijósi  hvað  þeim  bæri 
að  gera.  FuIItri'iarnir  mættu  á  ríkisþinginu,  en  kváðust 
standa  þar  upp  að  eins  til  að  m(5tmæla  þessari  mcðferð 
á  þjóð  sinni,  heimtuðu  heimastjórn  í  landi  sínu  og 
kváðust  ekkert  vilja  við  ríkisþingið  eiga,  meðan  þannig 
stæði  og  fóru  svo  heim  til  sín!  Vakti  framkoma  þcirra 
hina  mestu  eftirtekt  og  var  mjög  lofuð,  og  varð  hún  til 
þcss,  að  stjórn  r*ýzkalands  sá  sér  ckki  annað  fært  cn  að 
láta  undan  og  láta  landið  hafa  hcimastjórn  með  þing 
og  landstjóra,  og  er  því  Elsass  mí  að  mestu  eins  sjálf- 
stætt,  cins  og  flest  hin  önnur  þýzku  ríki,  gagnvart  keis- 
aradæminu. 

Oft  hcfi  cg  miiist  á  hraðlcstir  hér  að  framan  og 
veit  cg  þó,  að  mörginn  af  lcscndum  mínum  muni  þær 
nokkuð  kunnar,  cf  ckki  af  rcynslu,  þá  af  afspurn,  og 
það  cr  ckki  af  þckkingarskorti,  hcldur  fátækt,  að  ísland 
vantar  enn  þá  þctta  samgöngufæri.  Pó  það  sé  efalaust 
mikið  vanþckkingu  og  vantrausli  að  kcnna,  að  okki  licf- 
ir  vcrið  rvynt  að  Icggja  járnbrautarspotta  þar  scm  mcst 
lá  á  grciðari  samg()ngum  \\(tv  á  landi.  En  aldrci  hcfir 
ferð  mín  gcngið  ciiis  grcitt,   cins  og  á  þcssari  járnbraut 
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í  Elass,  því  bæði  var  hraðinn  óvanalega  mikill  og  við- 
komustaðir  fáir.  Lestin  fór  95  km.  (ca.  13  mílur  eða 
rúml.  hálfa  þriðju  þingmannaleið)  á  klukkustundinni, 
Lest  með  þeim  hraða  mundi  fara  póstleiðina  milli  Reykja- 
víkur  og  Akureyrar  á  4  — 5  klukkustundum. 

Eg  var  einn  farþega  í  vagninum  og  gat  því  notið 
útsjónar  beggja  megin  eftir  vild.  Tveir  járnbrautar- 
þjónar,  sem  voru  á  heimleið  til  Strassborgar  til  að  halda 
hvíldardag  sinn,  voru  lengst  af  í  vagninum  hjá  mér 
og  varð  eg  þeim  fljótt  kunnugur  og  spjallaði  við  þá 
út  um  heima  og  geima.  Fræddu  þeir  mig  um  margt, 
er  fyrir  bar  og  um  land  sitt  og  borg.  En  tíminn  var 
ekki  langur,  því  eftir  tvær  stundir  komum  við  til  Strass- 
borgar. 

Einu  sinni,  ekki  alls  fyrir  löngu,  beindist  athygli  alls 
hins  mentaða  heims  að  Strassborg,  ekki  síður  en  nú 
á  dögum  að  Port  Arthur.  Sögulegir  stórviðburðir  hafa 
undramikið  aðdráttarafl  á  hugi  manna.  Par  stóð  þá 
ekki  ólíkt  á,  því  það  var  í  seinustu  viðureign  Frakka 
og  Pjóðverja  1870.  Strassborg  sat  þá  í  herkvíum  og 
varðist  mjög  drengilega  og  barst  orðstýr  hennar  út  um 
alla  víða  veröld.  Pjóðverjar  lögðu  mikið  kapp  á  að 
ná  henni  á  sitt  vald  og  kölluðu  hana  lykilinn  að  Austur- 
Frakklandi,  og  Frökkum  þóttu  það  einhverjar  verstu 
fréttirnar,  af  mörgum  illum  er  þeir  fengu  á  þeim  hrak- 
fara  árum,  er  Strassborg  varð  að  gefast  upp.  Borgin 
var  afar-ramlega  víggirt,  eftir  því,  sem  þá  gerðust  víg- 
girðingar,  og  töldu  Frakkar  hana  óvinnandi;  en  sann- 
leikurinn  var,  að  margt  gekk  þar  á  tréfótum,  ekki  síð- 
ur  enn  annarstaðar  hjá  Frökkum  þá.  Þjóðverjar  stefndu 
að  borginni  með  60,000  manna,  en  að  eins  18,000 
voru  þar  fyrir  til  varnar.  Þegar  aðsóknarherinn  var 
kominn  í  nánd  við  borgina,  var  þegar  tekið  að  skjóta 
á  hana  sprengikúlum.  Átti  með  þeim  að  kveikja  í  bæn- 
um  hér  og  þar  og  skjóta  borgarlýðnum  skelk  í  bringu, 
í  því  skyni,  að  hann  léti  yfirmennina  ekki  í  friði,  fyr 
en  þcir  léttu  af  slíkum  ófögnuði  og  gæfu  borgina  upp. 
Dagana    frá    23.  -  27.    ágiíst    rigndi    15,000    sprcngi- 
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kúlum  yfir  borgina;  um  300  hiís  brunnu  til  kaldra  kola 
og  6000  manns  urðu  húsviltir,  auk  allra  þeirra  sem 
biðu  bina  eða  limlestust,  en  enginn  heyrðist  mæla 
æðruorð,  Hinir  húsviltu  bjuggu  um  sig  undir  brúm 
og  í  gryíjurn.  bar  sem  helzt  var  afdrep,  og  höfðu  með 
sér  þangað  það,  sem  þeim  hafði  tekist  að  bjarga  af 
eigum  sínum,  og  fjöldi  manna  lá  undir  berum  himni, 
en  kirkjur  og  opinberar  byggingar  voru  gerðar  að  hæl- 
um  fyrir  særða  og  sjúka.      Eldregn   þetta  náði    því    ekki 


Sirassborg 

(kirkjnn  Rnæfir  yfir  bæinn). 

tilgangi  sínum.  Pá  færðu  Pjóðverjar  sig  umhverfis 
borgina  og  settust  um  hnna.  I\ið  sem  eldurinn  ekki 
hafði  orkað  að  gera  átti  nú  hungrið  að  vinna.  F^org- 
in  var  vel  byrg  að  vistum  og  mundi  hafa  varist  hungr- 
inu  nokkuð  lengi.  Stöðug  stórskotadrífa  var  látin  dynja 
á  víggirðingunum  dag  og  nótt,  og  þ(ítti  sá  aðgangur 
dæmafár;  enda  sýndi  það  sig,  að  það  voru  einmitt  víg- 
girðingarnar,  scm  fyrst  létu  undan.  Eins  og  oft  er 
gert  við  slík  tækifæri,  grófu  Pjóðvcrjar  sig  inn  undir  virk- 
in   og  mjökuðu  scr  fram  cftir  gryfjunum,  svo  þeir  yrðu 
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síður  hafðir  að  skotspæni,  en  byrjuðu  ekki  aðalskot- 
hríð  sína  fyr  en  þeir  voru  búnir  að  koma  fallbyssun- 
um  svo  nálægt  þeim,  að  ekki  voru  nema  nokkur  skref 
á  milli.  Skotin  frá  virkjunum  fóru  aðallega  yfir  þá, 
sem  í  gröfunum  höfðust  við,  og  sökuðu  ekki,  en  skot- 
in  úr  gröfunum  voru  þeim  mun  skæðari.  11.  sept- 
ember  var  um  2000  óvopnfærum  mönnum  (konum, 
börnum  og  gamalmennum)  leyft  að  flytja  burt  úr  borg- 
inni,  og  við  sama  tækifæri  fréttu  borgarbúar  ófarirnar 
við  Sedan  og  endaiok  keisaradæmisins  franska,  og  var 
vörninni  eftir  það  haldið  áfram  í  nafni  hins  nýstofnaða 
lýðveldis.  En  eftir  það  svarf  óðum  að,  og  þeg.ir  fór 
að  líða  á  mánuðinn  var  orðið  lítið  um  vörn.  Um 
4000  voru  þá  fallnir  og  óvígir  af  varnarliðinu,  tvö  beztu 
virkin  komin  í  hendur  óvinanna  og  öll  hin  meira  og 
minna  skemd,  100  fallbyssur  orðnar  ófærar  og  rúmur 
sjötti  partur  af  bænum  í  rjúkandi  rústum.  Pjóðverjar 
bjuggust  þá  til  að  gera  herhlaup  á  bæinn  og  lítil  von 
var  um  viðnám.  En  til  þess  að  frelsa  saklaust  fólkjrá 
þeim  ósköpum,  sem  herhlaupi  fylgja,  lét  franski  for-' 
inginn  draga  upp  hvíta  veifu  á  aðalkastala  borgarinnar, 
kl.  5  síðdegis  27.  sept.  —  og  lykillinn  að  Austur-Frakk- 
landi<'  gekk  úr  greipum  Frakka. 

En  hvernig  Strassborg  hafi  litið  út  þá,  eftir  allan 
þennan  gauragang,  er  hægra  að  ímynda  sér  en  lýsa. 
Enn  þó  sjást  þess  nokkur  merki.  Víða  hefir  verið  hlað- 
ið  að  nýju  upp  í  stór  skörð  í  gömlum  húsum,  og  er 
þá  venjulega  hulstrið  af  sprengikúlu  þeirri,  er  skemd- 
unum  hefir  valdið,  felt  inn  í  múrinn  til  sýnis.  Sum- 
staðar  eru  rústirnar  enn  þá  óhreyfðar.  Einkum  er  það 
miðhluti  borgarinnar  í  kring  um  aðal-kirkjuna  (Miinster) 
sem  verst  hefir  verið  lítleikinn.  Kirkjan  sjálf,  sem  er 
mjög  frægt  og  veglegt  guðshús  og  gnæfir  yfir  allan 
bæinn,  varð  og  fyrir  all-þungum  áföllum  af  skothríð- 
inni,  enda  ekki  grunlaust  um,  að  I^jóðvcrjar  hafi  haft 
hana  að  skotspæ'ui  til  þess  að  láta  hana  síðan  kveikja  í 
bæMuim,  þótt  þcir  nciti  því  in'i.  Sprcngikúla  hafði  hitt 
aðalturn   kirkjuiniar,  scm  cr  i'ir  járiii,  og  beygt   hauii   i'it 
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af,  og  dýrmæt  glermálverk  í  gluggunum  sprungu  af 
skothvellunum  og  hristingnum.  En  eitt  hafði  þó  verst 
tekist  til.  Pjóðverjar  höfðu  haft  fremur  ónákvæman 
uppdrátt  af  bænum,  og  miðuðu  fallbyssunum  á  hús  eitt 
í  miðbænum,  sem  bar  yfir  önnur  og  þeir  hugðu  vera 
ráðhúsið.  En  það  var  bókasafnið.  Pað  brann  til  ösku 
með  öllum  sjaldgæfum  bókum  og  dýrindis  handritum, 
sem  þar  voru  geymd,  til  óbætanlegs  tjóns  og  mestu 
skapraunar  fyrir  þá,  sem  nú  áttu  að    taka  við  borginni. 

En  ekki  lítur  lít  fyrir  að  Strassborg  hafi  haft  skaða 
af  þvf  að  komast  undir  yfirráð  F'jóðverja,  enda  hafa  þeir 
lagt  mikla  rækt  við  borgina,  og  hún  rétt  furðanlega 
fljótt  við  eftir  þetta  áfall.  Síðan  1870  hefir  borgin  vax- 
ið  um  góðan  helming.  Pá  var  íbiíatalan  um  80,000, 
en  er  nú  yfir  160,000  og  blómleg  nýbygð  er  risin  upp 
alt  í  kring  um  gamla  bæinn,  á  riistum  hinna  gömlu 
víggirðinga,  en  aðrar  nýjar  bygðar  utar,  sem  eiga  nú 
að  geta  boðið  byrginn  fyrst  um  sinn.  Bærinn  stendur 
ekki  fast  við  Rín,  og  er  æði-spölur  ofan  að  fljótinu,  en 
smáfljót,  sem  rennur  ofan  úr  Voo^í'S-fjöllunum,  er  leitt  í 
skipgenga  skurði  um  bæinn,  og  mcðal  stórmerkja  má 
telja  afar-mikla  höfn  við  Rín,  sem  I^jóðverjar  hafa  látið 
byggja.  Er  hún  grafin  inn  í  bakkann,  og  nær  því  nær  upp 
að  bænum,  og  léttir  mjög  undir  vöruflutninga  um  Rín. 
Járnbrú  afarmikla  Iiöfðu  Pj(Sðverjar  og  Frakkar  bygt  í 
samciningu  yfir  Rín  skamt  frá  Strassborg,  og  var  því 
verki  nýlokið  áður  en  stríðið  byrjaði,  og  hafði  kostað 
8  milljónir  marka.  Pegar  stríðið  byrjaði,  létu  P']ód- 
verjar  það  vera  sitt  fyrsta  verk  að  sprengja  briína  í  loft 
upp!  Nú  hcfir  hiln  vcrið  bygð  aftur,  og  fór  eg  yfir 
þá  brií,  þcgar  cg  f()r  frá  Strassborg. 

Strassborg  cr  ckki  ásjálcgur  bær,  cinkum  cldri 
hluti  hans,  scm  cr  nicð  mj()um  og  hlykkjóttum  strætum 
og  hiísin  fremur  fornfáleg.  Skipasýki  liggja  um  ailan 
bæinn,  og  hafa  sum  þcirra  áður  vcrið  varnarsýki  utan- 
bæjar,  og  stcndur  miðh;iM'inn  scm  á  h(')lma.  I\'gar  scr 
til  bæjarins  Icngra  frá  gn;cfir  aðalkirkjan,  scm  ;íður  cr 
á  minst,  yfi    alt  annað,  og  cr  það  vönduð  bygging  og 


Norður  tneð  Rín.  ]  24 

all-einkennileg,  ekki  með  tveimur  turnum  á  vesturgafli, 
eins  og  venja  er  til  um  eldri  kirkjur,  heldur  er  annar 
turninn  að  eins  bygður  upp  til  miðs,  og  er  þar  útsjónar- 
pallur;  hinn  er  aibygður,  og  um  430  fet  á  hæð.  Frá 
útsjónarpalli  þessum  (platform)  er  útsýn  mikil  yfir  bæinn. 
Er  þar  uppi  alt  útkrassað  með  mannanöfnum  og  fanga- 
uiörkum,  sem  ferðamenn,  er  þangað  hafa  komið,  hafa 
viljað  láta  eftirkomendur  sína  sjá;  meðal  annara  nafna 
er  þar  rissað  með  hnífsoddi  á  stein  nafnið  -GOETHE 
1782«,  og  er  ferðamönnum  bent  á  steininn  sem  sjald- 
gæft  minnismark  um  hinn  mikla  skáldaöldung.  Nú  er 
það  harðlega  bannað  að  rissa  þannig  nöfn  sín  ;  enda 
tæplega  rúm  fyrir  þau;  en  í  stað  þess  eru  menn  látnir 
rita  í  bók,  sem  vörðuritm  hefir  undir  höndum.  1  þess- 
ari  kirkju  er  einnig  mjög  frægt  sigurverk,  stjörnuúrið, 
sem  þykir  eitthvert  hið  mesta  völundarsmíði  úrsmíða- 
listarinnar.  Eru  þar  markaðir  um  5,000  himinhnettir, 
auk  sólkerfis  vors,  og  stiltur  gangur  þeirra  eftir  afstöðu 
Strassborgar,  og  er  því  lírið  jafnframt  geysimikið  alma- 
nak,  og  því  haldið  mjög  nákvæmu  og  áreiðanlegu. 

Dagana  sem  eg  var  staddur  í  Strassborg  var  þar 
mikið  um  dýrðir.  Keisarinn  var  þar  á  ferð,  Borgin 
var  öll  dúðuð  upp  með  fánum  og  blómsveigum,  og 
var  því  mjög  fagurlega  og  smekklega  fyrir  komið.  Pað 
var  einkennilegt  að  sjá  gömlu,  skjöldóttu  hiísin  við 
mjóu  göturnar  þannig  uppdubbuð  og  Ijóskerastikurnar 
í  kringum  járnbrautarstöðvarnar  alklæddar  lifandi  laufum 
og  blómum,  eins  og  þær  sjálfar  væru  ofurlitlar  eikur, 
með  skjaldarmerki,  umgirt    fánum,  á    miðjum    bolnum. 

Tvennir  eru  tímarnir.  Pað  var  cinmitt  f  þessum 
hluta  borgarinnar,  sem  skotin  frá  Pjóðverjum  gerðu 
mestan  uslann  1870.  Ekkert  einasta  hús  stendur  svo 
frá  þeim   tíma,  að  það    ekki  beri    þess    einhver    merki. 

Vertinn,  sem  eg  bjó  hjá,  og  scm  cinnig  hafði  prýtt 
hiís  sitt  mcð  fánum,  sýndi  mér  það  hátt  og  lágt  og 
skýrði  mér  frá  skcmdunum,  scm  á  því  hcfðu  orðið. 
Hann  var  þá  unglingur  hjá  föður  sínum  þar,  og 
mundi  vel  eftir  öllu.      Ein  sprengikúlan   hafði  hitt  glugga 
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á  3.  lofti,  komist  inn  í  herbergi  og  sprungið  þar  og 
flett  öllum  efri  hluta  hússins  gersamlega  í  sundur.  Önn- 
ur  hafði  sprungið  á  steinlagðri  gangstétt  rétt  fram  und- 
an  húsinu,  og  hafði  steinlagningin  kastast  í  háaloft,  og 
all-stórir  steinar  komið  inn  um  gluggana.  Manntjón  varð 
ekki  í  því  húsi,  því  fóikið  flýði  úr  því  í  tíma  og  hafð- 
ist  helzt  við  í  kjallaranum.  Veitingamaður  þessi  var  af 
frönskum  ættum,  en  talaði  þýzku  mjög  skilmerkilega  og 
var  hinn  viðfeldnasti.  Hann  kvað  allan  óvildarhug  til 
í^jóðverja  nú  að  mestu  horfinn;  enda  liði  þeim  miklu 
betur  undir  yfirráðum  Pjóðverja,  en  þeim  hefði  áður 
liðið  hjá  Frökkum.  Að  eins  kvað  hann  nokkra  æsinga- 
seggi  franska  láta  enn  til  sín  heyra,  en  þó  væri  þar 
furðu  spaklegt,  og  það  jafnvel  við  tækifæri  eins  og 
þetta.  Seinni  daginn,  sem  eg  var  þar,  fékk  eg  tækifæri 
til  að  sjá  viðhöfnina,  þegar  háskólinn  var  að  taka  á 
móti  keisaranum. 

Eins  merkisatviks,  sem  skeði  í  Strassborg  á  stjórn- 
arbyltingarárunum  miklu  á  Frakklandi,  get  eg  varla  stilt 
mig  um  að  geta  hér.  Arið  1791  voru  nokkrir  upp- 
reistarmenn  frá  Marsclju  (Marseille)  staddir  þar  á  leið  til 
Parísar  í  því  skyni  að  gera  enila  á  konungdómi  Hlöðvis 
XVI.  Peir  voru  hvorki  margir  né  óttalcgir,  um  500 
manns,  misjafnlega  búnir  að  vopnum  og  klæðum.  Ert 
meðal  þeirra  var  skáldið  Rouget  de  l'Isle  (framb.  rilsje 
d'íl).  Einn  vina  hans  hafði  stungið  því  að  honum,  að 
nú  ætti  við  að  kveða  kröftug  hergönguljóð  fyrir  þcnn- 
an  frelsisþyrsta  flokk.  Rouget  de  l'lsle  hafði  að  vísu 
ekki  tckið  þcssi  orð  alvarlega,  cn  samt  lét  þessi  hugsun 
hann  engan  frið  hafa.  Hann  gat  ekki  sofnað,  þótt  hann 
legðist  fyrir,  hann  cirði  ekki  í  hi'isum  inni,  hcldur  hvarfl- 
aði  út  á  víggirðingarnar,  þar  sem  varðmennirnir  gcngu 
hlj(')ðir  um  g(')lf  í  næturkyrðinni.  Par,  innan  um  blik- 
andi  byssustingi,  brcnnandi  varðloga,  þunglyndislcg  fall- 
byssubákn,  og  stappandi,  gncggjandi,  óþolinmóða  hern- 
aðarfáka,  fæddist  í  huga  hans  citt  það  undursamlcgasta 
!](')('),  scm  nokkurntíma  hefir  ort  verið.  í^að  var  Marselju- 
bragurinn   i/í/  Marseillais :     Allons  enfants    dc    la   pa- 
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trie^)  uppreisnarsöngurinn  alkunni,  sem  enn  þá  í  dag  er 
þjóðsöngur  og  hersöngur  Frakka.  Skáldið  kallaði  hann 
;  frelsissönginn< ,  en  í  sannleika  sagt  á  hann  ekkert  nafn, 
sem  lýsir  honum  nándar  nærri,  svo  þrunginn  er  hann 
af  æsingi  og  uppreistarhug,  svo  öflugur  er  hann  og 
ægilegur,  að  hann  er  alt  í  einu:  frelsissöngur,  herhvöt, 
fyrirbæn  og  skelfingaróp  kramins  anda,  sett  í  Ijóð  og 
lag.  Enda  sýndu  sig  brátt  áhrif  hans  á  leiðinni  til 
Parísar  og  götum  höfuðstaðarins. 

A  aðalpósthúsinu  í  Strassborg  tók  eg  bréf  til  mín 
frá  Kaupmannahöfn,  sem  að  undirlagi  mínu  hafði  ver- 
ið  sent  þangað  í  veginn  fyrir  mig  með  poste  restante«- 
áritun,  og  sem  færði  mér  meðal  annara  frétta  heiman 
af  Fróni  lát  Jóns  gamla  Porkelssonar  fyrrum  rektors, 
og  fögnuð  Reykvíkinga  út  af  50  ára  afmæli  verzlunar- 
frelsisins. 


Frá  Strassborg  lagði  eg  ofurlitla  lykkju  á  leið  mína 
austur  á  við  íil  Stiitigart,  sem  er  höfuðbærinn  í  ríkinu 
WiJrtemberg,  en  heíi  lítið  af  þeim  stað  að  segja,  því 
ekki  stóð  eg  þar  við  lengur  en  tæpan  sólarhring;  enda 
fanst  mér  ekki  mikið  til  um  bæinn  og  fátt  nýstárlegt 
bar  þar  fyrir  mig.  Stuttgart  er  ekki  all-lítill  bær,  íbú- 
ar  um  200,000,  og  liggur  í  fjall-lendisdrögum,  sem 
ganga  norður  úr  Myrkviðarfjöllum,  og  er  landið  undir 
bænum  og  í  kringum  hann  mjög  óslétt,  og  það  sem 
einna  mest  einkennir  bæinn,  eru  óvanalega  brattar  göt- 
ur  og  háar  hæðir,  sem  standa  upp  úr  hiísaþyrpingunni 
í  útjöðrunum,  vaxnar  vínviði  og  ræktuðum  skógum 
og  með  fagrar  byggingar  efst.  Bærinn  er  vel  bygður 
og  nýlcgur  cn  frcmur  tilbreytingalítill;  en  mjög  er 
hann  prýddur  skrautbruimum  og  minnismerkjum.  Par 
á  nicðal  er  brjóslmynd  af  skáldinu  Kari  (Jerotí  seni 
mörgum  hc'r  mun  nokkuð  kuniuir  af  þýðingum  sr. 
Matthíasar.      Ain    Necl<ar    rcmuir    framhjá    bænuni,    cn 
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er  þar  fremur  lítil  og  varla  skipgeng,  en  nágrennið  við 
bæinn  hefir  mikið  orð  á  sér  f}'rir   náttúrufegurð. 


Næsti  áfangastaður  minn  var  Heidelberg. 

Heidelberg  liggur  í  dalsmynni,  þar  sem  Neckar 
rennur  fram  úr  fjall-Iendinu  út  á  slétturnar  í  kringum 
Rín.  Bærinn  hefir  verið  til  síðan  Rómverjar  lögðu 
undir  sig  landið  fyrir  rúmum  19  öldum.  Tóku  þeir 
sér  þá  aðalbólfestu  í  dalamynnunum  kringum  Rínar- 
sléttuna,  þar  sem  umferðin  var  mest,  og  reistu  sér  þar 
kastalaborgir.  Sjást  rústir  af  einni  slíkri  kastalaborg 
í  brekkunni  fyrir  ofan  Heidelberg,  og  hafa  fundist  í 
henni  nokkrar  all-merkilegar  rómverskar  fornmenjar. 

En  það  er  þó  ekki  þessi  forn-rómverska  kastala- 
rúst,  heldur  önnur  yngri  og  miklu  stærri,  sem  hefir 
borið  nafn  bæjarins  út  um  öll  lönd.  Sá  kastali  stóð 
einnig  uppi  í  fjallsbrekkunni  fyrir  ofan  bæinn  og  var 
afar-rammger  riddaraborg  á  seinni  hluta  miðalda.  Há 
og  fögur  gnæfði  þessi  geysistóra,  rauða  sandsteinsbygg- 
ing  á  sínum  tíma  upp  lír  iðgrænum  skóginum  í  fjalls- 
brekkunni  og  sást  langt  að,  \  og  var  uppáhald  hiima 
höfðingjahollu  og  metnaðargjörnu  meðal  bæjarmanna 
og  verndari  héraðsins.  En  til  hve  mikillar  blessunar 
hann  hefir  verið  fyrir  nágrenni  sitt  að  öðru  leyti,  skal 
hér  látið  ósagt.  Slíkar  borgir  voru  iðulega  hreiður 
römnnistu  harðstjóra,  mentunarsnauðra  og  siðspiltra 
nianna.  scm  bjuggust  þar  um  og  söfnuðu  að  sér  þræl- 
lymlum  og  metorðasjiíkum  ruddamennum,  sem  lifðu 
þar  í  hinu  mesta  býlífi  á  kostnað  almennings,  beygðu 
héraðsmcnn  iindir  sig  mcð  ofurvaldi  sínu  og  harðstjórn 
og  sugu  blóð  og  mcrg  úr  þcim  undir 'yfirskyni  vcrnd- 
ar  og  vináttu.  Aftur  á  móti  voru  slíkar  kastalaborgir 
mjög  cftirs(')tt.'ir  á  <')friðartímum,  því  bæði  voru  þær  að- 
setur  h(")fðingjanna  og  cinnig  hinar  öflugustu  vígstö('ívar 
og  fundu  þá  bændurnir  það  cinna  sárast,  hvc  viðsjálir 
nágrannar  þcir  voru  og  hve  langt  vernd  þeirra  í  raun 
og    vcru     náði.     Saga     Heidelbergskastalans    og     hinar 
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ýmsu  minningar,  er  þar  geymast,  ber  sorglegan  vott  unr 
þetta.  Hann  liefir  ekki  verið  nágrenni  sínu  til  bless- 
unar  og  friður  hefir  ekki  stafað  af  honum.  Pað  er 
síður  en  svo.  I  30-ára-stríðinu  var  barist  hlífðarlaust 
um  þetta  rammgerva  vígi,  og  skifti  þá  kastalinn  um  hús- 
bændur  einu  sinni  eða  oítar  á  ári,  því  kaþólskir  menn 
og  mótmælendur  unnu  hann  á  víxl  og  héraðið  um- 
hverfis  var  herjað  aftur  og  aftur,  þar  til  það  var  þvf 
nær  komið  í  auðn  og  mesta  vesaldóm.  Einna  hörð- 
ust  og  tilfinnanlegust  var  þó  aðsókn  hins  fræga  franska 
hershöfðingja  Tilly's    að  kastalanum  1622  og  veitti  hann 


Hc;clclbcr^\ 

(kastalabniin  og  kas  alanístiinar  ) 

jafnan  eftir  það  lítið  viðnám  árásum  óvina  sinna.  Á 
eftir  þessum  ófriðarárum  var  aftur  gert  við  kastalann, 
og  var  hann  þá  enn  á  ný  gerður  »óvinnandi<'  riddara- 
borg,  og  var  vegur  hans  og  blómi  mjög  mikill  á  fyrri 
hluta  18.  aldar,  og  átti  að  verða  mciri.  En  svo  lítur  út, 
sem  önnur  æðri  völd  hafi  ckki  tiaft  velþóknun  á  hon- 
um,  því  1764  kvcikti  þrumuclding  í  honum  og  brendí 
meiri  hluta  þessarar  afarmiklu  byggingartil  ösku.  Síðan 
hefir  hann  ekki  verið  bygður  upp  aftur. 

Kastalarúst  þessi  er  hið  stærsta  og  merkilegasta    af 
því  tagi,  sem  eg  hefi  séð,  og    gera    margir    sér    erindi 
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þangað  til  þess  eingöngu  að  sjá  hana.  Pað  gegnir 
furðu  að  sjá  þessa  afar-þykku  múrveggi  hrunda  og  hálf- 
hrunda;  því  svo  hafa  þeir  verið  hlaðnir,  að  ekki  væru 
h'kur  til  að  þeir  yltu  niður.  I  brekkunni  allri  niður  frá 
kastalanum,  og  einnig  upp  frá  honum,  er  hver  víggirð- 
ingin  upp  af  annari,  hver  steinveggurinn  öðrum  öflugri, 
og  er  það  nú  alt  vaxið  trjám  og  vafningsviði.  Mestur 
hluti  bygginganna  eru  nú  tómar  grjóthrúgur  og  veggja- 
brot,  sumt  komið  á  kaf  í  nýgræðingi  og  mosa.  Meðal 
annars  stendur  þar  sívalur  hornturn,  sem  hefir  klofnað 
að  endilöngu,  ofan  frá  og  niður  í  gegn,  í  eldinum,  og 
stendur  nú  annar  klofningurinn  eins  og  drangur  upp  úr 
grjóthrúgunni,  og  eru  hinir  rammgervu  fangakiefar  nií 
opnir  og  líta  út  eins  og  hellisskútar.  Af  frambyggingu 
eða  aðalbyggingu  kastalans  stendur  nokkur  hluti  enn,  og 
er  þar  geymt  ofurlítið  safn  af  vopnum  og  ýmsum  mið- 
aldamunum,  líklega  mest  í  því  skyni  að  dorga  nokkra 
aura  upp  úr  vösum  ferðamanna,  sem  langar  til  að  sjá 
kastalann,   því  sjaldgæfir  gripir  eru  þar  fáir. 

I  kjallara  einum  undir  þessari  byggingu  er  höfð  til 
sýnis  Heidelber^-tiinnan  mikla,  sem  orðlögð  er  orðin  um 
heim  allan.  I^að  er  geysimikið  uxahöfuð,  bygt  úr  eik, 
og  ætlað  ti!  víngeymslu,  og  lét  einn  Heidelberghötðing- 
inn  byggja  það  á  fyrri  hluta  18.  aldar  til  að  sýna  með 
því  rausn  sína  og  stórmensku.  Betra  ráð  hugkvæmd- 
ist  honum  ekki!  Tunnan  er  óskaplegt  ílát  og  tekur 
222,000  lítra  (potta).  í  kring  um  sponsgatið  ofan  á 
bumbunni  er  pallur  mcð  grindum  umhverfis,  og  geta 
nokkiir  pör  karla  og  kvenna  lialdið  þar  dansleik! 
Prisvar  hefir  tunnan  verið  fylt  af  víni,  og  líklega  hefir 
einhverntíma  verið  glatt  á  hjalla,  því  jafn-oft  er  biíið  að 
tæma  hana! 

Niður  frá  kastalarústinni  cr  brú  yfir  Ncckar  frá 
sömu  tíð,  scni  kastaliim  sjáifiir,  og  bcr  þess  líka  (')ræk- 
an  vott.  Hún  cr  bygð  lír  rauðlcitum  sandstcini  (cins 
og  kastalinn)  og  hcljar-bj<')rgum  hlaðið  þar  saman,  svo 
undrum  sætir.  Líklcga  hcfði  minna  gctað  dugað  yfir 
ekki  stærra  vatnsfall  cn  Ncckar  cr,  cn  kastalabiíum  hcfir 
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líklega  ekki  fundist  sér  annað  samboðið.  En  einkenni- 
legt  er  að  bera  þetta  mikla  grjótbákn  saman  við  hinar 
grönnu  og  léttilegu  járnbrýr,  sem  nú  eru  bygðar  yfir 
þessa  á,  sem  aðrar,  og  hafa  þó  nægilegt  burðarafl  fyrir 
járnbrautalestir  og  hvað  sem  er.  Tímarnir  breytast!  — 
Við  báða  enda  á  þessari  stóru  steinbrú  eru^  ofurlitlir, 
sívalir  varðturnar,  og  voru  þeir  í  fyrri  daga  meðal 
annars  hafðir  til  þess,  að  veita  þeim  náungum  húsa- 
skjól,  sem  voru  ölvaðir  með  hávaða  og  óspektum  á 
strætum  úti  á  náttarþeli.  —  Reykjavík  þyrfti  að  eignast 
álíka  skýli,  ef  vel   væri! 

Heidelberg  er  nafnkunnur  háskólabær  og  hefir  há- 
skólinn  þar  allmikið  orð  á  sér  og  er  mikið  sóttur, 
meðal  annars  af  stórmennum  Pýzkalands,  sem  senda 
syni  sína  —  og  dætur  —  þangað  til  náms,  og  flytja 
jafnvel  sjálfir  til  bæjarins  um  nokkurn  tíma  ársins.  Ekki 
þarf  maður  að  dveija  þar  lengi,  til  að  sjá  stúdentum 
bregða  fyrir  og  er  það  óefað  stúdentalífið,  sem  gefur 
bæjarbragnum  svip  sinn.  Háskóla  þenna  sækja  stú- 
dentar  frá  öllum  ríkjum  Pýzkalands  og  greina  þeir  sig 
í  sundur  eftir  ríkjunum  með  því  að  hafa  eitthvað  frá- 
brugðið  við  búning  sinn,  einkum  höfuðbúnað,  og  band 
yfir  brjóstið,  og  sýna  með  því  rækt  til  átthaga  sinna 
og  þjóðernis.  Ætti  ekki  illa  við,  að  íslenzkir  stúdent- 
ar  tækju  þann  sið  upp  bæði  hér  heima  og  ekki  sízt 
við  háskólann  í  Höfn. 

Eg  kyntist  að  vísu  lítið  þýzku  stúdentalífi,  og 
væri  þó  synd  að  neita  því,  að  það  sæist  og  heyrðist 
tii  þeirra  í  háskólabæjunum,'  einkum  þó  Heidelberg. 
Peir  kváðu  vera  hinir  mestu  föðurlandsvinir  og  taka 
með  miklum  áhuga  sinn  þátt  í  málum  þeim,  sem  jafn- 
an  eru  á  dagskrá,  og  eiga  þar  allar,  skoðanir  sína  ótrauðu 
talsmcnn.  Mér  kom  það  svo  fyrir  sjónir,  að  þunga- 
miðjan  í  samveru  þeirra  væri  si'i,  að  hópast  saman  á 
veitingastöðum  og  þamba  bjór,  á  meðan  þeir  létu  það 
í  Ijósi,  cr  þcim  bjó  í  brjósti ;  cnda  er  bjórdrykkjan  orð- 
in  sá  þjóðiöstur  hjá  P*jóðverjum,  að  ómögulegtfcr  að 
sjá  út  yfir,   hvc   miklu   ilhi   hún  vcldur.     Oft  klæða  þeir 
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sig  að  tízku  stúdenta  frá  miðöldunum  og  er  það  þá 
líkast  því,  sem  þeir  búi  sig  til  grímuleiks,  og  ganga 
þeir  þannig  í  fylkingum  um  bæinn  eða  aka  út^í  ná- 
grennið,  en  æfiniega  eru  þeir  sí-drekkandi  og  venju- 
lega  sí-háværir.  Pe'w  eru  örir  í  lund  og  herskáir  og 
friðnum  ekki  allskostar  óhætt  meðal  þeirra  innbyrðis,  þar 
sem  margir  eru  saman  við  skál.  Skilmingamenn  eru 
þeir  miklir  og  skilmast  ekki  síður  í  illu  en  góðu,  og 
með  því  að  bleyðmannlegt  þykir  að  hafa  hlífar  f>TÍr 
andliti  við  skilmingar,  gengur  mikill  fjöldi  þeirra  með 
andlitsör,  sem  þykja  vottur  um  mestu  hreysti,  og  eru 
því  margir  hreyknir  af  að  hafa  þau  sem  flest!  Kveður 
svo  ramt  að  þessu,  að  sumir  þeirra  eru  lítið  frýnilegri 
útlits  en  mannætur  frá  Nyja-Sjálandi,  sem  rista  skurði 
í  andlit  sitt  til  prýðis!  En  þó  þýzkum  stúdentum  þyki 
heiður  að  þessum  andlitsörum,  get  eg  ekki  fyrir  mitt 
leyti  neitað  því,  að  mér  finst  þau  fremur  bera  vott  um 
það,  að  höfuðið  sé  tómt  innan  undir,  og  sá  sem  ekki 
hefir  annað  að  miklast  af,  en  andlitsör  sín,  væri  sannar- 
lega  betur  kominn  á  vitfirringahæli  en  á  háskóla. 

Heidelberg  er  snotur  bær  og  ekki  all-stór  —  um 
40,000  íbiía  —  með  laglegum  nýjum  byggingum  og 
breiðum,  hreinlegum  strætum,  upplýstur  með  rafmagni 
og  með  rafmags-sporbrautir.  Alt  ber  þar  vott  um  vel- 
megun  og  vellíðun. 

'Alt-Heidelberg'  —  það  hljómar  í  eyrum  Pjóð- 
verja  ekki  ósvipað  eins  og  Eldgamla  Isafold*  í  voruni 
eyrum.  Nafnið  er  tengt  við  eitthvað  kært,  þjóðlegt 
blandið  með  blíðum  minningum.  Pað  er  einnig  nafn 
á  frægri  skáldsögu,  sem  lýsir  trúlega  stúdentalífinu  þar, 
og  hcfir  hcnni  verið  brcytt  í  sjónleik  með  sama  nafni, 
sem  flogið  hcfir  um  alt  og  jafnvcl  vcrið  lcikinn  hcr  í 
Rcykjavík  af  sliklcntum  til    ágóða    fyrir  mimiisvarða 

Jónasar  Hallgrímssonar.  Hcidclbcrgbúar     hafa   iniklar 

mætur  á  þeim  leik,  því  um  leið  og  hann  cr  skcmtileg 
og  sönn  Íysing  og  gamansamur  lcikur,  cr  hami  cins- 
konar  alþyðulj(')ð,  scm  gcymir  í  scr  þjóðlcgar  skoðanir 
og  tilfinningar. 
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Pað  var  brennandi  heitur  maídagur,  þegar  eg  var 
staddur  í  Heidelberg  og  var  þar  þáall-mikill  fjöldi  ferða- 
manna.  Pegar  degi  fór  að  halla  og  hitinn  að  minka 
var  ofur-viðfeldið  að  litast  þar  um,  og  sá  dagshluti  er 
einn  af  mínum   minnisstæðustu  úr    ferðinni. 

Pegar  komið  var  undir  sólsetur  stóð  eg  enn  þá 
uppi  við  kastalarústina.  Veðrið  var  hið  blíðasta  og 
friður  og  kyrð  yfir  náttúrunni.  Hitamóða  hvíldi  yfir 
héraðinu,  og  sólin  var  rauðleit  skamt  fyrir  ofan  sjón- 
deildarhringinn  í  vestrinu.  A  hæðirnar  inn  með  Neckar- 
dalnum  sló  rauðleitum  bjarma,  og  gægðust  gamlar  rúst- 
ir  og  nýjar  sumarhallir  hér  og  þar  fram  lír  skrúðgræn- 
um  skóginum.  Vestur  undan  breiddi  Rínarsléttan  sig  út 
svo  langt  sem  augað  eygði,  og  rann  að  lokum  saman 
við  bláa  móðuna,  undir  hveli  kvöldsólarinnar.  Niður 
eftir  þessari  sléttu  liðaði  Neckar  sig  í  ótal  bugðum  og 
glitraði  eins  og  bráðið  gull  á  dökkgrænu  klæði.  En 
beint  niður  undan,  í  dalsmynninu,  lá  bærinn  með  blik- 
andi  gluggum,  angandi  blómgörðum  og  sporvögnum,. 
sem  liðu  hljóðlaust  eftir  strætunum.  Fyrir  rúmum  100 
árum  var  hér  alt  í  niðurníðslu  eftir  langvarandi  styrjald- 
ir  og  ýmsar  þrengingar.  Pá  voru  flest  húsin  lítt  ásjá- 
legir  timburkofar  og  19.  hver  maður  af  íbúunum  var 
betlari.  Nú  blasti  við  manni  blómleg  bygð,  og  hérog 
þar  út  um  alla  sléttuna  sáust  verksmiðjur;  en  livít  ský 
lagði  upp  af  þjótandi  járnbrautarlestum.  —  En  nú  var 
líka  kastalinn  mikli  hruninn  og  ekki  annað  eftir  af  hon- 
um  en  sögulegar  leifar. 

En  í  kringum  kastalarústina  fór  nú  að  verða  meira 
kvikt,  en  áður  hafði  verið  og  bæjarmenn  þustu  þangað 
í  stórhópum,  einkum  stiídentar,  og  brátt  hljómaði  við 
fjörugt  danslag,  sem  leikið  var  á  lúðra,  og  rauf  nátt- 
úrukyrðina.  Pað  var  veitingamaðurinn,  sem  stofnaði  til 
slíkrar  skcmtunar  til  að  hæ.na  meiin  að  bjórknæpu  sinni 
þar  uppi.  Og  eg  er  ekki  í  efa  um  að  honum  hefir 
veiðst  vel  það  laugardagskvöldið. 

Eg  lagði  af  stað  í  Ijósaskiftimum  mcð  hraðlest  til 
Frankfurt  am  Main.     I^egar  lestin  var    komin   dálítið  lít 
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á  sléttuna,  lýstu    skrauteldar    frá    kastalarústinni  í      Alt- 
Heideiberg.< 

Frankfurt  am  Main  er  stærsta  og  merkasta  borgin  á 
þessu  svæði.  íbúar  um  300,000.  Eg  hafði  hugsað 
mér  þann  bæ  gamlan  og  miðaldalegan,  líkt  og  Núrn- 
berg,  en  svo  er  ekki,  þvi  þar  ber  fult  eins  mikið  á  ný- 
bygðinni  og  stræti  eru  þar  breið,  og  lögð  jarðbiki  (asfalt) 
og  annað  eftir  þvf.  Af  öllum  þýzkum  borgum,  sem  eg 
sá,  leizt  mér  einna  bezt  á  mig  þar. 

Pað  sem  einkum  vakti  eftirtekt  mína  var  járnbrautar- 
höllin,  sem  er  einhver  hin  stærsta,  sem  eg  hefi  séð,  bygð 
úr  eintómu  járni  og  gleri.  í^ar  veitir  heldur  ekki  af, 
því  bærinn  er  miðdepill  samgangnanna  á  þessu  svæði, 
og  umferð  þar  afar-mikil. 

Forlögin  og  rás  viðburðanna  hafa  sett  sig  á  móti 
því,  að  Frankfurt  yrði  höfuðborg  hins  nýja  þýzka  ríkis 
og  keisaraborgin,  en  sá  heiður  bar  henni  þó  með  réttu, 
því  hiín  hefir  um  langan  aldur  verið  höfuðborgin,  að 
svo  miklu  leyti  sem  nokkur  þýzk  borg  hefir  getað 
kallast  svo.  Par  hafa  keisarar  liðinna  alda  oftast  haft 
aðsetur  sitt,  og  þar  liafa  aðal-samkomur  ríkisins  verið 
haldnar  á  undanförnum  öldum.  Og  vegna  legu  sinnar 
í  þjóðbraut  milli  Suður-  og  Norðurlanda  og  í  nánd 
við   Rín  væri   hiín   bctur  fallin  til   liöfuðstaðar  en  Berlín. 

Bærinn  liggur  bcggja  mcgin  við  fljótið  Main,  sem 
er  skipgengt  og  nokkuð  mikil  umferð  um.  Fegursti 
hluti  bæjarins  er  niður  með  fljótinu  og  eru  þar  víða 
fagrir  skemtigarðar  á  bökkunum.  Merkilegasti  og  jafn- 
framt  sögulcgasti  staðurinn  í  borginni  er  ráðhiísið  der 
Römcr  ,  sem  kvað  hafa  staðið  mcð  ýmsum  brcytingum 
alt  frá  því  gömlu  Ríímvcrjar  rcðu  hér  ríkjum.  I  þcirri 
byggingu  er  hinn  svo  ncfndi  keisarasalur,  gcysimikið 
gýmald,  sem  tekur  fjölda  fólks,  og  hafa  keisarar  Pýzka- 
lands  sctið  þar  að  sunibli  með  mönnum  sínum  eftir 
krýningarnar,  og  aðalþing  landsins  var  fyr  á  öldum 
cinnig  lialdið  þar.  Sahirimi  cr  prýddur  myndum  allra 
þýzkra    kcisara     frá     708—1806     og    er    Karlamagnús 
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(Karl  mikli)  elztur,  en  Franz  II.  yngstur.  Svo  á  að  setja 
þar  upp  marmaramyndir  af  yngri  keisarakynslóðinni  og 
byrjað  á  Vilhjálmi  I.  Fram  undan  byggingunni  er 
autt  svæði,  sem  á  miðöldunum  var  leikvöllur  fyrir  burt- 
reiðir  og  ýmsa  hernaðarleiki  og  riddaraíþróttir.  Við 
krýningarhátíðirnar  fyltist  svæði  þetta  af  fólki,  eins  og 
geta  má  nærri,  sem  hrópaði  þar  og  gargaði,  þar  til 
hinn  nýkrýndi  keisari  sýndi  sig  í  öllu  skarti  sínu  við 
opinn  glugga  og  kastaði  handfylli  sinni  af  gullpening- 
um  út  yfir  mannfjöldann !  —  Skamt  þaðan  er  dóm- 
kirkjan,  sem  allir  keisararnir  fram  til  þessa  hafa  verið 
krýndir  í.  Af  öðrum  merkisbyggingum  mætti  einkum 
nefna  Söngleikjahúsið  og  KaupmannahöIIina  (Börsen), 
sem  hvorttveggja  eru  miklar  og   fallegar  bygingar. 

En  þótt  hin  huldu  stjórnarvöld  hafi  nú  svift  Frank- 
furt  am  Main  þeirri  blessun,  að  vera  keisaraborg  leng- 
ur,  þá  hafa  þau  bætt  henni  það  tjón  upp  að  nokkru, 
með  því  að  gefa  henni  þann  mann,  sem  var  andlegur 
keisari  allra  þýzkumælandi  manna  á  sinni  tíð  og  er 
það  enn,  og  er  miklu  ógleymanlegri  en  nokkur  hinna 
keisaranna;  sem  að  andlegu  atgerfi  bar  af  öllum  öðrum 
og  í  raun  og  veru  safnaði  öllum  F'jóðverjum  í  eitt 
undir  veldissprota  sinna  máttugu,  háfleygu  orða,  mann- 
inn,  sem  Napoleon  mikli  sagði  um,  eftir  að  hann  hafði 
kynst  honum  um  stund:  Petta  er  madiir.'  Yfir  dyr- 
unum  á  einu  fremur  hrörlegu  hiísi  í  bænum  standa 
þessi  orð:  /  húsi  þessu  fœddist  Wolfg.  Goethe  þann 
28.  ágúst   1749.«  

Ekki  varð  eg  eins  hrifinn  af  siglingunni  ofan  eftir 
Rín,frá  Minz  tii  Köln,  eins  og  eg  hafði  biíist  við.  Feg- 
urð  árinnar  og  dals  hennar  er  haldið  svo  mjög  á  lofti, 
að  eg  er  hræddur  um,  að  ókunnugir  geri  sér  enn  þá 
meiri  huginyndir  um  hana,  en    vert  er. 

Eg  lagði  af  stað  snemma  morguns  frá  Frankfurt 
am  Main  með  eimlest  til  Mainz.  Loftið  var  hreint  og 
svalt,  engin  svækjumóða  cða  reykur,  og  þokuslæða,  sem 
hafði     lagt     sig  yfir    láglendið      um      nóttina,     var    að 
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leysast  sundur  og  eyðast  fyrir  geislum  hækkandi  morg- 
unsólarinnar.  Petta  var  seinasti  spölurinn,  sem  eg  ók  í 
í  eimlest  á  meginlandi  Evrópu,  og  hann  gat  sannar- 
lega  ekki  yndislegri  verið. 

Eg  beið  eftir  gufuskipsferð  frá  Mains  í  rúmar  2 
stundir  og  varði  þeim  tíma  til  að  ganga  um  bæinn  og 
litast  um.  Meðal  annars  leitaði  eg  uppi  standmynd  þá 
af  Gutenberg,  er  Thorvaldsen  gerði  og  gaf  bænum, 
og  var  gerður  að  heiðursborgara  fyrir. 

Mainz  stendur  á  vestri  bakka  Rínar,  beint  þar  á 
móti,  er  fljótið  Main  rennur  í  hana.  Rín  er  þar  breið 
og  nokkuð  lík  stöðuvatni  og  skipaferð  mikil  um  hana, 
Bærinn  er  nokkuð  stór,  85,000  íbúar,  nýlegur  og  reisu- 
lega  bygður,  með  mörgum  meiri  háttar  byggingum, 
einkum  eldgamalli  dómkirkju,  sem  þykir  merkileg  í 
byggingarfræðislegu  tilliti,  en  er  aðallega  í  rómverskum 
stíl.  Elstu  hlutar  hennar  eru  frá  seinni  hluta  10.  aldar, 
eða  um  300  árum  eldri  en  það  elzta  í  dómkirkjunni  í 
Köln. 

Frá  Mainz  og  góðan  spöl  ofan  eftir  er  Rín,  eins 
og  áður  er  sagt,  breið  og  lygn  og  í  henni  margar  eyjar, 
sem  eru  hinir  fegurstu  blómgarðar.  Nýlega  var  búið 
að  byggja  afarmikla  brú  yfir  fljótið  á  þessari  breidd,  og 
hafði  keisarinn  brugðið  sér  þangað  til  að  vígja  hana 
fyrir  nokkrum  dögum.  Briíin  liggur  yfirfljótið  í  þrem 
kvisluni  og  jafnframt  yfir  hólmana;  stólparnir  undir 
henni  ýmist  bygður  á  hólmanum  eða  upp  úr  fljótsbotn- 
inum.  Peir  cru  ekki  altaf  að  leita  að  hvar  árnar  séu 
mjóstar,  Pjóðverjar,  þcgar  þeir  þurfa  að  brúa.  Hitt  er 
meira   umvcrt,  að  briíin   liggi  scm   bczt  við  samgöngum. 

Skipið,  scm  cg  tók  mcr  far  mcð  ofan  cftir  Rín,  var 
ekki  af  lakasta  tagi.  I'að  var  hjólskip  all-stórt  og  hét 
Kaiscrin  Au^usta  Victoria  í  höfuðið  á  móður  kcis- 
arans.  í'að  hafði  verið  haft  til  sýnis  á  Chicagosýning- 
unni  miklu  fyrir  nokkrum  árum,  og  fcngið  þar  mikið 
orð  á  sig.  Farþcgnr  voru  margir  þcgar  frá  Mainz,  cn 
bættist  þ(í  við  þcgar  í  Moshdch  (Wicsbailcn)  og  síðan 
á  hvcrjum  viðkomustað.     Vcður  var    líka    hið  fcgursta. 
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svo  lítil  ástæða  var  til  að  láta  það  ónotað  fyrir  þá,  sem 
þurftu  að  hreyfa  sig. 

Pegar  skamt  fyrir  neðan  Mainz  þrengist  farvegur 
Rínar  og  iiggja  þar  að  henni  hæðadrög  á  báðar  hend- 
ur.  Petta  er  hinn  svo  nefndi  neðri  Rínardalur,  en  get- 
ur  þó  varla  dalur  kallast,  því  fljótið  ristir  sig  ofan  í 
fremur  gljúpan  sandsteinsjarðveg  og  fyllir  út  í  farveginn 
á  milli  hæðanna,  svo  undirlendi  er  naumast  nokkurs  stað- 
ar  meðfram  því,  og  sumstaðar  ganga  hæðirnar  snar- 
brattar  niður  að  vatninu.  Pó  eru  fitjar  á  stöku  stað 
og  standa  þar  smáþorp  og  bæir.  Vegir  liggja  upp- 
hlaðnir  fram  með  fljótinu  beggja  megin  undir  hæðun- 
um,  og  sín  járnbrautin  fylgir  því  eftir  til  hvorrar  hand- 
ar.  En  uppi  á  hæðunum  standa  víða  allmiklar  bygg- 
ingar,  sumpart  kastalaborgir  gamlar  eða  rústir  af  þeim, 
en  sumpart  veitingahús,  sem  eru  bygð  þar  vegna  út- 
sjónarinnar. 

Spölkorn  niður  með  fljótinu  á  hægri  hönd  er  hið 
svo  nefnda  Niederwald-m\nn'\smerk'\.  F*að  stendur  á  hæð- 
um  upp  af  bænum  Ri'idesheim.  Minnismerki  þetta  e"r 
reist  eftir  sigurinn  mikla  yfir  Frökkum  1871  og  afhjiip- 
að  1883  með  mikilli  viðhöfn  frá  Pjóðverja  hálfu  og 
Frökkum  til  mikillar  gremju.  Minnismerkið  er  —  eins 
og  vant  er!  —  gyðjumynd,  og  er  hlaðið  undir  hana 
öllum  ósköpunum:  hver  steinstallurinn  upp  af  öðrum, 
en  sjálf  stendur  hún  þar  efst  og  heldur  upp  keisara- 
kórónunni,  en  hefir  sverð  sitt  í  skeiðum.  A  fótstallin- 
um  er  mikið  af  upphleyptum  myndum,  þar  á  meðal  af 
Rín  og  Mossel,  sem  eru  þar  myndaðar  í  líki  fagurra 
kvenna,  og  réttir  Rín  varðstafinn  að  Mossel,  sem  nií  á 
að  bera  hann  framvegis.  Þar  eru  einnig  myndir  af  öll- 
um  hinum  merkustu  mönnum,  sem  tóku  þátt  í  stríðinu 
—  en  ekki  þó  af  þeim,  sem  féllu,  og  ekki  heldur  af 
þeim  sem  það  færði  harm  og  örvílnun  og  ekkert  ann- 
að  —  og  má  þar  auðvitað  ekki  gleyma  Vilhjálmi  I., 
Bismarck,  Moltke,  Roon  o.  fl.  o.  fl.  Minnismerkið  þykir 
fremur  fagurt  og  vel  gert,  og  varð  höfundur  þess,  ýó^. 
Schillings,  frægur  fyrir  verkið. 
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Rín- 


Skamt  niður  frá  þessum  stöðvum  og  til  sömu  hand- 
ar  gengur  klettur  eða  höfði  fram  að  fljótinu,  sem  nefnd- 
ur  er  Lorellei  (eða  Lurilly).  Frá  nátturunnar  hendi  er 
ekki  mikið  í  hann  varið,  en  þó  má  óhætt  fullyrða,  að 
hann  er  eins  frægur  eins  og  minnismerkið  mikla  á  Nie- 
derwald,  og  að  eins  margir  takist  ferð  á  hendur  til  að 
sjá  hann  eins  og  það.  F'að  er  hið  gullfagra  kvæði  eftir 
Heinrich  Heine,  sem  hefir  aflað  honum  þessarar  frægð- 
ar,  kvæðið  Lorellei 
sem  flestir  þýzkules- 
andi  menn  munu 
kunna  utan  að,  og 
sem  þar  að  auki  er 
þýtt  á  flest  mál,  þar 
á  .  m:ðal  á  íslenzku 
eftir  Steingrím  Thor- 
steinsson,  og  byrjar 
svo:  'Eg  veit  ei  af 
hvers  konar  völdum 
.  svo  viknandieger  , 
og  verður  það  sagt 
þeirri  þýðingutilmak- 
legs  lofs,  að  hiín  er 
bæði  nákvæm  og  vel 
af  hendi  leyst. 

A  þessum  kafla  er 
Rín  fcgurst.  Hæðirn- 
ar  í  kring  um  hana 
eru  allar  diíðaðar  í 
gróðri,  og  víða  mikil 
vínviðarrækt;  en  svo 
langí,  sem  til  sézt,  úir 
og  grúir  af  smáþorp- 


Sigiirstyttan  á  Niederwald  við  Rín 

(rcist  cftir  ófriðinn  1S70-7I) 


um,  miðalda-byggingum  og    skrautlegum    sumarhöllum. 
En  Rín   fcllur  í  cinum  farvcgi  á    milli    hæðauna.     Hiín 
steðjar  ckki  fram  cins  og     glófcxt  ótcmja  ,  scm  brogð- 
ur     á    lcik  yfir  fhiðirnar  og  byltist  í  hyljunum.  Nci. 
hæglát  og  liátignarlcg  líöur  hiín  áfram  cins    og    mikilli 
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móðu  sæmir,  djúp  og  dularfull,  án  þess  að  truflast  af 
skerjum  eða  staksteinum  í  botninum  á  farvegi  sínum. 
Hún  veit,  að  það  er  hún  —  hún  sjálf,  sem  gefur  hér- 
uðum  þessum  allan  sinn  yndisieik  og  færir  þeim  björg 
sína  og  blessun.  Ef  hún  þornaði  upp,  væri  þar  ekki 
annað  eftir  en  sviplaus,  leiðinleg  heiði,  sem  fáir  kærðu 
sig  um  að  sjá,  þrátt  fyrir  allan  vínviðarríkdóminn  og 
fortíðarminningarnar.  Guð  hefir  blessað  Island  með 
nógu  mörgiim  ám  og  nógu  fögriim,  en  honum  hefir 
sézt  yfir  það,  blessuðum,  að  leiða  nokkuð  fleiri  þeirra 
saman  í  eitt  til  að  gefa  okkur  eina  að  minsta  kosti  nógu 
stóra,  svo  hún  gæti  orðið  ígildi  Rínar  fyrir  nágrenni  sitt. 

En  þótt  Rín  sé  mikil  og  fögur,  hleypur  hún  þó 
ekki  alveg  lausbeizluð,  því  ýms  ráð  hafa  menn  fundið 
til  aðgeiaeinnig  hana  sér  undirgefna.  Bakkarnir  eru  hlaðnir 
upp  meðfram  henni  úr  steinlímdu  grjóti,  oghallar  hleðsl- 
unni  út  í  álinn,  en  nær  talsvert  upp  fyrir  venjulegt  vatns- 
borð,  því  hún  á  það  til,  eins  og  aðrar  ár,  að  vaxa. 
Væri  þetla  ekki  gert,  mætti  búast  við  að  hún  bryti  upp 
bakka  sína  á  stöku  stöðum  og  myndaði  aftur  eyrar  þar 
á  móti,  og  það  er  einmitt  þetta,  sem  okkar  ár  gera 
mestan  óskundann  með.  Pegar  þær  koma  ofan  úr  gljúfr- 
unum  og  fjöllunum  út  á  flatlendið,  brjóta  þær  upp 
bakkana  og  vaða  um  það  fram  og  aftur,  svifta  því  öllu 
f  sundur,  og  gera  það  að  eyðisandi.  Hlcðslan  á  bökk- 
unum  heldur  straumnum  úti  í  aðal-álnum  og  gerir  hann 
nógu  djúpan  fyrir  skip.  Niðri  á  HoIIandi  eru  einnig 
flóðgarðar  mcðfram  Rín.  Auk  þess  gera  laxagarðar  og 
önnur  mannvirki  sitt  til  að  halda  straumþunganum  f 
réttri  stefnu. 

Hafnir  eru  víða  grafnar  út  í  bakkana  og  eru  all- 
mikil  mannvirki  og  svifferjur  o.  fl.  eru  og  hingað  og 
þangað.  En  mest  kveður  þó  að  brúnum,  F*ær  eru 
ekki  næsta  margar  á  Rín,  því  það  kostar  meira  en  orð- 
in  tóm  að  brúa  hana;  en  mikil  furðuverk  eru  þær 
sumar.  Flcstar  hinar  yngri  eru  úr  járni,  líkar  þeirri, 
scm  áður  cr  ániinst,  en  þ(')  nokkuð  misnumandi  að 
gerð.     En    eldri    brýr    eru    enkanlega      bátabryr.     I'ær 
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eru  þannig  gerðar,  að  bátum  er  lagt  við  akkeri  í  röð 
þvert  yfir  ána  og  brúin  síðan  bygð  ofan  á  þá.  Til 
að  hindra  ekki  skipaumferð,  er  hægt  að  leysa  nokkra 
af  bátunum  lír  tengslum  með  brúarhluta  þeim,  sem  á 
þeim  hvílir,  og  geta  þá  skipin  farið  í  gegn  um  hliðið. 
Líklega  hefir  ískriðið  í  ánum  hindrað  það  mest  að 
mönnum  hafi  litist  að  leggja  þannig  brýr  yfir  stöku  ár 
hér  á  landi.  Til  vöruflutninga  um  Rín  eru  nú  þvínær 
eingöngu  notuð  eimskip,  sem  ganga  með  hjólum,  en 
ekki  skrúfu.  Að  eins  niðri  á  Hollandi,  þar  sem  hún  er 
orðin  straumminni,  ganga  enn  þá  seglskip.  Einibátar 
þessir  draga  svo  heila  dræsu  eftir  sér  af  hlöðnum  vöru- 


Kastalinn  hhrenbreltstein  við  Rín. 

prömmum,  oft  4     6,  og  er    furða,  hvað    þeim    vinst  á 
móti  straumnum  með  slík   æki. 

Hjá  bænum  Koblenz  rcnnur  Mosscl  lít  í  Rín  og 
eykst  hcnni  talsvcrt  vatnsmagn  við  það.  Er  þá  Rín 
tvílit  nokkurn  spöl  ofan  cftir,  því  vatnið  lír  Mosscl  er 
tærara  og  rcnnur  mcðfram  vcstri  bakkanum  á  mcðan 
það  ekki  blandast  hinu.  Koblcnz  stendur  á  tungunni 
á  milli  ánna  og  er  mjög  fagiir  bær  og  mikil  fcrða- 
mannastc)ð,  því  þar  tclja  mcnn  Rínarfcgurðina  byrja 
þcgar  að  norðan  cr  komið;  cnda  vcrða  þar  talsvcrðar 
brcytingar     á    landslagi.    Gagnvart     bænum    austan    við 


Norður  með  Rin.  140 

Rín  er  kastalinn  Ehrenbrdtstein,  allmerkur  sögustaður 
og  ein  af  þessum  óvinnandi'  víggirðingum;  enda  kvað 
hann  aldrei  enn  hafa  orðið  unninn ;  en  tvisvar  hefir 
hann  orðið  að  gefast  upp  fyrir  bjargarskort,  eftir  lang- 
varandi  umsátur. 

Eftir  það  er  niður  með  fijótinu  á  báðar  hendur 
mesti  fjöldi  merkisstaða,  þar  á  meðal  klaustur,  kirkjur 
og  kastalarústir,  sem  ýmsar  sögulegar  sagnir  eru  við 
tengdar,  alt  frá  elztu  tímum  til  vorra  daga.  Af  kirkj- 
unum  er  Apolónariskirkjan  einna  frægust  og  hafa  ka- 
þólskir  menn  mjög  mikinn  átrúnað  á  heigi  hennar  og 
er  hún  þeim  nokkurskonar  Strandakirkja.  Kirkjan  er 
mjög  myndarleg  bygging  með  fjórum  háum  turnum, 
og  hefir  hún  eingöngu  verið  bygð  upp  af  fé,  sem 
henni  hefir  áskotnast  fyrir  áheit,og  er  samt  vel  efnuð, 
og  enn  þá  fer  fjöldi  manna  pilagrfmsferðir  þangað  árlega 
sér  til  hughreystingar  og  heilla.  Alt  þetta  á  að  vera 
að  þakka  beinum  trúboða  nokkurs,  er  þar  hvfla. 

Dálítið  neðar  tii  sömu  handar  (að  vestan  verðu) 
er  höfði  skamt  frá  fljótinu,  sem  nefndur  er  Rolands- 
höfði  (Rolandseck)  og  gengur  sú  sögn  um  hann,  að 
hann  sé  kendur  við  Roland  (Rolland)  Karlamagnússon, 
og  þar  hafi  borg  hans  staðið.  Uppi  á  höfðanum  eru 
æfa-gamlar  borgarrústir,  og  stendur  þar  enn  dyrabogi, 
hlaðinn  úr  grjóti  og  gerður  með  öðrum  hætti,  en  tíðk- 
ast  hefir  á  mestöllum  miðöldunum.  Er  bogi  þessi  kall- 
aður  Rolandsboginn  og  á  að  hafa  verið  hliðið  að  borg 
Rolands.  ^ 

Pnv  gagnvart,  austan  megin  fljótsins,  en  þó  ofurlítið 
neðar,  eru  Sjöfjöllin  (Siebengebirge),  nokkrar  kollóttar 
hæðir,  sem  svo  eru  nefndar.  F'au  eru  leiksvið  nokkurs 
hluta  af  Eddukvæðunum  og  Völsungasögu,  því  ein  af 
þessum  hæðum  á    að  hafa    verið  Hindarfjall,     þar    sem 


1)  Líklega  er  það  þessi  höföi,  sem  Qrímiir  Thomsen    á  við 
í  kvæði  sinu  „Olifant,"  þar  sem  hanii  segir  nm  Roliand  : 
„En  sn()sin,  þar  sem  fcldí  hann  fnl 

og  fcll  í  va! 
cr  Rollands-  heitin  -horn.'' 
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höll  Brynhildar  stóð,  umgirt  af  vafurlogunum.  Hæsta 
vfjallið'  er  nefnt  Drekafell  (Drackenfels)  og  eru  borgar- 
rústir  þar  uppi.  Par  á  Fáfnir  að  hafa  legið  á  gulli 
sínu  og  Sigurður  að  hafa  vegið  hann,  er  hann  var  á 
leið  niður  að  Rín  til  að  ná  í  vatn.  í  fellinu  er  hellis- 
skúti  hafður  til  sýnis  ferðamönnum,  sem  á  að  vera  bæli 
Fáfnis!  Vín  það,  sem  ræktað  er  í  kringum  fellið,  er 
nefnt  Drekablóð  (Drackenblut'  og  smakkar  mörgum  vel.  — 
í  íialllendi  þessu  láta  bræðurnir  Grmzm  æfintýrið  Mjall- 
hvít    fara   fram: 

„Mjalihvít,  ícni  fór  yfir  fjöllin  þau  sjö, 
og  fæðist  ni'i  upp  með  þeim  dvergunum  sjö." 
Eftir  að  Sjöfjöllunum  sleppir,  er  ekki  mikilsvert 
um  að  litast;  endalaus  flatneskja  á  báðar  hendur.  Spöl- 
korn  þar  fyrir  norðan  er  bærinn  Bonn,  all-fjölmennur 
og  reisulegur,  með  stóran  og  frægan  háskóla  og  mikla 
verzlun  og  umferð.  Skömmu  eftir  að  fram  hjá  honum 
er  komið,  sjást  í  fjarska  dómkirkjuturnarnir  í  Köln. 


Köln  er  lang-stærsti  bærinn  við  kín  og  langmesti 
verzlunarbærinn;  enda  liggur  hún  á  alþjóðlegum  kross- 
götum,  þar  scm  hún  er  í  leiðinn  milli  suður-  og  norð- 
Evrópu  og  jafnframt  í  aðal-Iandleiðinni  milli  Austur- 
sjávarlandanna  og  Frakklands.  Enda  syna  samgöngu- 
byggingarnar  þar,  járnbrautarhöllin  og  pósthúsið,  að 
ekki  þarf  lítils  við.     íbiíatala  bæjarins  er  þvínær  400,000. 

Köln  er  gamall  bær  og  lítið  ásjálegur.  I^nð  sem 
mest  ber  á  þar,  er  umferðin  og  annn'kið.  Bærinn  lík- 
ist  meira  hafnarbæ,  en  st(')rborg  langt  inni  í  landi,  og 
minnir  liel/t  á  ensku  hafnarbæina  t.  d.  Newcastle,  þótt 
hún  sé  sti'rri.  Stræ-tin  eru  mjó,  illa  steinlögð  og  frem- 
ur  óþrifaleg  og  í  samræMPÍ  við  þau  eru  bæði  hiísin  og 
fólkið,  cða  svo  kemur  það  fyrir  sjónir  í  fljótu  bragði. 
Kið  er  að  vísu  ckkcrl  af  því  af  vcrsta  tagi,  cn  gctur 
samt  ekki  komið  til  samanburðar  við  bæina  á  Suður-l'y/ka- 
landi,  allra  sí/t  Miinchcii.  Kín  skiftir  ba'nuiu  suiulur, 
en  aðalhluti   hans  liggur   þ(')  á  vestri    bakkanum.     Tvær 


Norður  með  Rín. 


142 


brýr  tengja  bæjarhlutana  saman.  Önnur  er  bátabrú,  en 
hin  er  afskaplega  mikil  járnbrú,  ætluð  fyrir  járnbrautir, 
sporvagna  og  allskoar  aðra  umferð.  Umhverfis  bæinn 
er  landið  mjög  flatt. 

Kö!n  hefir  verið  höfuðból  síðan  sögur  eru  fyrst 
sagðar  af  þessum  stöðvum.  Rómverjar  stofnuðu  þar 
nýlendu  á  1.  öld  f.  Kr.  og  höfðu  þar  herstöð,  er  þeir 
nefndu  Colonia  Agrippina,  og  hefir  svo  nafnið  Köln 
myndast  úr  því.  Elstu  byggingar  eða  byggingaleifar  í 
bænum  kváðu  einnig  að  nokkru  leyti  vera  frá  þessum 
tíma.  En  mestur  hlutinn  af  núverandi  merkisbyggingum 
er  þó  ekki  eldri  en  frá  seinni  hluta  miðalda.  Einna 
fornfálegast  er  ráðhiísið,  sem  á  sinni  tíð  hefir  verið 
'  frábærlega  vandað  mannvirki,  alt  skreytt  steinskurði  og 
ýmsri  annari  prýði  að  miðaldasið,  og  er  enn  þá  traust- 
legt  og  ásjálegt,  þótt  orðið  sé  það  yfir  600  ára  gam- 
alt.  Mesti  urmull  er  í  bænum  af  kirkjum,  flestum 
gömlum,  og  sumum  bæði  fögrum  og  merkilegum. 
Meðal  þeirra  er  einkum  Úrsiiliikirkjan  eða  kirkja,  sem 
kend  er  við  11,000  meyjar  (Kolnismeyjar).  Fer  sií 
saga  af  þeim,  að  þær  hafi  komið  frá  Englandi  og  tekist 
á  hendur  ferð  suður  um  Evrópu  í  trúboðserindm  og 
verið  á  norðurleið  frá  Róm,  er  þær  komu  til  Köln  en 
hafi  þar  verið  teknar  (um  451,  af  Húnum?)  og  líf- 
látnarallar  á  einum  degi,  og  dáið  þannig  píslarvættisdauða. 
Út  af  þessari  sögu^  hefir  verið  ort  kvæði  hér  á  landi, 
sem  byrjar  svo  :  »ÚrsuIa  hét  ágæt  frú  |  Englands  kóngs 
var  dóttir  sú.'  Kirkjan  er  prýdd  steinskurðarmyndum 
af  öllum  meyjunum  (!). 

En  langmest  kveður  þó  að  dómkirkjunni ;  enda  er 
hún  einhver  hin  fegursta  kirkja  í  heimi  og  þykir  hin 
fegursta  og  fullkomnasta  bygging  gotneskrar  byggingar- 
listar.  Hún  hcfir  verið  í  smíðum  síðan  1248  og  var 
loks  lokið  við  hana  1880.  I^ó  er  það  ekki  svo  að 
skilja,  að  unnið  hafi  verið  að  henni  hvíldarlaust  öll  þcssi 
632  ár,  hcldur  hcfir  verkið  stundum  orðið  að  hvíla 
jafnvcl  öldum  saman,  vcgna  þcss,  að  í  meira  var  ráð- 
ist  cn   fc    var   til    að    frnmkvæma.      Loks  vnr  um    næst- 
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síðustu  aldamót  farið  að  hreyfa  við  því,  að  fullgera 
kirkjuna,  og  þótti  mörgum  sönnum  þjóðvinum,  eins  og 
t.  d.  skáidinu  Goethe,  það  hin  mesta  þjóðarhneisa  að 
láta  hana  standa  lengur  hálfbygða.  V^ar  þá  aflað  fjár 
með  öllu  hugsanlegu  móti  um  alt  ríkið;  ekki  veitti  af, 
því  það  sem  eftir  var  að  gera  við  hana  kostaði  hartnær 
20  milj.  þýzkra  dala. 
Kirkjaner  hiðmesta 
stórhýsi,  oggnæfiryfir 
allan  bæinn.  Hæztu 
byggingar  aðrar  ná 
ekki  nema  upp  á  móts 
við  mænir  á  henni; 
turnarnircru  þar  fyrir 
ofan.  HLÍn  er  kross- 
bygð  og  tekur  yfir 
því  nær  hálfa  aðra 
vallardagsláttu  að  flat- 
armáli.  Aðal-kirkjunni 
er  skift  á  lengdina  í 
5  skip  (rúm  fyrir 
kirkjubekki)  og  á 
brciddina  (krosskirkj- 
unni)  í  3,  og  eru 
skipiii'  að-grcinll 
mcð  digrum  stcin- 
stólpuni,  scm  þak- 
hvclfingarnar  hvíla  á. 
Kórinn  er  sjöstrcnd- 
ur  og  cru  stúkur  (kap- 
ellur)  utan  mcð  hon- 
um  ölluni  og  járn- 
grindur  fyrir  þcim  að 
itman,  og  eru  þær  sumpatl  grafstúkur  tncikra  inainia, 
cn  sumpart  eru  gcymdir  í  þcim  aðrir  hclgiii(')niar  cða 
m.Ttir  munir.  I  cinni  þcirra  cr  t.  d.  gcymt  hclgiskrín 
afar-skrautlcgt.  (»g  luíla  í  því  bcin  Atistiir\'i\^svilrinL{(inna\\ 
sem  cinn  blcssaður  biskup  hafði  hcim  tncð  scr  frá  Austur- 
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(vi-sturnaflinn  nu'd  turniiiiuniK 
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löndum  og  gaf  kirkjunni.  I  annari  stiíku  er  geymdur 
uppdráttur  af  vesturgafli  kirkjunnar  með  turnunum,  gerð- 
ur  1314,  mikið  meistaraverk,  og  var  honum  fylgt  nú 
er  turnarnir  voru  fullgerðir.  —  Innan  við  stúkurnar  er 
kórinn  all-rúmgóður  og  er  þar  í  miðjunni  altari  mikið, 
sem  helgað  er  Maríu  mey.  Umhverfis  altarið  er  gólfið 
alt  iagt  mislitum  smásteinum  (mosaik)  sem  raðað  er 
saman  í  rósir  og  myndir  af  frábærum  hagleik,  og  kvað 
ein  milljónin  hafa  gengið  til  þess.  Gluggar  eru  ailir 
prýddir  glermálverkum,  sem  kostað  hafa  ógrynni  fjár; 
en  annars  er  ekki  næsta  miklu  skrauti  haugað  saman  í 
framkirkjunni,  en  hún  er  aðallega  höfð  til  guðsþjónustu. 
Kórinn  er  skilinn  frá  aðalkirkjunni  með  járngrindum  og 
engum  syndugum  manni  hleypt  þar  inn  —  nema  for- 
vitnum  ferðamönnum,  sem  vinna  það  til  að  stinga  nokkr- 
um  aurum  að  kirkjuverðinum.  —  Dyr  eru  margar  á 
kirkjunni  og  flestar  opnar  næstum  allan  sólarhringinn 
því  á  öllum  tímum  dags  gengur  fólk  þangað  inn  til  að 
gera  bæn  sína.  Aðaldyrnar,  sem  eru  á  vesturgaflinum, 
eru  langstærstar,  með  stórum  vængjahurðum  fyrir,  steypt- 
um  úr  eir  og  með  ósköpunum  öllum  af  helgimyndum, 
Er  ekki  menskra  manna  meðfæri  að  opna  þær.  og  því 
biíið  um  vélar  inn  í  veggjunum  í  því  skyni.  En  það  þarf 
til  allra  heilla  ekki  oft  á  þeim  að  halda,  því  þessar  dyr 
kváðu  aldrei  vera  opnaðar,  nema  þegar  keisarinn  kemur! 
Allar  guðsþjónustur  fara  þar  fram  með  kaþólskum 
siðum,  að  minsta  kosti  tvær  á  dag,  og  þess  á  milli 
bænagjörðir.  Ker  standa  með  vígðu  vatni  hér  og  þar 
í  kirkjunni  og  signir  fólk  sig  upp  úr  þeim.  Á  milli 
tíða  ríkir  þar  hátíðleg  þögn,  því  allir  gera  sér  far  um 
að  fara  sem  hljóðast  til  að  trufla  sem  minst  andakt  ann- 
ara.  Bjarminn,  sem  gluggamálverkin  varpa  frá  sér,  eða 
réttar  sagt  Ijósið,  sem  fellur  í  gegn  um  þessi  rnarglitu 
gler,  gerir  líka  sitt  til  að  auka  holgiáhrifin.  I  hvert 
skifti,  er  eg  kom  þar,  sá  eg  bæði  karlmenn  og  kven- 
fólk  á  bæn  sinni  hcr  og  þar  um  kirkjuna.  í^cir  krupu 
þar  framan  við  bekkina  og  mændu  upp  á  einhverja 
dýrðlingsmyndina  og   maður  sá  varirnar    bærast  mcðan 
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fingurnir  fitluðu  við  svartar  glerperiur,  sem  þræddar 
voru  upp  á  band  (bænaband).  Eg  get  ekki  hugsað  mér 
dýpri  andakt  en  þá,  er  sýndi  sig  á  þeim  andlitum.  Var 
nú  þessu  fólki  alvara?  Ef  það  hefir  ekki  verið,  þá  hef- 
ir  hlutverkið  sannarlega  verið  vel  leikið. 

Aðalturnarnir  eru  tveir,  og  standa  sinn  hvoru  meg- 
in  við  vesturgaflinn,  og  auk  þess  er  einn  minni  upp 
úr  krossinum,  þar  sem  mænarnir  mætast.  Pessir  tveir 
turnar  eru  jafn-háir,  468  fet,  —  168  fetum  hærri  en  ráð- 
hústurninn  í  Kaupmannahöfn.  —  Þeir  voru  um  eitt  skeið 
hæstu  kirkjuturnar  í  heimi,  en  nú  er  nýbúið  að  byggja 
kirkjuturn  í  Ulm  á  Suður-Pýzkaiandi,  sem  er  12  fetum 
hærri.     Samkepnin  lifi! 

Pað  er  efasamt,  hvort  það  er  ómaksins  vert  að 
pjakka  alla  leið  upp  í  þessa  turna.  Pó  gerði  eg  það, 
og  þóttist  leggja  mikið  á  mig.  Útsýnin  var  þaðan  mik- 
il,  ekki  er  því  að  neita;  en  tilbreytingarík  er  hún  ekki. 
—  Ekkert  annað  en  pönnukakan  kringum  Köln,  sem 
Rín  sker  í  sundur  í  tvent.  A!t  í  kring  er  sjóndeildar- 
hringurinn  flatur,  nema  í  suðri ;  þar  sjást  Sjöfjöllin  eins 
og  ofurlítill  blár  þúfnaklasi.  Köln  liggur  þá  undir  fót- 
um  manna  og  sér  ofan  yfir  þökin.  Ekki  er  hún  falleg, 
þcgar  maður  sér  hana  af  strætunum,  en  synd  væri  að 
segja  að  henni  færi  fram  við  að  sjá  þannig  ofan  yfir 
hana.  Sótug  þök  og  gapandi  rcykháfar  breiða  sig  út 
eins  og  heljarstór  hraun-urð,  og  innan  um  það  eru 
strætin  eins  og  hálfdimmar  gjár,  og  hiísagarðarnir  eins 
og  gjótur;  en  turnar  og  kvistir  teygja  sig  upp  úr  eins 
og  drangar.  A  torginu  kring  um  sjálfa  kirkjima  sést 
til  maiinaferða,  og  eru  manneskjurnar  ekki  bermilegar 
þegar  litið  er  þannig  boint  ofan  yfir  þær,  t)g  ekki  sést 
annað  en  hattur,  axlir  og  fætur,  sem  hreyfa  sig  þar  fram- 
og  aftur  undan.  i    öðrum  turninum  er  koparklukka, 

ckki  ncitt  smásmíði.  Hihi  er  steypt  i'ir  22  koparfall- 
byssum,  scni  Pj(')ðvcrjar  t(')ku  af  veslings  Fr()kkum  1871 
og  Vilhjálmur  kcisari  1.  gní  kirkjunni,  og  vegur  klukkan 
5  tons,  cða  svo  mikið,    að    mcða!    uppskipunarbíítur    í 
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Reykjavík  gerði  ekki  betur  en  bera  hana.  Á  hana  er 
grafið  vers,  sem  byrjar  þannig: 

„Die  Kaiserglocke  heiss'  ich, 

des  Kaisers  F.hre  preis  ich"  o.  s.  frv. 

(Eg  heiti  keisaraklukka  og  útbreiði  lofstír  keisarans). 

Hijn  minnir  á  kirkjuklukkuna  miklu  á  Hólum,  sem  Ólaf- 
ur  biskup  Hjaltason  lét  steypa  á  seinni  hluta  16.  aldar 
og  þetta  var  grafið  á: 

„Herra  Ólafur,  heiðursmann, 
er  Hólakirkju  stýrir  rann, 
stóra  klukku  á  staðarins  torg 
steypa  lét  í  Hamborg." 

að  minsta  kosti  kennir  hér  svipaðrar  smekkvfsi. 

Utan  að  sjá  er  kirkjan  óskaplegt  bákn,  og  verður 
maður  að  keyra  höfuð  á  herðar  aftur  eins  og  Pór,  er 
hann  sá  borg  Útgarða-Loka,  til  þess  að  geta  virt  hana 
fyrir  sér.  Er  þar  hvert  beltið  yfir  öðru  af  smáturnum, 
bogum  og  stólpum,  sem  gotneski  byggingastíUinn  er 
svo  auðugur  af,  og  Hggur  við  að  auganu  verði  þar 
villugjarnt,  svo  erfitt  verði  að  gera  sér  grein  fyrir  hverju 
einstöku,  sem  þó  út  af  fyrir  sig  er  aðdáanlegt,  og  turn- 
arnir  h'kjast  í  fljótu  bragði  stórum  grenitrjám,  því  smá- 
turnar  og  bogar  ganga  alstaðar  út  lir  þeim.  F*að  getur 
því  orðið  skoðunarmál,  hvort  mönnum  beinlínis  þykir 
þessi  bygging  fögur,  og  hvort  ekki  er  borið  helzt  tii 
mikið  í  hana  af  skrauti.  En  tignarleg  er  hún  og  sann- 
ur  þjóðar  sómi,  þar  sem  hún  nú  stendur  fullger  og 
mun  standa  svo  gegnum  margar  aldir,  ef  ekki  henda 
hana  óhöpp,  og  bera  vott  um  metnað  og  stórhug  þeirra 
kynslóða,  sem  hafa  reist   hana. 


Eg  lagði  af  stað  frá  Köln  síðdcgis  eftir  tveggja 
daga  dvöl  þar,  með  eimskipi  niður  cftir  Rín,  áleiðis 
til  Hollands.  Eg  var  yfirkominn  af  þreytu  eftir  niargra 
daga  hvíldarlaust  áframhald,  en  hélt  mér  þó  á  flakki 
þar  til  við  komum  til  Dussekíorf,  þar  sem  skipið  stans- 
aði    dálitla    stund.     Mig    langaði    til    að    sjá  svip  þcssa 
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bæjar,  fæðingarbæjar  skáldsins  Heine.  í  þessum  bæ 
ólst  hann  upp,  hataður  og  fyrirlitinn  vegna  þess,  að 
hann  var  Gyðingaættar.  Hér  var  það,  sem  viðbjóður- 
inn  á  smásálarskap  mannanna  og  biturlyndið  til  þeirra 
þróaðist  í  sál  hans.  Hann  mátti  ekki  ganga  um  stræt- 
in  í  þessum  bæ  eins  og  eg  og  aðrir  frjálsir  menn, 
heldur  eftir  ýmsum  smánarlegum  reglum  og  tiktúrum, 
sem  Gyðingum  voru  settar.  Á  Pýzkalandi  er  hann  enn 
í  litlum  metum,  og  nú  er  það  ekki  vegna  ætternis  hans 
þótt  þvi  sé  jafnan  barið  við,  heldur  vegna  þess,  að 
enginn  maður  hefir  snoppungað  Pjóðverja  eins  og  hann 
gerði  með  spotti  sínu.  I  öðrum  löndum  er  enginn 
þýzkur  höfundur  jafnalment  þektur  og   hann. 

P*egar  skipið  lagði  af  stað  frá  Diisseldorf,  lagði 
eg  mig  til  svefns  á  legubekk  í  iyftingunni  með  ferða- 
ábreiðuna  mína  ofan  á  mér,  því  það  kostaði  aukaþókn- 
un  að  fá  rúm  og  þó  var  þetta  á  1.  farrými,  því  annað 
farrými  var  ekki  mönnum  boðlegt.  Eg  skalf  af  kulda 
alla  nóttina,  eins  og  eg  skyldi  liggja  í  sæluhúsi  uppi  á  reg- 
in  fjöllum.  Um  morgunin  vorum  við  komnir  lít  á  Holland. 

Nú  var  skift  um  veður  og  landslag.  Hráslaga- 
kaldur  vindur  stóð  af  Norðursjónum  og  himininn  var 
allur  jafn-grár,  hvcrgi  skýjaskil,  hvergi  sólskinsblettur, 
alt  saman  grátt  í  grátt  svo  langt,  sem  augað  cygði. 
rt  brciðu  belti  á  norðurhluta  mcginlandsins,  ciiikum 
vestan  til  við  Norðursjóinn,  cr  þannig  veðurlag  mjög  títt, 
jafnvel  vikum  saman.  Suður-I'ýzkaland  er  fyrir  sunnan 
það,  og  Island  cr  til  allrar  hamingju  fyrir    norðan   það. 

Rín  var  ni'i  orðin  því  nær  straumlaus  og  lá  í  ótal 
krókum  eins  og  skolirnM-autt  sýki,  gruggað  upp  af 
vindinum  og  stöðugri  skipafcrð.  I'að  var  annað,  að 
sjá  hana  hér  cða  upp  frá.  Hér  var  eins  og  hún  væri 
orðin  syfjuð  og  ncnti  ckki  að  rcnna  lcngra.  Enda  var 
það  að  cins  nokkur  hluti  licnnar,  scm  við  vorum  nú  á. 
Hcr  var  hcldur  cngin  pryði  ncinstaðnr  í  kring  um  hana, 
fl<')ðgnrðar  mcðfrani  hcniii  á  báðnr  liciulur  og  upp  á  þcim 
vindmyllur,  sem  skóku  vængina  í  hvassviðrinu,  og  uppi 
yfir  hcnni   blygrá  blika,  jöfn  yfir  alt.      Himininn   lá  cins 
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og  farg  yfir  flatneskjunni.  Alt  var  sviplaust,  ólundar- 
legt.  Mér  fanst  eins  og  tilveran  þrengjast  utan  að  mér 
á  allar  hliðar,  svo  eg  varlagæti  náð  andanum.  Hér  ætti 
eg  bágt  með  að  una,  því  hér  er  Ijótara  en  í  Danmörku. 

Pað  eina,  sem  gerði  ofurhtla  tilbreytingu  voru 
skipin,  sem  við  vorum  að  mæta.  Einkum  þó  seglskip- 
in.  Pað  voru  þeir  fáránlegustu  kuggar,  sem  eg  hefi 
séð,  sum  svo  gamaldags,  að  þau  voru  að  lögun  alveg 
eins  og  skip  þau,  sem  notuð  voru  áblómadögum  Hansa- 
staðanna.  Mér  fanst  eg  geta  búist  við  því  að  mæta 
Eiríki  sáluga  af  Pommern  á  einhverju  þeirra!  Gamlar 
hollenzkar  sjóferðaskáldsögur  rifjuðust  upp  fyrir  mér, 
og  mér  fanst  eg  þekkja  aftur  skipin,  sem  eg  hafði  séð 
þar  í  anda  í  ýmsum  svaðilförum.  Pað  var  engu  líkara 
en  miðöldin  væri  gengin  aftur,  og  það  væru  í  raun  og 
veru  draugaskip,  sem  við  værum  að  mæta.  f'essi  skip 
eru  líka  mörg  frá  blómaöld  hollenzkra  siglinga,  en  eru 
nú  ekki  lengur  fær  í  langferðaslarkið,  og  því  höfð  á 
skýkjunum.  Flest  voru  þau  búlduleit  framan  undir  að 
sjá,  og  því  nær  sýling  inn  í  þau,  þar  sem  sjálft  stefnið 
var,  og  svo  heil-mikið  hlass  ofan  á  skutnum.  Sum  voru 
blátt  áfram  eins  og  kassar  með  sperrumynduðu  stefni 
fram  úr;  önnur  eins  og  balar  eða  stampar.  En  öll 
nudduðust  þau  einhvern  veginn  áfram  fyrir  seglunum,  og 
öll  voru  þau  sökkhlaðin  eins  og  þau  voru  frekast  fær 
með  í  þessu  straumlausa,  lygna  vatni.  Pví  lengra  sem 
við  komum  út  á  Hoiland,  því  fleiri  og  fjölbreyttari  urðu 
þessar  fleytur  í  kringum  okkur. 

t'að  sem  eg  sá  af  Hollandi  fanst  mér  ekki  mikið 
til  um.  En  það  var  líka  lítið.  Samt  sá  eg  ekki  eftir 
að  hafa  lagt  leið  mína  þar  um,  í  stað  þess  að  fara  með 
járnbrautarlest  yfir  Belgíu  og  Frakkland,  og  nú,  þegar 
frá  líður,  finst  mér  þetta  litla,  sem  eg  sá  þar,  hafa  læst 
sig  mikiu  fastar  í  huga  minn,  cn  margt  annað,  og  myndir 
hollenzku  sýkjanna  eru  nú  mun  skýrari  í  huga  nn'num 
en  t.  d.  hæðirnar  og  skógarnir  í  Tiiringerwald,  sem  eg 
líka  fór  fljótlega  yfir,  og  það  er  vegna  þess,  hvc  margt 
var  þar  einkcnnilegt. 
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Nokkur  smáþorp  urðu  á  leið  okkar  hér  og  þar 
með  fram  vatninu,  flest  með  smáum  múrhúsum  og 
rauðum  hellusteinsþökum,  en  engan  stórbæ  sáum  við 
fyr  en  Rotterdam,  sem  eg  h'ka  hafði  htla  viðdvöl  í, 
því  eg  fór  því  nær  samstundis  um  borð  í  skipið,  sem 
eg  ætlaði  með  til  Lundúna.  Rotterdam  er  stór  hafnar- 
borg,  og  mikið  þar  um  að  vera,  því  nóg  er  umferðin, 
og  samgöngubætur  eru  þar  all-svipmiklar,  einkum  járn- 
brautabrýr  og  skipaskurðir.  F*ar  er  aðalstöð  þessara 
margbreytilegu  skipa,  sem  eg  hafði  séð  um  daginn,  og 
láu  þau  í  stórum  þvögum  þar  í  skipasýkjunum.  Burðar- 
karl  nokkur  bauð  mér  fylgd  sína  gegn  um  bæinn  á 
milli  skipanna,  og  tók  eg  því  vel,  þótt  eg  raunar  ekki 
þyrfti  hans  með,  en  eg  hafði  gaman  af  að  heyra  holl- 
enzkuna.  Karlinn  skildi  alt,  sem  eg  sagði;  enda  hefir 
hann  kanske  verið  þýzku  nokkuð  vanur;  en  eg  skildi 
ekki  nema  orð  og  orð  á  stangli  af  því  sem  hann  sagði, 
og  átti  bágt  með  að  finna  samhengi  í  því.  En  hann 
hélt  áfram  og  masaði  alla  leiðina  og  fékk  svo  koppar- 
skilding  fyrir  ómakið.     Við  vorum   báðir  ánægðir. 

Skipið,  sem  eg  fór  með  frá  Rotterdam,  var  all- 
stórt  fólksflutningsskip,  og  átti  að  fara  beint  til  Lund- 
úna.  Með  því  var  fjöldi  farþega,  þar  á  meðal  útflytj- 
endur  til  Amcríku,  og  þótt  eg  kyntist  þeim  ekki  mikið, 
sá  eg  þó  flj()tt,  að  ckki  báru  þeir  af  útflytjendum  frá  Is- 
landi.  Skipið  kom  við  um  kvöidið  hjá  HoIIandsodda 
{Hoek  van  Holland)  skamt  frá  friðardómsbænum  alkunna, 
Haofr  (frb.  hag),  og  lagði  síðan  á  haf  undir  nóttina. 

Morguninn  eftir  var  eg  búinn  að  sofa  lír  mér 
ferðaþreytuna  og  var  snemma  á  ferli  uppi  á  þilfari. 
Veður  var  kyi1  og  sléttur  sjór  og  morguniiin  hinn  fcg- 
ursti.  Hollcndingurinn  vaggaði  í  göngulaginu  og  busl- 
aði  miklu  mcira  en  hann  þurfti.  f^að  var  cins  og  hann 
kynni  ekki  við  annað,  lír  því  hann  var  út  í  riímsjó. 
Hann  jós  blátærum,  s(")ltum  úthafsöldunum  upp  uni  brjc)st 
sérogsíður,  og  skolaði  vcl  af  scr  gruggið  lír  liollcnzku 
sykjunum. 

Nú  var  cg  þá  ciui   þá  cinu  sinni  staddur  a  Norður- 
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sjónum.  Hafið  er  auðugt  af  tilbreytingum,  en  mér  finst 
þó  þessi  hluti  þess  einna  auðugastur.  Endurminningar 
frá  ferðum  mínum  um  þetta  haf,  runnu  nú  fram  í  huga 
mínum,  hver  eftir  aðra. 

Pannig  mintist  eg  kvölds  eins  snemma  í  ágústmán. 
fyrir  mörgum  árum,  er  eg  lagði  út  frá  Noregi  áleiðis 
til  Danmerkur,  Pað  var  eitthvert  hið  fegursta  kvöld, 
er  eg  man  eftir.  Hafið  var  spegilslétt  svo  langt  sem 
augað  eygði,  og  tunglið  varpaði  um  það  silfurlitum 
bjarma,  en  strönd  Noregs  sást  enn  þá  í  daufri  fjarlægð 
út  við  sjóndeildarhringinn.  Eg  stóð  aftur  á  skipinu  og 
stytti  mér  stundir  með  því  að  virða  fyrir  mér  náttúruna, 
meðal  annars  straumröstina  í  kjölfari  skipsins,  sem  lagði 
sig  eins  og  löng  slæða  aftur  undan  því.  Alt  í  einu 
kom  snögg  bugða  á  þessa  straumslæðu.  Skipið  breytti 
stefnunni.  Hvað  kom  til  ?  Ráðning  gátunnar  kom  brátt 
í  Ijós.  Stórt  barkskip,  sem  lá  og  vaggaði  með  vind- 
lausum  seglum  og  komst  ekkert  áfram,  seig  aftur 
með  skipinu  stjórborðsmegin.  Pað  hafði  verið  beint  í  stefn- 
unni  og  gufuskipiðorðið  að  beygjaaf  til  að  rekast  ekki  á  það,- 

Nú  var  eg  í  hinu  horninu  á  Norðursjónum  og 
barst  með  brunandi  hraða  í  áttina  til  Englands.  AII- 
staðar  var  krökt  af  skipum,  sem  vögguðu  sér  makinda- 
lega  á  lognöldunni;  aftur  vakti  straumröstin  í  kjölfarinu 
athygli  mína,  með  þeim  margbreytiiegu  myndum,  sem 
hringiðan  tók  á  sig.  Pað  var  sem  beljandi  á  sprytti 
upp  við  skrúfuna  og  bryti  sér  síðan  farveg  gegnum 
hæðadrög  lognöldunnar.  Loftið  var  svalt  og  hressandi 
og  morgunsólin  skein  enn  þá  dauft  gegnum  þunna 
skýjaslæðu.  A  bakborða  sást  bláma  fyrir  ströndinni  á 
Frakklandi  Um  bakborðskinnung  lýsti  sólin  bleikgular 
sandsteinsklappirnar  á  eyjunni  Thanet,  þar  sem  nor- 
rænir  víkingar  (Ragnar  loðbrók?)  fyrst  tóku  sér  vetrar- 
setu,  er  þeir  byrjuðu  að  leggja  England  undir  sig.  En 
bcint  um  stafn  fram  opnaði  sig  fjörður  sá,  er  liggur 
iim  að  ósnum  á  Tliames. 

-  /"j^  r^Ak.       -A./"^.   /T\ 


HEIMA  HJÁ  BRETUM. 


Lundúnaborg  verður  bezt  lýst  með  sömu  orðun- 
um  og  Hel  forðum  :  Hiín  er  háif  blá  og  hálf  með  hör- 
undsiit. 

Hini  er  háif  mannabústaður  og  hálf  sorphaugur 
hins  aumasta  skríls,  heimi<ynni  eymdar  og  úrþvættis- 
háttar.  — 

LundLÍnaborg  er  stærsta  borg  í  heimi,  með  nálægt 
6  miijónir  íbiía,  eða  talsvert  fleiri  en  ait  danska  ríkið 
og  allur  Noregur  til  samans;  og  álíka  mörgum  eins 
og  Berlín  og  París  til  samans. 

Hún  er  líka  ágætt  dæmi  upp  á  það,  hvernig  borg 
verður,  sem  nær  slíkum  heljar-vexti.  Allir  ókostir  stór- 
borga  hafa  vaxið  þar  í  réttum  hlutföllum  við  borgina 
sjálfa,  og  ef  nokkuð  er  til,  sem  getur  raskað  lyndisjafn- 
vægi  Englendingsins  og  vakið  hann  til  alvarlegra  hug- 
leiðinga,  þá  er  það  Lundúnaborg. 

Pað  cr  mikið  í  munni  að  vera  stærsti  bær  í  ver- 
öldinni,  höfuðstaður  hins  mikla  brezka  ríkis,  með  nií- 
tíðarvald  og  fortíðarfrægð.  En  það  verður  minna  úr 
dýrðinni  þegar  nær  er  gengið.  Pá  kenist  maður  að 
raun  um,  að  þessi  eldgamli  risameiður  er  mcrgfúinn, 
holur  innan,  búinn  að  lifa  sitt  fegursta,  og  breiðir  út 
frá  sér  flciri   feysknar  cn   laufgaðar    greinar. 

Fyrirferðin  á  borginni  cr  (')skaplcg.  Hiín  cr  fullar 
þrjár  nn'Iur  danskar  að  þvcrmáli  á  annan  vcginn,  en 
þrjár  og  hálf  á  hinn  (12-14  enskar).  Kinnig  telst 
borgin  sjálf  að  vera;  cn  takmörk  hcnnar  eru  þó  næsta 
(')ákvcðin,  því  smábæir  og  þorp  liggja  sem  angar  út  úr 
hcnni  á  allar  hliðnr,  og  bygðin  er  svo  þétt  utanborgar, 
að  það  líkist  framhaldi  af    henni. 
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Lundúnaborg  er  ágætt  sýnishorn  af  því  hvernig 
borg  á  ekki  að  vera.  Hún  er  mest  öll  gömul:  Ijót, 
fúl  og  óþrifaleg,  með  óstcöpin  öll  af  þröngum,  dimm- 
um  og  krókóttum  götum,  en  fáum  aðalgötum  og  þeim 
þá  h'tið  betri  en  hinum.  í  vegvísara,  er  eg  keypti  mér 
yfir  borgina,  er  skrá  yfir  nöfn  á  ca.  2800  götum  og  torgum ! 
Austur  og  suðausturhluti  borgarinnar  er  langljótastur 
og  fátæktin  þar  mest  og  óþrifnaðurinn  iíka,  og  þeir 
borgarhlutar  eru  h'ka  stærstir.  í  miðbænum  er  auðlegð 
og  eymd  meira  blandað  saman,  en  svo  fer  stöðugt 
skánandi  eftir  því  sem  vestar  dregur,  og  vesturhverfin 
eru  bústaðir  auðmannanna  og  heldra  fólksins,  og  er  þar 
nokkuð  öðruvísi  um  að  litast. 

Thames  (frb.  tems)  rennur  gegnum  borgina  frá 
vestri  til  austurs  í  mörgum  bugðum,  og  skiftir  henni  í 
tvo  hluta,  og  er  nyrðri  hlutinn  stærri  og  flestar  merkis- 
stofnanir  og  opinberar  byggingar  þeim  megin.  17  brýr 
og  8  undirgöng  tengja  borgarhlutina  saman.  Miðhluti  borg- 
arinnar  beggja  megin  árinnar  er  venjulega  nefnd  City 
(frb.  sittí),  sem  upprunalega  þýðir  borg  með  dómkirkju, 
en  nú  er  farið  að  briíka  í  víðari  merkingu.  Pessum 
hluta  borgarinnar  er  svo  skift  í  austur  og  vestur-City 
(East-City,  West-City)  og  aðrir  borgarhlutar  og  hverfi 
hafa  svo  ýms  nöfn. 


»Engin  á  í  heimi  fleytir  jafn  miklu  gulli  eins  og 
Thames.<'  F*essa  setningu  hafði  eg  lesið  í  bókinni,  sem 
eg  nam  ensku  á,  og  mintist  hennar  nú,  er  eg  sigldi 
inn  í  mynnið  á  Thames,  og  sá  stór  og  smá  skip  renna 
fram  hjá  í  því  nær  óslitnum  strauni.  Thames  er  eina 
skpaleiðin  að  borginni  og  skipgeng  að  minsta  kosti 
inn  í  hana  miðja.  Hún  er  ekki  stór  og  því  síður  fög- 
ur;  en  hún  er  nytsöm,  og  það  er  aðalatriðið,  Migfurð- 
aði  á  því,  hvernig  öll  þessi  skip  gætu  komist  þar  fyrir 
og  farið  ferða  sinna  án  þess  að  gera  hvert  öðru  mein. 
Mér  fanst  þetta  kolmórauða,  krókótta  sýki,  sem  líktist 
meira  fcni  en  á,  tæplcga  vera  meira  en   undir     botninn 
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á  Hollendingnum  okkar,  og  mikið,  að  hann  skyldi  fljóta 
þar.     En  þó  fóru    þau  beggja  megin  við  okkur. 

Strax  í  ármynninu  komu  þefvísir  toliþjónar  um  borð 
til  okkar  og  sigldu  með  eftir  það  eins  og  sjálfsagðir 
farþegar.  Peir  voru  ekkert  velkomnir  gestir  sumum  af 
farþegunum,  því  þeir  létu  þáopna  hverja  hirzlu  og  rifu 
alt  upp,  til  að  leita  hjá  þeim  að  tóbaki  og  brennivíni  , 
einkum  þeim,  sem  ætluðu  að  setjast  að  á  Englandi.  Eg 
slapp  furðanlega  fyrirhafnariítið,  með  það  eitt,  að  opna 
koffortslokið    og    skýra    þeim  frá,  á  hvaða  ferð  eg  væri. 


Tower  og  Towerbrúin  í  Lundúnum 

(séð  innan  úr  bænum) 


Eg  átti  raunar  við  þann  betri;  en  hélt  eg  mundi  kom- 
ast  í  klípuna  ahur,  því  þá  kom  sá  verri  frá  því  að  yfir- 
heyra  hina,  en  "betri  tók  þá  á  móti  honum  fyrir  mig, 
svo  ekki  varð  af  nýrri  rannsókn. 

Langan  veg  upp  eftir  ánni  er  lítil  bygð  meðfram 
henni,  og  landið  flatt  með  dálítilli  öldumyndun.  Skipa- 
stöðvar  cru  þó  all-víða,  og  liggja  stór  skip  þar  upp  að 
stcinhleðslu  og  fcllur  undan  þeim  um  fjöru,  cn  sakar 
þau  ekki,  því  þau  liggja  þa  í    mjiíkum,    leirblönduðum 
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sandi  og  fljóta  með  flóði.  Munur  flóðs  og  fjöru  er 
all-mikill  í  Thames,  meira  að  segja  uppi  í  borginni,  og 
er  hún  tæplega  geng  stórskipum  nema  með  flóði.  Hing- 
að  og  þangað  voru  mokvélar  á  floti  til  að  dýpka  ána, 
og  hafnarkvíjar,  fullar  af  innilokuðu  vatni,  sem  lá  hærra 
en  árborðið,  eru  víða  meðfram  henni,  en  járnbrautir  á 
báðar  hendur. 

Pegar  kemur  upp  til  Grecmvich,  sem  er  smábær  í 
austurendanum  á  Lundúnaborg,  sunnan  megin  árinnar, 
fer  bygðin  mjög  að  aukast.  Stjörnutuminn  frægi  sézt  frá 
ánni.  Hann  er  reistur  á  dögum  Karls  II.  Englakonungs 
(1660  —  85),  og  hefir  síðan  borið  af  flestum  öðrum  ^h'k- 
um  stofnunum  að  góðum  útbúnaði  og  glöggri  athugun. 
Eins  og  kunnugt  er,  telja  allir  sjómenn  þann  hádegisbug 
fyrstan  sem  liggur  um  þennan  turn,  og  telja  aðra  há- 
degisbauga  frá  honum  á  báðar  hliðar,  og  miða  tímatal 
sitt  við  tímatalið  þar,  hvar  sem  þeir  eru  staddir. 

'Skamt  fyrir  ofan  GreenM/ich  var  sjóferðinni  lokið. 
Skipið  lagðist  þar  að  bólverki  og  farþegarnir  óku  með. 
járnbrautarlest  inn  í  miðborgina  (City).  Járnbrautin  lá 
yfir  borginni,  jafnhátt  hiísaþökunum,  og  sá  úr  glugg- 
unum  á  vögnunum  niður  ytir  götur  og  húsa-garða.  Pá 
sá  eg  í  fyrsta  sinni  hve  óhugðnæm  —  mér  liggur  við  að 
segja  andstyggileg   —    Lundúnaborg  var. 

f'að  var  stundu  fyrir  hádegi  að  eg  kom  til  Lund- 
úna,  og  kom  mér  þegar  í  vist  á  gistihúsi  við  eina  af 
aðalgötunum  austan  til  í  miðbænum.  Eftir  að  hafa  kom- 
ið  mér  fyrir  og  hrest  mig  ofurlítið  eftir  sjóferðina,  lagði 
eg  út  í  það  stórræði,  að  reyna  að  fálma  mig  fram  í 
þessari  veraldarhöfuðborg.  Eg  fékk  mér  uppdrátt  af 
bænum  og  fikaði  mig  með  gætni  eftir  götum  og  torg- 
um  {  hlykkjum  og  krókum,  vcstur  gegn  um  þveran 
bæinn,  til  að  hafa  upp  á  manni,  scm  cg  þckti  þar,  — 
eina  manninum  í  öllum  Lundúnamilljónunum,  sem  eg 
þekti  og  mátti  leita  athvarfs  hjá. 

A  þessari  göngu  var  það  margt,  sem  vakti  undr- 
un  mína,  cn  fátt  aðdáun.  Eg  var  ekki  búinn  að  vcra 
þar  Icngi,  þegar  eg    komst  að    raun  um,    að  Lundi'ma- 
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borg  var  ólík  öllum  þeim  borgum,  sem  eg  hafður  áður 
kynst,  og  það  að  fleiru  en  einu  leyti.  Mér  fanst  eg 
vera  kominn  hér  í  nýjan  heim,  þar  sem  eg  kannaðist 
við  harla  fátt. 

F*að,  sem  mest  gekk  fram  af  mér,  var  umferdin  í 
bænum:  fólkstraumurinn,  vagnaþvagan,  vöruflutningur- 
inn,  hávaðinn,  lætin,  skarkalinn  —  alt  þetta,  sem  að 
vísu  er  sameiginleg  eign  allra  stórborga,  en  sem  gekk 
svo  úr  hófi  fram  í  Lundúnum,  að  mér  fanst,  sem  það 
mundi  æra  mig  sviplega.  Af  því  göturnar  eru  þar 
þrengri  og  krókóttari  en  annarstaðar,  en  þéttbýlið  í 
hverfunum  í  kringum  aðalgöturnar  miklu  meira,  verður 
líka  umferðin  að  sjálfsögðu  meiri.  Borgarbúar  eru  sí 
og  æ  að  bollaleggja  um  það,  að  víkka  aðalgöturnar 
eða  leggja  aðrar  nýjar,  til  að  bæta  úr  samgönguþörfinni, 
en  það  hefir  lítið  af  því  komist  í  framkvæmd  enn  þá 
vegna  afskaplegs  kostnaðar,  sem  jafnvel  Englendingum 
vex  í  augum,  því  víða  þarf  að  kaupa  upp  heil  hverfi 
og  rífa  þau  niður  undir  göturnar.  Pó  verður  líklega 
innan  skams  lögð  ein  þvílík  gata  um  þveran  miðbæinn, 
frá  Englandsbanka  vestur  að  Hyde  Park. 

Sporbrautir  íyrir  hestavagna  eða  rafmagnsvagna  sjást 
hvergi  i  Lundúnum.  Pær  eru  þar  ekki  til.  Peir  líta 
svo  á,  að  rafmagnsvagnar  mundu  valda  svo  miklum 
slysum  og  tjóni  á  þessum  ógreiðu  og  fjölförnu  götum, 
að  þeir  séu  frágangssök,  og  fyrir  aðrar  sporbrautir  er 
heldur  varla  rúm.  Ailir  þeir  vagnar,  sem  ætiaðir  eru 
til  fólksflutninga  um  göturnar,  eru  dregnir  af  hestum, 
sem  sé  léttivagnar  (tlroscher)  og  almenningsvagnar  (omni- 
bus  cða  á  ensku  :  íramp).  Almenningsvagnar  eru 
þar  fleiri,  en  eg  hefi  séð  nokkursstaðar  annarsstaðar  og 
er  því  nær  óslitin  röð  af  þeim  í  helztu  götunum  og  fara 
þá  sínir  hvoru  mcgin  í  götunni,  þannig,  að  gangstétiin 
cr  jafnan  til  hægri  handar  við  stefnu  vagnsins,  en  aðrir 
vagnar  fara  uni  miðgötuna.  Má  nærri  gcta,  að  ckki 
er  alt  af  hægðarlcikur  að  komast  yfir  þvcra  götu  í  slíkri 
umferð. 

Sporbrautir  og  jarnbrautir  um  bæinn   liggja  annad- 
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hvort  yfir  höfðum  manna  eða  —  og  oftar  —  neðan- 
/'ardar,  undir  bænum,  og  eru  svo  margar,  að  þær  mynda 
net  um  allan  bæinn,  Þar  sem  eimlestir  bruna  eftir  jarð- 
göngum  undir  götunum  eru  víða  reykháfar  upp  úr 
þeim,  og  gýs  þar  upp  reykur  og  eimur,  sem  lítið  bæt- 
ir  loftið  í  bænum.  En  nú  eru  eimlestir  til  neðanjarðar- 
flutninga  óðum  að  leggjast  niður  og  rafmagnsbrautir 
að  koma  í  staðinn.  Pessar  neðanjarðar  járnbrautir  eru 
mikil  mannvirki  og  furðuleg.  Stöðvar  hafa  þær  marg- 
ar  í  bænum,  hér  og  þar,  og  hagar  þá  oft  þannig  til,  að 
maður  gengur  ofan  í  jarðhús,  all-djúpt,  30  —  40  tröpp- 
ur,  og  fer  þaðan  með  lyftir  beint  ofan  í  jörðina,  guð 
veit  hvað  djúpt.  Par  stígur  maður  út  úr  lyptivélinni 
og  kemur  í  jarðhús,  fagurt  og  hreinlegt  og  upplýst 
með  stórum  rafmagnslömpum.  Lestin  kemur  út  úr 
koldimmum  göngum,  sem  falla  því  nær  utan  að  henni 
eins  og  hólkur,  og  stanzar  í  þessu  upplýsta  rúmi,  með- 
an  fólk  fer  inn  í  vagnana  eða  út  úr  þeim.  Síðan  legg- 
ur  hún  af  stað  inn  í  »hólkinn<  sinn  aftur.  Maður  finnur 
sætið  hristast  og  hreyfast,  en  heyrir  lítið  skrölt,  og  sér 
ekkert,  því  niða-myrkur  er  alt  umhverfis,  nema  daufir 
lampar  í  sjálfum  vögnunum,  þar  til  afturbirtir  fljótlega, 
og  lestin  stanzar  á  næstu  stöð.  Par  fer  maður  aftur 
inn  í  lyftirinn  og  í  honum  upp  á  yfirborð  jarðarinnar. 
Pessi  jarðgöng  liggja  langt  fyrir  neðan  grundvöll  stærstu 
húsa,  og  ekki  verður  maður  heldur  var  við  botninn  á 
Thames,  þót1  undir  hann  sé  farið.  Loftið  er  fyrirtaks 
hreint  og  gott  þarna  niðri,  mikið  betra  en  uppi  á  göt- 
unum,  og  engin  þægindi  brestur.  Veggirnir  á  stöðv- 
unum  eru  lagðir  gleruðum  leirplötum,  og  það  er  sá 
eini  staður  á  almannafæri,  sem  Englendingnum  líðst 
ekki  að  hengja  upp  auglýsingar  sínar !  Ferðir  með  þess- 
um  neðanjarðarbrautum  kosta  2  >pence«  hvort  sem 
farið  er  langt  eða  skamt  innan   borgar. 

En  ofanjarðar  eru  samgöngurnar  í  Lundúnaborg 
hvorki  eins  greiðar  eða  þægilegar,  eins  og  áður  er  vikið 
á,  Pað  er  oft  langur  vegur,  sem  ganga  þarf,  þótt  að 
eins  sé  inni  í  miðbænum,  og    seinlegt  að    troðast  fram 
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úr  fjöldauum  á  gangstéttunum,  einkum  í  aðalgötunum. 
Eg  hafði  gert  mér  í  hugarlund,  að  Lundúnabúar,  sem 
eru  fyrirmyndarmenn  alls  heimsins  í  karlmannaklæðnaði, 
gengju  sjálfir  alment  betur  búnir  á  götunum,  en  þeir 
gera.  Meiri  hlutinn  af  því  fólki,  sem  f>TÍr  mig  bar, 
var  fremur  illa  búið,  og  auðsjáanlega  þykir  þar  engin 
minkunn  fyrir  þá  menn,  er  lifa  af  handafla  sínum,  að 
ganga  um  götuna  í  þokkalegum  vinnufötum,  og  færri 
sjást  þar  silkihattarnir  á  götunum  hversdagslega  en  í 
kóngsins  Kaupmannahöfn,  þar  sem  enginn  þykir  alandi 
og  ferjandi  nema  hann  gangi  upp  strokinn,  ef  hann  sézt 
á  almannafæri.  P*að  eru  engir  ræflar  í  raun  og  veru 
sem  ganga  látlaust  búnir  um  Lundúnagötur;  svo  mikið 
er  óhætt  að  fullyrða.  Pað  ætti  líka  sannarlega  illa  við 
bæinn  að  öðru  leyti  að  ganga  þar  vel  biíinn,  jafn  Ijót- 
ur  og  hann  er  mest  allur.  Eg  hefi  hvergi  séð  meiri 
óþrifnað  á  götum  en  í  mjóu  götunum,  sem  alstaðar  liggja 
að  aðalgötunum.  Pað  ryk  og  sií  óhreinka,  og  það  loft 
og  ódaunn!  það  er  áreiðanlega  þeim  mun  meira  en 
í  öðrum  bæjum,  sem  Lundúnaborg  er  stærri  en  þeir. 
Og  svo  fólkið,  sem  hvarvctna  mætir  manni  þar,  og 
raunar  á  öllum  götum  jafnt,  eins  þar  sem  umferðin  er 
mest,  innanum!  Karlmenn  drafandi  druknir,  gljáandi 
utan  af  óhreinku,  og  kvensniftir  engu  geðslegri.  Bcr- 
fættir  krakkar  og  kerlingagarmar  eru  allstaðar  á  flakki 
seint  og  sncnima  til  að  reyna  að  troða  eldspítum  og 
allskonar  glingri  upp  á  þá,  scm  eru  á  gangi,  fyrir  fáeina 
aura,  og  það  oft  með  slíkri  álcitni,  að  það  treður  sér 
upp  að  manni  og  gengur  með  manni  æði  spöl,  ef  hann 
ekki  gerir  því  úrlausn.  En  á  gangstéttinni  hér  og  þar 
standa  karlar  og  kcrlingar  mcð  lírukassa  sína  og  garga 
á  þá  hinar  aumustu  hlustahrcllingar;  en  aðrir  eru  með 
yms  lcikföng  til  sölu,  cða  þcir  draga  upp  myndir  á 
sléttarsteinana  með  marglitri  krít,  og  betla  svo  aura  út 
i'ir  hvcrjum  þcim,  scm  stanzar  til  að  líta  á  það.  Hcr  og 
og  þar  á  íj(MÍörn;;:v.  ?væðum  eru  mcnn,  scm  hafa  það 
fyrir  atvinnu  að  bnrsta  sk(')  á  f(Jtum  þcirra  scm  eru  á 
gangi,  og  í    kring    um    allar    járnbrautastöðvar    úir    og 
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grúir  af  mannaræflum,  sem  rífast  um  það  að  fá  að  bera 
farangur  fyrir  ferðamenn  eða  gera  þeim  einhvern  ann- 
an  greiða,  sem  þeir  geti  fengið  aura  fyrir.  En  þetta 
er  þó  sök  sér,  því  þetta  fólk  er  að  minsta  kosti  sumt 
að  reyna  að  bjarga  sér.  Ægilegastur  er  sá  lýður,  sem 
slánast  iðjulaus  fram  og  aftur,  sísnuðrandi  og  aðgætandi 
hvern  mann,  og  situr  um  hvert  tækifæri,  þar  sem  eitt- 
hvað  er  um  að  vera  og  fólk  hópast  saman,  til  að  vera 
þar  við.  Pað  eru  iðjuleysingjarnir,  bófarnir  og  —  leyni- 
lögreglan.  Og  ekki  þarf  maður  að  ganga  lengi  um  fá- 
tæku  hverfin  í  Lundúnum,  þar  sem  eymdin  og  spilling- 
in  birtist  í  allri  sinni  aumkvunarlegu  mynd,  til  þess  að 
skilja  það  til  fulls,  að  einmitt  þar  varð  Hjálpræðisher- 
inn  til. 

Húsin  sjálf  eru  oftast  nær  hæfileg  umgjörð  utan 
um  þetta  mislita  götulíf.  Pau  eru  mishá,  hornskökk, 
forn  og  Ijót,  og  hátt  og  lágtt  skjöldótt  af  auglýsingum. 
I  aðalgötunum  er  oftast  nær  öll  frambygging  hússins 
ætluð  atvinnurekendum,  biíðir  neðst  og  stundum  á  næsta 
lofti,  og  skrifstofur  þar  uppi  yfir.  Búðir  eru  víða  mjög 
snotrar  meðfram  aðalgötunum,  en  í  hinum  samsvara  þær 
öðru.  Að  vísu  eru  til  borgarhlutar  í  Lundúnum,  sem 
fyllilega  jafnast  á  við  það  fegursta  í  öðrum  borgum  eða 
jafnvel  bera  af  því,  en  það  Ijóta  yfirgnæfir  svo  lang- 
samlega,  að  það  gefur  borginni  svip. 

Ekki  fanst  mér  eins  mikið  um  löggæzlu  í  Lund- 
únum  eins  og  eg  hafði  gert  mér  von  um,  Lögreglu- 
þjónar  eru  þar  að  vísu  úrvalsmenn,  eins  og  víðast  hvar 
er  siður  erlendis,  en  þeir  eru  of  fáir  til  þess  þeirra 
gæti  nokkuð  í  slíkri  þvögu,  og  riðandi  lögregluþjóna 
man  eg  ekki  eftir  að  eg  sæi  þar,  eins  og  t.  d.  í  Berlin. 

Hjartastöð  miðborgarinnar  er  við  bankann  (Bank 
of  England).  7  aðalgötur  liggja  þar  saman  að  ofur- 
litlu  svæði  eða  torgi,  sem  ekki  er  neitt  nálægt  því  nógu 
stórt,  og  troðningurinn  þar  af  hcstum  og  vögnum  svo 
mikill,  að  til  stór-vandræða  horfir;  og  þar  hefi  eg  séð 
mesta  tvísýnu  á,  að  geta  komist  hjá  því  að  ofan  á  mig 
væri  ekið,  enda  eru  þar  lögregluþjónar  stöðiigt  á  verði 
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til  að  reyna  að  afstýra  slysum.     Pað  bætir  þó    nokkuð 
úr  fyrir  þeim,  sem  kunnugir    eru,  að    kjallan    er  undir 
öllu  svæðinu  (Bank  Station)  og  hægt  að  ganga  þangað 
niður  og  undir    alla     vagnaumferðina    og    upp    hnium 
megin      Liggja  þannig  5  rið    upp    írá    þessari    neðan^ 
jarðar-samgungubót,  og  vita  út  að  helztu  götunum.^  Að 
svæði  þessu  liggja  meðal  annara  byggmga    bankahusið 
sem  áður    er    nefnt,    kaupmannahöllin,  (Börsmn,    Royal 
Exchang)     og     borgarstjórahöllin     (Hous    of  Mansion). 
Bankahúsið  er  einhver  sú    skrítnasta    bygging,    sem    eg 
hefi  séð      Pað  er  afar-mikið    fyrirferðar    og    ait    ramm- 
hornskakt,  myndar  ferhyrning,  sem  bágt  er  að  lysa  með 
orðum.  Ekki  er  það  hátt,  og  engir  eru  gluggar  a  hliö- 
unum    heldur  samfeldur  steinveggur;  Ijósið  fellur  möur 
um  giugga  á  þakinu  (skylight).     Frá  9-4  er  hann  op- 
inn  til  viðskiha  á  hverjum  degi  og  jafnframt  ferðamonn- 
um  til  sýnis;  en  vopnaðir  hermenn  gæta  hans  a  oörum 
tímum      Ferðamönnum  er  heimilt  að  sjá  hann  allan  og 
þeim     þá     fenginn    fylgdarmaður,      fjárhirzlurnar    fyrir 
málmforðann,  sem  eru  ekkert  smáræði,  er  hka  hægt  aö 
fá  að  sjá.     Banki  þessi     var    stofnaður   og    husið    reist 
1694    og  hefir  jafnan  síðan  verið  stærstur  banki  i  heimi. 
í  sömu  byggingunni  er  mótuð  mynt  og  prentaðir  seðl- 
ar  fyrir  bankann.    -    Kaupmannahölhn    var    reist    184-J 
og  er  framhliðin  í  grískum  musterisstíl,  og  stcndur  mynd 
Wellingstons  á  hesti  þar  fram  undan;  en  mni  i  garðm- 
um  er  líkneskja  Viktoríu  drotningar    eins     og    hun    leit 
út,  þegar  hún  kom  til  ríkis,  úr  marmara.     Pessi    kaup- 
mánnahöll  er  talin  mesti  peningamarkaður  heimsms,  og 
leita  þeir  þangað,  sem  hafa  hug  á  fjárgróðafynrtækjum. 
Par  græddi  Rotschilde  sinn  mikla  auð,  og  þangað  tluöi 
Louis  Filipp  Frakkakonungur  mcð  út-troðna   skjoðu    af 
verðbrcfum  undir  hcndinni,  er  valdi    hans   var  lokið    a 
Frakklandi.    -    Borgarstj.Mahöllin  cr  ciimig  all-mikilfcng- 
lcg  bygging  og  cr    nokkur    hluti   hcnnar  almcnmngi  til 
sýnis.     Borgarstjóracmbættið  í  Lmulúnum  cr  cinhvcr  su 
mcsta  virðingarstaða,  scm  nokkrum  manni  gctur  hlolnast. 
sem     ekki    er    konuiigborinn.     Borgarstjóriim,     -     eöa 
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Lord  Mayor  (frb,  lord  meir)  eins  og  hann  er  nefndur  — 
er  kosinn  af  borgarstjórninni  til  eins  árs  í  einu.  Venju- 
lega  er  það  einhver  stórauðugur  kaupmaður  eða  atvinnu- 
rekandi  í  City',  Er  það  borgaraleg  skylda  að  taka 
við  kosningu  og  engin  laun  greidd  fyrir  starfið,  en  fá- 
einar  milljónir  fær  hann  í  risnufé!  Er  hann  skyldur 
til  að  veita  stórhöfðingjum  viðtöku,  sem  koma  til  borg- 
arinnarar,  og  halda  þeim  veizlur,  og  við  önnur  tækifæri 
að  koma  fram,  sem  sæmir  fulltrúa  6  milljóna.  Sjaldan 
er  borgarstjórinn  endurkosinn;  enda  eru  flestir  búnir 
að  fá  nóg  af  stöðunni  eftir  árið,  einkum  þeir,  sem  eru 
of  stórhuga  til  að  snerta  við  risnufénu,  en  greiða  allan 
veizlukostnað  úr  eigin  vasa.  Purfi  að  aura  saman  ein- 
hverjum  til  hjálpar,  sem  bágt  eiga,  svo  sem  þegar  stór- 
slys  ber  að  höndum,  ávarpar  borgarstjórinn  lýðinn  í 
blaðinu  Tímes  (tæms)  og  byrja  með  því  að  gefa  sjálfur, 
og  fer  þá  gullskriðan  af  stað,  því  það  er  metnaður 
annara  auðmanna  að  vera  ekki  smátækari  en  borgarstjór- 
inn;  en  ekki  þykir  sæma  að  vera  á  undan  honum  við 
slík  tækifæri. 

Gata  sú,  er  liggur  frá  stöðvum  þessum  vestur  um 
aðalbæinn,  heitir  ýmsum  nöfnum  á  leiðinni  vestur  að 
Heyde  Park,  svo  sem  Cheapside  (frb.  sjípsæd)  Holborn 
Oxford  Street  o.  s.  frv.  Skamt  frá  torginu  vestur  í 
Cheapside  er  gamalt  hús  í  miðaldastíl,  og  er  framan  á 
því  klukka,  sem  þannig  er  lítbiíin,  að  skringilegir  dverg- 
ar  eru  látnir  lemja  með  kylfum  ákveðin  höggafjölda  á 
klukkurnar  á  stunda  og  fjórðungaskiftum.  Verður  mörg- 
um  starsýnt  á  þetta,  og  stanza  á  gangstéttinni  þar  á 
móti,  ef  komið  er  nálægt  því  að  klukkan  slái.  Er  sagt 
að  vasaþjófum  verði  oft  fengsælt  á  þessum  stað. 

Dálitlum  spöl  vestar  eru  aðalpósthúsin,  þrír  geysi- 
miklir  skrokkar,  og  gagnvart  þeim  gnæfir  kúpullinn  á 
St.  Páls-kirkjunni  yfir  húsaþyrpinguna.  Pegar  vestar 
dregur  í  bæinn  er  mesti  fjöldi  nafnkendra  merkisstofn- 
ana  og  stórbygginga,  svo  sem  Covent  Garden,  Queens 
Hall,  British  Museum,  hallir  stórhcifðingjanna  og  kon- 
ungsins,  opinbcru  byggingarnar,  stórar  skraut-  og  skemti- 
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hallir  svo  sem  Alberí  Hall,  Weztminsterkirkjan,  Parla- 
mentshúsið,  St.  James  Palace  o.  fl.  o.  fl.  Covent  Garden 
er  nafn  bæði  á  nafnkendum  blóma-  og  ávaxta-mark- 
aði  og  leikhiisi  fyrir  söngleiki  (opera),  sem  hefir  mest 
orð  á  sér  allra  enskra  söngleikjahúsa.  Albert  Hall  er 
höll  mikil  vestan  til  í  bænum  fyrir  sönglist  og  ýmsar 
fagrar  listir,  einhver  sú  stærsta  af  því  tagi,  sem  til  er 
í  heimi,  hefir  sæti  handa  8,000  áheyrendum.  Queens 
Hall  (frb.  kvíns  hol'l,  --  drotningar-  eða  dísar-höll)  er 
einnig  sönghöll,  talsvert  minni,  en  hefir  þó  ekki  minna 
orð  á  sér,  og  sækir  heldra  fólkið  einkum  þangað.  Um 
hana  hefir  Einar  Benediktsson  ort  kæði,  sem  nú  mun 
mörgum  kunnugt.  Á  British  Museum  mun  síðar  minst 
sérstaklega. 

Flestar  standa  byggingar  þessar  í  borgarhluta  þeim, 
sem  nefndur  er  Westminster  og  liggur  norðanmegin  ár- 
innar  upp  með  henni,  vestur  með  Heyde  Park  að  sunn- 
an  verðu,  og  norður  að  götum  þeim,  er  takmarka  hann 
að  norðan  og  liggja  þvert  gegnum  miðbæinn  inn  að 
Bankatorginu,  sem  áður  er  áminst.  Er  það  fegursti 
hluti  borgarinnar  og  hefir  mjög  mikið  orð  á  sér  fyrir 
ýmislegt,  sem  þar  er  að  sjá,  enda  leggja  Englendingar 
mikið  kapp  á  það  þar  að  sýna  myndarskap  sinn.  Marg- 
ar  götur  og  torg  eru  þar  fögur,  svo  sem  Piccadilly, 
Regent  Strcet,  Trafalífar-Sqiiare  (frb.  skver)  Thames 
Embankement,  The  Strand  o.  fl.  A  Trafalgartorginu 
eru  gosbrunnar  tveir  all-stórir,  og  þar  reist  upp  siíla 
eða  steinstöpull  mjög  hár  til  minningar  um  sigurinn  við 
Trafalgar,  og  uppi  á  honum  mynd,  sem  maður  sér  ekki 
neðan  af  götunni  ncitt  verulegt  sköpulag  á,  en  á  líklega 
að  vera  af  sjóhctjunni  Nelson,  sem  féll  í  þcirri  orustu. 
Thamcs  Embankcmcnt  cr  bakkinn  á  ánni  upphlnð- 
inn  mjög  fagurlcga  og  þar  plantað  trjám.  Par  er  fram 
við  ána  reistur  upp  cUlgamall  cgipzkur  stcinstöpull  (óbi- 
leski),  scm  m^ímlur  cr  Kícopötninálin  (Clcopatra's  Necdlc) 
og  á  að  vcra  kciul  við  Klcopotru  þcirra  Ca'sars  og 
Antoníusar,  drotningu  á  Egiptalandi.  Hcfir  þcssi  stcimi 
fundist  í  sandi  skamt  frá  Alcxandríu,  og  scgja  Englcnd- 
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ingar  að  vicekonungur  Egiptalands  hafi  gefið  sér  hann. 
Kostaði  ógrynni  fjár  að  flytja  hann,  því  byggja 
þurfti  til  þess  sérstakt  skip,  og  er  hann  reistur  upp  mjög 
veglega  og  tvö  geysistór  Ijón  með  mannsandlitum  í 
egipzkum  stíl  (sfinxar),  gerð  lír  eirsteypu,  liggja  hvoru 
megin  við  hann.  Stöpullinn  er  alsettur  myndarúnum 
(héróglýfum)  og  segja  fornfræðingar  hann  vera  frá  því 
um   1500  fyrir  Krists  burð. 


Parlamentshúsið  í  Lundúnum 

(scð  siinnan  yfir  Thamcs.) 

Lang-fegurst  er  þó  í  kringum  Heyde  Park  og 
garðana  suður  af  honum  (Green  Park,  St.James  Park). 
Par  stendur  konungshöllin  (Buchingham  Palace), 
Parlamentshúsid  og  Westminsterk\rk]íLn.  Parlaments- 
húsið  (Houses  of  Parliamcnts)  stendur  rctt  við  Thames, 
bygt  í  gotncskum  stíl,  eins  og  hann  tíðkast  á  Englandi, 
mcð  mörgum  tunium  og  mjög  fagurt,  cinkum  fráánni 
að  sjá.     Á  laugardögum   hcldur  þingið    hvildardag,    og 
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er  þá  öllum  velkomið  að  skoða  húsið;  en  vilji  maður 
sjá  það,  meðan  þing  er  haldið,  verður  maður  að  sækja 
um  það  skriflega  til  stjórnarinnar.  Hús  þetta  er  gamalt 
en  prýðisvandað,  eins  og  vant  er  hjá  Englendingum, 
þegar  um  opinberar  byggingar  er  að  ræða,  og  munu  þeir 
láta  það  duga  sér  enn  um  langan  aldur.  —  Westminsterkirkj- 
an  (Westminster  Abby)  stendur  þar  skamt  frá  og  er 
bygð  í  líkum  stíl  og  þinghúsið.  I  henni  eru  mestu 
menn  Englendinga  grafnir  og  reist  síðan  minnismörk 
á  gröfum  þeirra,  oftast  marmaramyndir  af  þeim.  Getur 
þar  að  líta  Gladstone,  Beaconsfield,  Roberi  Peel  og 
feðganna  Channing  (föður  og  tvo  syni)  í  fullri  stærð; 
einnig  skáldin  Shakespeare,  Dickens,  Tennyson  og  (þó 
merkilegt  sé)  Lo/7^/(?//ou';  vísindamanninn  A^ew'to/7,  sagna- 
ritarann  Macaulay,  David  Liwingstone,  Darwin  ogfleiri 
og  fleiri  nafnkunn  stórmenni.  En  Byron  var  of  synd- 
ugur  til  að  fá  að  hvíla  þar,  og  Stanly  var  einnig  lít- 
hýst,  af  því  hann  hafði  ferðast  um  Afríku  fyrir  amerískt 
fé  og  fundið  lönd  handa  Hollendingum! !  Líkist  kirkj- 
an  meira  myndasafni  en  guðshúsi,  einkum  þar  sem  á 
gröfum  hinna  eldri  skörunga  eru  auk  þeirra  sjálfra, 
myndaðir  englar,  gyðjur  og  allskonar  allegoriskar 
myndir.  I  hliðarstúku  við  kirkjuna  er  gröf  Elísabetar 
drotningar.  I  kirkju  þessari  fara  fram  krýningar  kon- 
unganna  og  opinberar  kirkjuathafnir  konungsættarinnar, 
auk   þess  scm   hiín  cr  aðal-þingmannakirkja, 

Eg  hafði  gert  mér  miklu  meiri  hugmynd  um  feg- 
urð  á  Hyde  Park,  en  raun  varð  á.  Pað  er  stærsti 
skemtigarður  borgarinnar,  allur  afgirtur  og  hliðin  mjög 
skrautleg,  cn  garðurinn  sjálfur  gæti  verið  meira  prýdd- 
ur,  án  þess  þó  að  haugað  va^ri  saman  öðru  cins  mynda- 
skrauti  cins  og  í  Tiergartcn  í  Bcrlín.  Ekki  man  eg 
eftir  að  cg  sæi  þar  aðrar  staiulmyndir,  cn  cina  cirstypu- 
mynd  af  Akkclis,  scm  stóð  þar  fremur  cinaiigurslcg.  í 
garði  þcssum  cr  all-fjölmcnt  þcgar  á  daginn  líður,  því 
heldra  fólk  bæarins  safnast  þar  saman  til  að  sýna  sig 
og  sjá  aðra,  og  fcr  þá  ckki   í  I()kustu  flíkurnar. 

Margar  af  briínum  yfir    Thamcs    cru    mji)g    fagrar 
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og  allar  eru  þær  stórar  og  stæðilegar.  Einna  stærst  er 
London-hrúin,  928  fet  á  lengd  og  54  á  breidd.  Hún 
liggur  á  fjórum  steinbogum,  og  hefir  kostað  36,000,000 
kr.  (2  millj.  pd.  sterl.).  En  fegurst  af  öllum  brúnum 
er  hin  yngsta  og  neðsta,  Towr-brúin,  rétt  hjá  kastalan- 
um.  Hún  er  bygð  með  það  hvorttveggja  fyrir  augum, 
að  skip  geti  farið  undir  hana,  án  þess  þó  nokkurn  tíma 
að  þurfa  að  hindra  umferðina  algerlega,  og  þess  vegna 
er  hún  bygð  tvílyft.  Tveir  turnar  all-háir  standa  frammi 
í  ánni,  spölkorn  frá  bökkunum,  og  rennur  megin  áin 
á  miili  þeirru.  Fram  að  turnum  þessum  er  brúin  ein- 
föld  frá  báðum  löndum,  og  líkist  þá  hengibrú,  en  á 
milli  þeirra  er  hún  tvöföld.  Er  þá  neðri  brúin  þannig 
gerð,  að  lyftu  má  henni  upp  og  hleypa  skipum  gegn 
um  hliðið,  en  gangandi  menn  geta  farið  upp  í  turnana 
og  gengið  yfir  efri  brúna  og  sjá  þá  beint  niður  yfir 
sæmiiega  hásigld  skip,  er  þau  fara  undir  brúna,  (efri 
hluti  hennar  sézt  á  myndinni  af  Tower).  Brú  þessi 
hefir  undarlegt  aðdráttarafl  fyrir  Englendinginn:  Pegar 
illa  liggur  á  honum  og  hann  fyllist  örvæntingar  um  að 
sjá  nokkurn  tíma  dagsbrún  í  svartnætti  tilveru  sinnar, 
er  það  eitthvað  svo  undur-freistandi  að  fara  upp  á 
Towerbrúna  og  steypa  sér  þaðan  ofan  í  Thames.  Hann 
finnur  þá  ekki  tii  þess,  þótt  him  sé  köld  og  gruggug, 
því  meðvitundin  er  farin  að  dofna  eftir  loftförina  af 
brúnni  niður  að  vatninu! 

Lundimaborg  er  fátæklege  til  fara  að  því  er  minnis- 
merki  snertir,  einkum  þegar  hún  er  borin  sama  við 
þýzka  stórbæi,  og  þau  fáu,  sem  þar  eru  til,  eru  langt 
frá  því  tilkomumikil  eða  rausnarleg.  Verulega  skraut- 
brunna  sá  eg  þar  fáa;  eg  held  að  eins  einn,  og  fátt  af 
myndum  er  þer  sett  til  prýðis  á  almannafæri.  A  stöku 
stað  í  bænum  eru  reistar  standmyndir  nokkurra  merkis- 
manna,  svo  sem  Rowland  Hill,  Robcrt  Pecl,  Beacons- 
field  o.  fl.  svo  sem  konunga  og  þingskörunga,  cink- 
um  í  St.  James-garðinum  skamt  frá  þingluisinu.  Við 
endann  á  Viktoríu-brúnni  er  reist  standmynd  af  Viktoríu 
gömlu     drotningu,    sem      cr  því     nær     til    minkinuiar. 
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Myndin  er  all-vel  gerð  og  sýnir  hana  eins  og  hún 
var  á  efri  árum  sínum,  allmikil  fyrirferðar;  en  stendur 
á  ofurlitlu  grjót-typpi,  sem  varla  getur  fótstallur  heitið, 
og  ekki  svo  mikið  sem  girðing  umkverfis,  svo  gamla 
konan  ber  varia  yfir  aðra,  sem  um  strætið  fara,  og  lít- 
ur  út  tilsýndar  eins  og  hún  standi  þar  í  algengri  stærð 
uppi  á  kollubotni  til  að  reyna  þó  að  teygja  höfuðið 
ofurlítið  upp  úr  þrönginni !  Viktoría  gamla  ætti  þó  myndar- 
legra  minnismark  skilið.  Dálítið  meiri  jöfnuður  væri 
þó  að  minsta  kosti  ekki  afleiðis,  þar  sem  þeir  Nelson 
og  Wellingston  (á  Waterloo-torginu)  standa  á  svo  háum 
stólpum,  að  þeir  sýnast  eins  og  flugur  neðan  af  göt- 
unni. 

Niður  með  Thames  að  norðanverðu  og  því  nær 
í  miðjum  bænum  er  kastalinn  Tower  (frb.  tá'er.  Sjá 
myndina  á  bls.  153  hér  að  framan),  einkum  frægur  fyrir 
aldur  sinn  og  minningar  þær,  er  við  hann  eru  tengdar. 
Hann  var  í  fyrstu  bygður  af  Vilhjálmi  bastarði,  sem 
lagði  undir  sig  alt  England  um  1066,  og  hefir  staðið 
með  ýmsum  umbótum  og  brcytingum  síðaii,  og  varið 
skipalcið  að  borginni,  mcðan  hún  ckki  þandist  út  fyrir 
hann.  Eru  þar  geymdir  margir  merkisgripir,  þar  á 
meðal  kórónur  og  veldissprotar  ríkisins,  alt  lír  gulli  og 
gimsteinum  sett;  en  Englcndingar  álíta  það  samt  ekki 
of  gott  til  þess,  að  fólk  megi  líta  á  það,  þótt  aðrar 
þjóðir,  þar  á  meðal  Danir,  geymi  slíka  hluti  eins  og 
þeir  væru  miður  vel  að  þeim  komnir.  1  kastalanum 
er  einnig  geymt  ofurlítið  herbúnaðarsafn  frá  miðöldum 
og  allmikið  safn  af  píningarverkfærum,  og  einnig  er 
þar  til  sýnis  klefi  sá,  sem  ríkisfangar  hafa  verir  geymd- 
ir  íog  hafa  margir  þeirra  rissað  nafn  sitt  á  nuírinn  eða 
á  rúðurnar  mcð  demantshringum.  Niðri  í  garðinum  er 
stcinn  fcldur  ofan  í  steinlcgginguna  og  járngrindur  um- 
hvcrfis,  og  er  letrað  á  hann,  að  þar  hafi  Anna  Bolyen 
vcrið  hálshöggvin  (19.  maí  1536).  Hiín  var  móðir 
Elísabctar  drotningar,  var  af  borgaraættum,  forkunnar- 
fögur  og  hinn  ágætasti  kvcnkostur  og  fckk  Hinrik  8. 
ást  á  henni,     Skildi    hann    sig  þá    við    drotningu    sína, 
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en  gerði  Önnu  Bolyen  að  drotningu.  Vildi  páfinn  ekki 
samþykkja  slíka  ráðabreytni  og  varð  það  orsök  til  þess 
að  Henrik  8.  sagði  ensku  kirkjuna  úr  lögum  við  róm- 
versku  kirkjuna  og  vildi  gerast  sjálfur  páfi(!)  yfir  henni^ 
og  hefir  hiín  verið  óháð  síðan.  Eftir  nokkur  ár  var 
hann  einnig  orðinn  ieiður  á  þessari  drotningu  og  lét 
þá  ákæra  hana  fyrir  ótrú  við  sig  og  leiddi  Ijúgvitni 
gegn  henni,  og  dæmdi  hana  til  h'fláts;  en  dóttur  þeirra, 
Elísabetu,  var  þyrmt. 

Vestantil  í  miðbænum.  stendur  St.  Páls-kirkjan 
(St.  Paul's  Cathedral),  stærsta  kirkja  í  Norðurálfunni 
næst  Péturskirkjunni  í  Róm,  og  bygð  í  líkum  stíl  og 
hún.  Hún  var  bygð  á  árunum  1675  —  1710,  og  er 
500  fet  á  lengd  og  249  fet  á  breidd,  en  að  ummáli 
2292  fet  með  365  feta  háum  kúpli  og  hefir  kostað 
ógrynni  fjár.  Ekki  kvað  hún  gefa  Péturskirkj- 
unni  mikið  eftir,  þótt  hún  sé  nokkuð  minni,  og 
var  þó  England  eitt  um  að  koma  henni  upp  og  seldi 
engin  aflátsbréf  til  að  afla  sér  fjár.  I  turninum  á  henni 
er  einhver  stærsta  kirkjuklukka  í  heimi.  Umhverfis  kúp- 
ulinn  eru  svalir  með  gullroðnum  grindum  fyrir  framan, 
og  er  nógu  gaman  að  líta  þaðan  út  yfir  Lundiínaborg, 
þó  hún  Ijót  sé.  I  kirkju  þessari  eru  nokkur  af  stór- 
mennum  Englands  grafin,  líklega  þau,  sem  ekki  hafa 
komist  fyrir  í  Westminsterkirkjunni,  svo  sem  hetjurnar 
Nelson  og  V/elIingstone,  og  er  gert  sómasamlega  yfir 
grafir  þeirra.  Fram  undan  kirkjunni  stendur  marmara- 
standmynd  af  Önnu  drotningu. 

Úti  í  suðurjaðri  bæjarins  stendur  nú  Kristalshöllin 
mikla,  sem  áður  stóð  í  Hyde  Park  og  fyrsta  veraldar- 
sýning  var  haldin  í  1851.  Pað  cr  óskaplegt  bákn,  bygt 
einungis  lir  járni  og  gleri,  og  nú  að  mestu  leyti  að 
einsaugnagaman.  Oarðurinn  umhvrfis  hana  er  mjög  fagur. 
Margar  flciri  kristalshallir  cru  í  bænum,  ein  t.  d.  fyrir 
sjódýrasafnið,  sem  þar  er  mjög  fjölskrúðugt,  og  önnur 
fyrir  suðrænar  plöntur,  pálma  og  |)ess  háttar,  o.  s.  frv. 
Og  norðantil  í  bæMuim,  í  einu  horninu  á  Regeni  Park 
cr  dýragardurinn,  scm  kvað  vera  cinn  sá  bezti  í  hcimi, 
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og  á  margar  sjaldgæfar  tegundir.  Auk  þess  er  mesti 
fjöldi  af  söfnum  og  merkisstofnunum  í  bænum,  sem  of 
langt  yrði  hér  upp  að  teija;  enda  komst  eg  ekki  yfir 
að  skoða  nema  fátt  af  þeim. 

En  langfrægasta  og  merkasta  safnið  í  Lundúnaborg 
er  British  Museum:  bókasöfn  og  ýms  önnur  söfn  í 
einni  byggingu  með  því  nafni.  Bókasafnið  þar  er  hið 
mesta  í  heimi  og  eru  þar  bækur  og  handrit  á  ölhim 
heimsins  tungumálum,  þar  á  meðal  mikið  af  bókum  frá 
íslandi  og  íslenzkum  handritum.  Mestur  hluti  bóka- 
safnsins  er  gcymdur  í  hringmyndaðri  byggingu,  mjög 
stórri,  og  er  þar  lestrarsalur  einnig  hringmyndaður,  lít- 
búinn  með  öllum  þeim  þægindum,  sem  óskað  verður 
eftir,  og  geta  menn  svo  mörgum  tugum  eða  jafnvel 
hundruðum  skiftir  setið  þar  við  lestur  og  skrift,  og  fá 
alt,  sem  þeir  þurfa  með,  ókeypis.  I  hliðarbygingu  all- 
stórri  er  handritasafnið  geymt  og  er  ekki  lakar  umbiíið 
þar,  og  geta  menn  einnig  þar  setið  við  skrift  og  lestur 
eða  drcgið  upp  eftir  bókum  og  handritum.  I  þeim 
herbergjum  er  einnig  handritasýning.  Handrit  frá  ýms- 
um  öldum  og  cftir  ýmsa  mcnn  cru  þá  höfð  til  sýnis 
undir  gleri,  og  er  þar  margt  merkilegt  að  sjá,  þar  á 
meðal  eiginhandrit  frægra  mikilmcnna  svo  sem  Mozarís 
og  Bccthowcns,  Elísabctar  drotningar,  Maríu  Stuart,  Napo- 
leons  I.,  Thorvaldsens,  Dantes,  Lúthers  o.  fl.  o.  fl.  í  þcssu 
safni  er  cinnig  hið  stærsta  safn  af  landabréfum,  scm  til 
er,  og  cr  nógu  gaman  að  kynnast  þar  hugmyndum 
manna  um  heiminn  á  ýmsum  tímum.  -  Af  öðrum 
söfnum  í  byggingu  þcssari  kvcður  langmcst  að  forn- 
frripasafninu,  cinkum  frá  fornöld  Egipta,  Assyn'umanna. 
Fönikíimianna,  (Irikkja  og  í^ómvcrja  og  magra  flciri 
fornþjóða.  Egipzku  og  assýrísku  söfnin  cru  þau  full- 
komnustu,  scm  til  cru,  og  mjög  margt  þar,  scm  ckki 
er  rannsakað  til  hlýtar,  þótt  það  sc  þangað  komið. 
Mcðal  annars  cr  þar  /?ó.sr////-stcinninn,  kcndur  við  bæ 
á  norður-Egiptalamli,  scm  fanst  í  lciðangri  Napolcons 
mikla  þangað  um  aldamótin  næst  seinustu,  og  hcfir 
orðið  mönmmi    lykill  að     myndalctrimi    cgipzka     (hcró- 
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glýfunum).  Sama  frásögnin  er  þar  letruð  á  þrennan 
hátt:  með  myndaletri,  með  egipzku  alþýðuletri  og  með 
grísl<u  letri.  —  Ósköpin  öll  eru  þar  af  fornum  munum, 
t.  d.  steinkistum  eða  gröfum,  sem  smurlingar  hafa  iegið 
í,  og  alsettar  eru  myndaletri;  stórum  konungah'kneskjum, 
steinstöplum  og  >sfinxum<,  öllu  frá  Egiptalandi,  og 
töflum  með  fleygletri  og  sanskrít  og  ýmsum  myndum 
og  merkisgripum  frá  Assyríu  og  Babylon,  þar  á  meðal 
innsigli  Jerúsalemsborgar  fyrir  herleiðinguna  og  gull- 
ker  úr  musteri  Salomons.  Frá  fornöld  Grikkja  eru  þar 
engu  minni  gersemar,  einkum  krukkur  (vasar)  og  eru 
sumar  þeirra  metnar  til  fjár  svo  mörg  hundruð  þús- 
undum  króna  skiftir,  og  einnig  allmikið  af  líkneskjum, 
mest  frá  musterinu  í  Efesus,  Diönu-musterinu  mikla 
sem  var  þar  á  dögum  Páls  postula,  sbr.  Post.  g.  19. 
Frá  Fönikíumönnum  er  ýmislegt,  er  lýtur  að  verzlun 
þeirra  og  siglingum,  svo  sem  skipsakkeri  úr  blýi,  meta- 
skálar  o.  fl.,  og  einnig  er  allmikið  safn  af  munum  frá 
Etrúskum,  sem  bygðu  ítalíu  í  fornöld,  og  stóðu  all- 
framarlega  að  menningu.  I  rómversku  deildinni  eru 
frummyndir  keisaranna  flestra,  t.  d.  Cæsar  —  ein- 
kennileg  mynd  og  mjög  vel  gerð  -  Augustus,  Tiber- 
ius,  Caligula,  Claudius,  Nero,  Otho,  Titus,  Domitian, 
Trajan,  Hadrian,  Antonius,  Pius,  Markus  Aurelius,  og 
nokkrir  af  skyldmennum  og  vandamönnum  þessara 
manna.  Sumar  eru  myndirnar  nokkuð  skemdar,  en 
allar  gefa  þær  þó  glögga  hugmynd  um  svip  og  útlit 
þeirra  manna,  sem  þær  eru  af,  og  eftir  þeim  eru  allar 
þær  afsteypur  teknar,  sem  til  eru  í  öðrum  söfnum. 
Sérdeildir  eru  þar  einnig  fyrir  keltneskar,  engilsaxnesk- 
ar  og  norrænar  fornmenjar,  og  allstórt  mannfræðissafn. 
Norræna  fornmenjasafnið  er  einna  fáskrúðugast,  en  kelt- 
neska  og  engilsaxneska  safnið  þeim  mun  stærra. 

En  það,  sem  mest  cr  um  vert,  er  það,  hve  aðdá- 
anlega  öllum  þessum  söfnum  er  fyrir  komið  og  niður 
skipað,  og  hve  aðgangurinn  að  þeim  fróðleik,  sem 
þau  veita,  en  gjörður  öllum  auðveldur.  Við  hvern 
hlut    eru    fest    spjöld    með    prentuðum    skýringum,  og 
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skrár  yfir  munina  með  myndum  eru  seldar  í  forsalnum 
f}'rir  sama  sem  ekkert  verð.  Upphleyptum  veggjamynd- 
um  frá  Austurlöndum  (Babylon  og  Ninive)  er  komið 
þannig  f>TÍr,  að  þær  eru  múraðar  inn  í  sjálfan  vegginn, 
eins  og  þær  voru  þar,  og  líkist  því  herbergið  höll  frá 
þeim  tíma.  A  sama  hátt  er  eg\'pzku  myndunum  raðað 
sem  líkast  því,  er  þær  hafa  staðið  í  musterum  Eg)'pta 
í  þá  daga,  og  musterisleifarnar  frá  Efesus  eru  sýndar 
í  sérstöku  herbergi  og  settar  þar  upp  í  sömu  röð  og 
þær  voru.  Fjöldi  manna  gætir  safnsins  og  eru  þeir 
jafnan  boðnir  og  búnir  að  láta  manni  í  té  leiðbein- 
ingu  sína.  í^að  er  opið  nær  því  allan  daginn  alt  árið 
í  kring,  nema  2  —  3  vikur  að  vetrinum,  og  á  kvöldin 
eru  lestrarsalirnir  upplýstir  með  rafmagni.  Aðgöngu- 
miða  verður  maður  að  hafa  í  höndum  til  að  fá  að- 
gang  að  bóka-  og  handrita-söfnunum,  en  inn  í  hin  söfn- 
in  getur  maður  gcngið  af  götunni  án  frekari  umsvifa, 
en  göngustafi  og  regnhlífar  verður  að  afhenda 
við  dyrnar.  Alt  er  endurgjaldslaust;  Bretum  lægi  þá 
h'klega  á  aurum,  ef  þeir  færu  að  selja  aðgang  að  British 
Museum.  I  safninu  er  einnig  ofurlítill  veitngastaður, 
þar  sem  bæði  heitur  og  kaldur  matur  og  drj'kkur  fæst 
fyrir  lágí  vcrð,  og  er  maður  óvanur  slfkri  nákvæmni 
úr  öðrum  söfnum,  cn  vcl  kcmur  það  sér  f)'rir  þá,  sem 
verja  þar  mest  öllum  dcginum,  og  hvergi  mataðist  eg 
oftar  cn  þar,  meðan  cg  var  í  Lundúnum.  Er  gcngið 
inn  í  veitingastað  þcnnan  úr  stærsta  herberginu,  sem 
egypzku  fornmenjarnar  eru  geymdar  í.  Stcndur  þar 
gagnvart  dyrunum  risavaxin  stcinmynd  af  Ramscs  II. 
liinum  mikla  Faraó,  scm  harðast  lék  Israclsmcnn,  Situr 
kcmpan  þar  hævcrsk  og  hátignarlcg  og  cinblínir  fram 
fyrir  sig  —  inn  í  matarkrána,  Umhverfis  hann 
eru  brot  og  partar  lír  ýmsum  forfcðrum  hans  og  nokkr- 
ir  af  merkismunum  þcim,  cr  hann  hcfir  ctlaust  sjálfur 
gcra  látið;  cn  koiumgar,  hoilög  dýr  og  hálfguðir  fylla 
salinn  mcð  dularfullum  hclgiblæ,  svo  það  cr  synd  að 
segja  að  maður  matist  þar  í  slæmum  fclagsskap! 

Mcstum  hluta  þess  tíma,  scm  cg  var  í  Lundiínum, 
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varði  eg  í  British  Museum,  og  af  öllu  því,  sem  mér 
er  kunnugt  um  að  þesei  mikla  borg  geymi  í  skauti  sínu, 
þykir  mér  vænst  um  það,  og  sá  mest  eftir  að  skilja 
við  það,  er  eg  fór  þaðan,  því  mér  varð  stöðugt  Ijósara 
og  Ijósara  hvílík  upspretta  fróðleiks  og  hugmynda  þar 
er  geymd. 

iMér  leið  yfirleitt  illa  þá  átta  daga,  sem    eg    dvaldi 
í   Lundúnum,      Eg  kunni  þar    ilia    við    mig;    það    var 


Bakkiiin  á  Thames 
(á  miðri  myndinni  sést  Kleopötrunálin ) 


í  mér  óþreyja  og  mig  var  farið  að  langa  heim. 
Hvítasunnudagurinn,  sem  eg  var  þar,  er  einhver  sá 
leioinle^asti,  sem  eg  man  eftir.  F*ó  var  hann  nokkuð 
hjáleitur  öðrum  dögum  þar.  Hversdagslífið  á  göt- 
unum  var  hætt,  vagnaskarkalinn  þagnaður;  engin  sölu- 
kerling  hrópaði  um  varning  sinn  inn  í  hlustirnar  á  mér 
og  enginn  lírukassi  lét  til  sín  heyra.  Allir  búðarglugg- 
ar  voru  byrgðir  með  járnhlerum,  og  bankaskrifstofurnar 
harðlokaðar.     Enginn  einasti  almenningsvagn    gekk    um 
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göturnar  og  hvergi  voru  burstaðir  skór  á  torgum  eða 
strætum  eða  reynt  að  troða  upp  á  mann  blöðum  eða 
eldspylur.  Pslö  var  eins  og  Lundúnaborg  svæfi ;  hátíða- 
helgin  hafði  drepið  töfrasprota  sínum  á  þennan  mikla 
veraldarhöfuðstað  og  lagt  yfir  hann  þungan  höfga.  Hús- 
in  stóðu  meðfram  götunum  eins  og  þögular  hamragirð- 
ingar,  bygðar  huldufólki,  sem  ekki  þóknaðist  að  láta  sjá 
sig  þann  dag.  Einstaka  léttavagnar  fóru  um  götumar 
þar  og  hér,  með  eina  eða  tvær  manneskjur  hver,  og 
hestarnir  smeltu  hófunum  niður  á  jarðbikið,  svo  það 
bergmálaði  ömurlega  í  kyrðinni.  Peir,  sem  um  götumar 
gengu,  voru  hljóðir  og  hátíðlegir  á  svipinn,  eins  og 
þeir  væru  hræddir  við,  að  verða  svo  óhepnir  að  vekja 
stórborgarannríkið,  sem  nú  svaf  eins  og  björninn  í  híði 
sínu.  Eg  vissi  ekki  hvað  eg  átti  af  mér  að  gjöra  þenna 
dag,  Eg  ranglaði  vestur  um  bæinn,  eftir  hálftómum 
götunum,  fram  hjá  kaupmannahöllinni  og  borgarstjóra- 
höllinni  —  og  hvergi  lá  við  að  ofan  á  mig  yrði  ekið  — 
og  síðan  ofan  að  Thames,  að  Lunbúnabrúnni,  og  fór 
að  virða  fyrir  mér  staði  þá,  sem  Dickens  lýsir  þar  svo 
nákvæmlega  í  skáldsöguuni  Oliver  Twist.  Par  stóð 
ekkert  heima;  því  hefir  verið  breytt  síðan.  Thames  var 
söm  og  jöfn  eins  og  fyrri  daginn,  eins  hægstreymd  og 
eins  óhrein:  hvítgul  á  litinn  eins  og  Lundiínaþokan;  en 
flutningaprammarnir  á  henni  lágu  nií  rammlega  tjóðr- 
aðir  og  hvíldu  sig  yfir  helgina.  Á  einum  slíkum  pramma 
lætur  Marryat  Jakob  Ærlig«  vera  fæddan,  í  söginni, 
sem  Jónas  Hallgrímsson  var  að  lesa  seinustu  nóttina, 
sem  hann  lifði.  Eg  gekk  í  hægðum  mínum  upp  með 
ánni,  fram  hjá  Kleopötrunálinni.  sem  stóð  þar  hljóð  og  al- 
varleg  og  —  ramm-heiðin  niitt  í  hvítasunnuhelginni,  —  og 
upp  að  þinghúsinu.  Par  barst  á  móti  mér  ómurinn  af 
hátíðarsöngnum  frá  Westminsterkirkjunni  og  gekk  eg  þang- 
að  inn  til  að  hlusta  á  tíðir.  Mér  var  vísað  til  sætis  í 
norðurálmu  krossbyggingarinnar,  gagnvart  grafmyndum 
þeirra  Gladstoncs  og  Bcaconfields,  og  fengið  blað  með 
sálmum,  sem  syngja  átti.  Söngurinn  var  einhver  hinn 
hátíðlegasti  og  fcgursti  kirkjusöngur,  scm  cg  hefi  heyrt. 
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Orgelið  er  á  brú,  sem  liggur  yfir  framkirkjuna,  og 
stendur  söngflokkurinn  þar  uppi.  Á  háííðum  er  það 
samsöngsfólkið  úr  >Covent  Garden'  sem  syngur  þar. 
Eitthvað  af  ættmennum  konungs  voru  í  stúku  hans  gagn- 
vart  prédikunarstólnum,  en  ekki  var  hann  þar  sjálfur;en 
kirkjan  mátti  heita  troðfull  af  fólki.  Ræðan  var  stutt, 
en  eg  heyrði  h'tið  af  henni  og  átti  bágt  með  að  skilja 
hana,  einkum  vegna  bergmálsins  í  kirkjunni.  Eg  hafði 
í  þess  stað  augun  á  ofurlitlu  blómi,  Primula  að  nafni, 
sem  myndað  er  í  hnezlunni  á  brjósti  Beaconsfields.  Pað 
var  uppáhaldsblóm  hans  í  h'finu;  og  einu  sinni  á  hverju 
ári  safnast  flokksbræður  hans  saman  í  kirkjunni,  prýdd- 
ir  þessu  blómi,  til  að  heiðra  minningu  þessa  viðreisnar- 
manns  rorya-flokksins,  og  heilsa  hæversklega  frammi 
fyrir  myndinni  á  gröf  hans.  Dauðinn  jafnar  allr  mis- 
klíðir;  nú  standa  þeir  hvor  við  hliðina  á  öðrum,  hann 
og  Gladstone,  og  niðri  í  moidinni  liggja  bein  þeirra 
saman. 

A  annan  í  hvítasunnu  var  meira  líf  í  bænum.  Pá 
var  ys  og  þys  á  öllum  götum  og  skemtigarðarnir  fullir 
af  fólki.  Fyrri  hluta  dagsins  varði  eg  til  að  skoða  hinn 
mikla  og  auðuga  dýragarð  borgarinnar. 

Eg  man  ekki  eftir  að  hafa  séð  öilu  meira  fjölmenni 
en  þann  dag  var  í  Regent  Park.  Veður  var  hið  feg- 
ursta  mestan  hluta  dagsins  og  endalaus  fólksstraumur 
liðaði  sig  eftir  breiðu  gangstígunum  í  þessum  fagra 
garði.  Gljáandi  silkihattar  og  kvenhattar,  sem  líktust 
blómkörfum,  Ijósir  silkikiólar  og  blikandi  sólhlífar  báru 
við  sumargræn  trén.  Par  voru  Lundúnabúar  í  hátíða- 
flíkunum. 

En  úti  á  grasflötunum  botnveltust  mörg  þúsund 
smákrakkar  í  allavega  litum  kjólum  og  skríktu  af  kjæti. 
t^au  voru  til  að  sjá  cins  og  stórir  flekkir  af  mislitum 
svcppum  í  grænu  grasinu.  Barnfóstrurnar  héldu  fjöl- 
menna  fundi  hér  og  þar,  og  höfðu  lítið  lægra  en  krakk- 
arnir,  en  létu  hjörðina  eiga  sig;  en  tómir  barnavagnar 
og  ökustólar  st()ðu  til  og  frá  um  slétluna  cins  og 
skip  á  grynningum. 
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Allir  voru  í  hátíðaskapi,  hvert  sem  litið  var.  Öll 
Lundúnaborg  var  í  hátíðaskapi. 

Dýrin  voru  h'ka  í  góðu  geði.  Nú  var  dagurinn 
þeirra  í  dag.  Garðurinn  þeirra  var  fuikir  af  glöðum 
gestum  og  allskonar  sælgæti  rigndi  yfir  þau.  Páfugl- 
arnir  töluðu  það  h'tið  sem  þeir  kunnu  í  ensku;  aparnir  brettu 
brýr  og  léku  bendingaleiki;  skógarbirnirnir  stungu  hausn- 
um  inn  í  kviðinn,  vöfðu  sig  saman  í  hnykil  og  veltu 
sér  innan  um  búrin  sín,  en  fíllinn  vann  það  f)'rir  öl- 
sopa,  til  að  kæla  tungu  sína,  að  taka  við  honum  í  flösku 
skorða  hana  milli  framfótanna  á  meðan  hann  var  að 
kippa  úr  henni  tappanum,  rétta  hana  síðan  upp  með 
rananum  og  hella  úr  henni  ofan  í  kok  á  sér!  Meira 
að  segja,  Nílarhesturinn  (nykurinn),  sem  eg  í  það  skifti 
sannfærðist  um,  að  væri  andstyggilegasta  skrýmslið,  sem 
guð  hefði  skapað,  hafði  líka  vit  á  því,  að  leika  sfn 
klunnalegu  loddarabrögð  sér  til  ávinnings.  Hann  kom 
að  bakkanum  á  vatnsþrónni  sinni,  skaut  upp  hausnum 
og  hálfu  bakinu,  sem  hvorugt  var  gcðslegt,  skáblíndi 
augunum,  sem  lágu  innarlega  í  klumbuhausnum,  Ijósgrá 
og  glittuleg,  og  spenti  upp  skörðótt  ginið  eins  og  skjóðu- 
op,  svo  mönnum  gæfist  kostur  á  að  reyna  hæfni  sína 
með  því  að  kasta  ofan  í  það  sykurmolum  og  súkku- 
laðikúlum.  \'ið  betru  var  ekki  að  búastaf  honum.  Tígris- 
dýrið  eitt  var  í  illu  skapi.  t'að  \á  og  flatmagaði  í 
búrinu  sínu,  en  rétti  þó  upp  hausinn  við  og  við  og 
leit  fyrirlitlega  framan  í  gcstina.  Eg  tók  upp  vasabók- 
ina  mína  til  að  tcikna  mynd  af  því,  en  setti  fullan  papp- 
írspoka  af  brauði,  scm  cg  ætlaði  að  lokka  dyrin  mcð, 
á  bckk  að  baki  mcr  á  meðan.  Myndin  varð  iiii  ckkert 
afbragð;  en  mcðan  cg  var  að  tcikna  hana,  var  brauð- 
pokanum  stolið  ! 

Scinna  um  dagimi  brá  eg  mér  í  jörð  niður,  eins  og 
Grímur  a'gir  í  ganila  daga,  og  skaut  mcr  upp  í  nánd 
við  krystalshöllind,  siuinan  við  bæinn.  í'ar  var  fagurt 
um  að  litast.  Tveir  stórir  gosbrunnar  þcyttu,  hvítum 
vatnsstrókum  í  loft  upp,  á  stærð  við  þami  er  Gcysir 
scndir  upp  úr  sér,  hægur  andvari  bar  líðan  út  til  grænna 
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trjánna  og  sólin,  sem  farin  var  að  lækka  á  loftinu,  end- 
urskein  í  rúðum  kristalshallarinnar,  svo  líkast  var  því 
tiisýndar  að  hún  stæði  í  björtu  báli,  og  gUtraði  á  vatns- 
agnirnar  út  frá  gosbrunnunum,  svo  þær  urðu  eins  og 
fjúkandi  neistar. 

Á  heimleiðinni  stanzaði  eg  í  Hyde  Park;  þar  ætl- 
aði  eg  mér  að  sjá  það,  sem  Lundúnaborg  hefði  til  af 
skrauti  og  fegurð.  A  slíku  kvöldi  var  tækifærið.  En 
það  brást  alveg.  Undir  eins  eftir  sólsetrið  lagði  sig 
gulgrá  þoka  yfir  alla  borgina.  ofurlítill  angi  af  hinni  ill- 
ræmdu  Lundúnaþoku.  Pað  var  ömurlegt  í  garðinum ; 
trén  stóðu  meðfram  gangstígunum  eins  og  gráar  vofur, 
og  á  húsunum  í  kring  sást  hvorki  svipur  né  lag;  alt 
tapaði  sér  í  gulan  mökk  niður  við  jörðina.  Ólundin 
stóð  máluð  á  hverju  einasta  andliti,  og  það  var  útfall 
en  ekki  aðfall  um  skrauthliðin  á  garðinum.  Inn  eftir 
Piccadilly  stefndi  aðalstraumurinn  og  óð  þokukafið  eftir 
götunni.  Par  biðu  Covent  Garden  og  Queens  Haal 
eftir  gestunum  til  að  stytta  þeim  seinustu  hátíðastund- 
irnar.  Á  fyrnefnda  staðnum  átti  danskur  maður,  Herold 
að  nafni,  að  syngja  Lohengrin  eftir  Wagner. 


Fimtudaginn  26.  maí  fór  eg  frá  Lundúnaborg 
til  Cambridge.  Það  var  sem  þunga  væri  létt  af  mér 
þegar  eg  aftur  brunaði  með  eimlest  yfir  ckrur  og  græna 
haga,  og  hinn  tröllaukni  höfuðstaður  lá  að  baki  mér. 
Par  hafði  mér  litist  verst  á  mig  af  öllum  þeim  stöðum, 
þar  sem  eg  hafði  komið,  en  samt  sem  áður  hefir  hug- 
ur  minn  dvalið  lengur  við  þá  borg  en  aðrar,  síðan  eg 
sá  hana.  Og  þótt  eg  kynni  þar  illa  við  mig,  er  það 
þó  einmitt  þar,  sem  mig  hefði  langað  til  að  dvelja 
lengur  og  kynnast  mannlífinu  og  breytileik  þess  betur. 
I  Lundúnaborg  mætir  niaður  meiri  og  flóknari  gátum 
við  hvert  spor,  en  nokkursstaðar  annarsstaðar.  Mismun- 
urinn  á  kjörum  mannanna,  íncnningarástandi  þcirra  og 
tilfinningum  cr  þar  mciri  cii  annarstaðar  og  bcr  einnig 
meira  á  honum,  og  þótt  margt  sc  þar  aðdáanlegt,  hrysi 
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mér  þó  hugur  við  að  kynnast  sumu,  sem  þessi    óskap- 
lega  stórborg  felur  í  skauti    sínu. 

I  Cambridge  átti  eg  vinum  að  fagna,  því  Eiríkur 
Magnússon  tók  mér  eins  og  hann  ætti  í  mér  hvert  bein 
og  bauð  mér  að  vera  á  sínum  vegum  meðan  eg  dveldi 
þar,  sem  varð  nokkuð  lengi,  því  eg  þurfti  að  hressa 
mig  eftir  ferðina  og  safna  kröftum  undir  nyja  sjóferð. 
Par  hitti  eg  stud.  med.  Eirík  Kjerúlf  og  frú  Bergljótu 
Sigurðardóttur,  sem  þá  var  á  Englandi  til  lækninga,  og 
þótti  vænt  um  eftir  svo  langa  útivist  að  sjá  landa  og 
heyra  talaða  íslenzku.  Ekki  var  mikill  vanþóknunar- 
svipur  á  húsbóndanum  eða  húsfreyjunni,  þótt  við  sætum 
þar  öll  þrjú  og  þau  þyrftu  að  fæða  okkur;  og  borgun 
var  þýðingarlaust  að  nefna, 

Eiríkur  Magnússon  er  einn  af  þeim  mönnum,  sem 
gert  hefir  meira  fyrir  Islendinga  en  þeir  f>TÍr  hann. 
Enginn  hefir  gefið  starfsemi  hans  í  ókunnu  landi  í 
þarfir  tungu  vorrar  og  bókmenta  neinn  gaum,  og  þeg- 
ar  hann  hefir  lagt  orð  í  belg  um  landsmál  hér  heima, 
sem  hann  hefir  mikinn  áhuga  á,  hefir  honum  að  jafn- 
aði  verið  svarað  ónotum  einum.  Hann  er  bókavörður 
við  safnið  þar,  og  vinnur  á  aukatímum  sínum  að  tungu- 
málakenslu  og  ritstörfum.  Meðal  annars  hefir  hann 
þýtt  sálminn  Alt  eins  og  blómstrið  eina  á  ensku,  og 
ýmislegt  fleira  úr  íslenzku,  og  gefið  út  mikið  af  forn- 
rituni  vorum  á  ensku,  og  hafa  þær  þýðingar  og  lítgáf- 
ur  þann  kost,  að  vcra  mjög  nákvæmar,  sem  er  stærsti 
kostur  allra  þýðinga.  Sjálfur  hefir  hann  mjög  glögt 
auga  fyrir  skáldskap  og  listum,  og  er  manna  fróðastur 
í  því  og  gaman  að  tala  við  hann  um  þá  hluti;  en  þeim 
fækkar  nú  óðum  hér  á  landi  sem  þckkja  stuðla  og  rím. 
Kona  hans,  frií  Sigríður,  hcfir  cinnig,  cins  og  kuimugt 
er,  starfað  mjog  mikið  að  því  að  útbrciða  þckkingu  á 
Islandi,  mcðal  annars  mcð  því  að  syna  vcl  unnar  vör- 
ur  héðan  á  sýningum  í  öðrum  löndum,  og  hefir  áunn- 
ið  Islandi  vcrðlaunapening  oftar  en  einu  sinni,  og  ýmsa 
aðra  sæmd.  Bæði  cru  þau  hj()n  ni'i  hm'gin  ag  aldri, 
og  farin  að  kcnna  laslcika  cllinnar,  og  cnn  þá  hafn    Is- 
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Íendingar  livorugu  þeirra  sæmd  sýnt  fyrir  störf  sín.  Hjá 
frúnni  sá  eg  merl<ilegan  grip :  það  var  eiginiiandarrit 
Benediiíts  Gröndals  af  vTólf  álna  l<væðinu',  sem  ort 
var  í  græskulausu  gamni  til  hennar  á  yngri  árum. 

Cambridge  (frb  kembridsj)  er  gamall  bær,  en  mjög 
snotur,  og  sumar  af  byggingum  þeim,  er  standa  í  sam- 
bandi  við  háskólann,  eru  bæði  fagrar  og  æruverðugar«. 
Bærinn  er  mjög  friðsamur  og  hljóður  og  náttúrufegurð 
mikil  umhverfis  hann,  þótt  ekki  sé  þar  fjall-lendi.  Ofur- 
lítil  á,  Cam  að  nafni,  rennur  gegnum  bæinn,  og  lá 
hann  áður  við  veg  þann,  er  Rómverjar  lögðu  norður 
eftir  landinu,  Vettlingaveginn  svo  nefnda,  og  er  þar  af 
dregið  nafn  bæjarins,  (Cambridge  o:  brúin  yfir  Cam?), 
og  nokkrar  rómverskar  riístir  hafa  fundist  í  grend  við 
bæinn. 

Cambridge  er  ekki  stór  bær  eftir  enskum  hlutföll- 
um.  Ibúar  um  40  þiísund;  en  hann  er  höfuðstaður  í 
héraði  sínu  og  aðal-markaðstaður  fyrir  það.  I  því  skini 
er  stórt  sölutorg  í  miðjum  bænum,  og  er  hann  þéttast- 
ur  kringum  það,  en  skamt  er  allstaðar  út  fyrir  bæinn,- 
og  taka  þá  við  ekrur  og  ræktaðir  skógar.  Er  gaman 
að  reika  þar  á  björtum  sumardegi 

þegar  lauf  skrýöir  björk 
þegar  Ijósgul  um  uiörK 
rennur  lifandi  kornstanga  móða, 

eins  og  skáldið  ÍJónas  Hallgr.s.)  kemst  að  orði.  Inni 
í  bænum  eru  húsin  víða  diíðuð  utan  í  vafningsviði,  og 
loft  er  þar  svo  milt,  að  blóm  þrífast  þar  mjög  vel,  og 
líkist  því  bærinn  friðsælum  blómgarði. 

F'að,  sem  gefur  bænum  mestan  svip,  og  hefir  borið 
frægð  hans  út  um  víða  veröld  er  háskólinn,  sem  hefir 
staðið  þar  síðan  einhverntíma  snemma  á  miðöldum,  og 
nií  er  einn  hinna  stærstu  háskóla  á  Englandi.  Háskóla- 
byggingarnar  eru  jafnframt  hcimili  stiídentanna,  og  þótt 
þeir  ekki  sofi  þar,  halda  þeir  þar  til  allan  daginn  að 
jafnaði  og  hafa  þar  alt  sameiginlegt,  sem  þeir  þurfa 
með.  í^essar  stiídentastofnanir  heita  á  ensku  collcgc<^ 
(frb.  kollidsj),  og  líkjast  dálítig  »Oarði^    í  Kaupmannahöfn 
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og  eru  þær  margar  í  Cambridge,  og  verður  hver  náms- 

maður  að  tilheyra    einhverri  þeirra,  meðan   hann  stund- 

ar  nám  við  háskólann,  og  er    undir    einskonar    yfirfjár- 

ráðum  college-stjórnarinnar  þar  til  hann  lýkur  próii,  og 

því    ekki    fullkomlega    myndugur    á    meðan.     í    hverri 

coilege-byggingu     er 

sameiginlegur    borð- 

salur,  lestrarsalur    og 

kirkja,    ásamt    mörg- 

um   öðrum    þægind- 

um,  bókasöfnum    og 

fleiru.     Lestrarsalirnir 

eru  sumir  prýðisfall- 

egir,  skreyttir  mynd- 

um  og  jafnvel  marm- 

aralíkneskjum.   I   ein- 

um   slíkum    lestrarsal 

er    marmaramynd    af 

Byron    (bæron)    eítir 

Thorvaldsen,  eitthvert 

hið     mesta    meistara- 

verk,    sem     til    er    í 

þeirri  grein  að  flcstra 

dómi.    Skáldið     situr 

þar  á  grískum    must- 

erisrústum  með    bók 

sína  'Childe  Herold 

í  hendinni    og  horfir 

út  í  bláinn,    cins   og 

hann   Iciti     eftir    cin- 

hvcrri  hugsun.  Byron 

stundaði      nám     við 

þennan    háskóla,    og 

minnir   þar    ýmislcgt 

flcira  á  hann,  svo  scm  hylur  sá  í  Cam,  cr   hann  þrcytti 

sunil   í,  og  síðan  cr  ncfndur    íiyronshylur,  og  þar    scm 

óvildin  var  svo  mcgn  gcgn  honum  á  Énglandi  fyrst  eftir 

andlát  hans,  að  mynd  þessi,    scm    ciginlcga    var    ætluð 
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(niarmar.ini)  nd  i'   lcstr.irs.nl  i  C.-»mbridgc). 
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Westminsterkirkjunni,  ekki  fékk  þar  inni  og  eiginlega 
var  allstaðar  amast  við  henni,  var  hún  reist  upp  í  þess- 
um  lestrarsal.  Nú  skammast  Englendingar  sín  fyrir  aðra 
eins  heimsku  og  vilja  nú  gjarnan  bæta  lír  henni ;  en 
myndin  situr  nú  þar  sem  hún  er  komin,  báðum  þessum 
heimsfrægu  mönnum,  Thorvaldsen  og  Byron  til  sóma  — 
og  Cambridge  h'ka. 

Bókasafnið  í  Cambridge  er  mjög  stórt,  á  um  millj- 
ón  binda,  þar  á  meðal  fjölda  af  sjaldgæfum  bókum  og 
handritum  frá  fyrri  hluta  miðalda,  sum  keltnesk  eða 
engilsaxnesk  með  aðdáanlegu  handbragði.  Ofurh'tið  lag- 
legt  listasafn  er  þar  h'ka,  geymt  í  mjög  fagurri  byggingu, 
og  á  nokkur  fræg  listaverk,  mest  eftir  enska  listamenn, 
og  ofurlítið  af  fornmenjum. 


Frá  Cambridge  lá  leið  mín  norður  um  England 
til  Newcastle  og  Edinborgar. 

Mikill  munur  er  að  ferðast  með  járnbrautum  á 
Englandi  eða  meginlandinu,  hvað  betur  fer  um  mann 
þar  og  betur  greitt  fyrir  manni  að  öUu  leyti.  I  Dan- 
mörku  og  Pýzkalandi  eru  járnbrautirnar  ríkiseignir  og 
reknar  fyrir  ríkisfé,  og  því  alger  einokun  að  því  er  þau 
samgöngufæri  snertir.  Englendingar  hafa  ekkert  af  sh'ku 
að  segja.  Par  eiga  félög  mest  allar  járnbrautir  og  reka 
þær  á  sinn  kostnað.  Ef  stjórnin  vill  styðja  þær,  kaup- 
ir  hún  hlutabréf  í  fyrirtækinu,  en  stjórn  og  frmkvæmd 
er  í  höndum  þeirra  manna,  sem  sjálfir  hafa  lagt  fésitt 
í  fyrirtækið,  og  samkeppnin  er  frjáls.  Af  þessu  leiðir 
að  hvert  félagið  keppir  við  annað  um  alt  land  og  reyn- 
ir  að  gera  sínar  járnbrautir  og  sína  vagna  svo  úr  garði, 
að  fólk  taki  þá  fram  yfir  hina  að  einhverju  leyti,  en 
koma  sér  annars  vel  saman  og  hafa  samninga  sín  á 
milli  um  mörg  atriði  og  þrífast  hvert  við  annars  hlið. 
Fljótt  áiitið  er  það  dýrara  að  ferðast  á  járnbrautum  um 
England  en  um  hin  löndin,  þegar  miðað  cr  við  vega- 
lengdir;  cn  bctur  að  gáð  cr  það  ckki,  því  mörg  út- 
gjöld  bætast  á  mann  á    meginlandinu     umfram    farmið- 
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ann,  sem  maður  hefir  ekkert  af  að  segja  á  Englandi, 
og  í  stað  þess  að  sitja  á  hörðum  trébekkjum  í  dönsku 
og  þýzku  -einokunar'-vögnunum,  eru  aiiirvagnar  með 
fjaðrasætum  og  bólstrum'  á  Englandi ;  annað  ekki  til. 
Auk  þess  er  hristingurinn  minni,  því  vagnarnir  eru  betri, 
og  alt  eftirlit  tii  aimennrar  tryggingar  langt  um    betra. 

Vér  Islendingar  hefðum  margt  af  Englendingum 
að  læra  og  ekki  sízt  að  því  er  atvinnumái,  samtök  og 
samvinnn  snertir.  Peir,  sem  virðast  ætlast  til  þess  helzt 
af  öllu,  að  stjórnin  geri  alt  og  landsjóðurinn  borgi  alt, 
hefðu  gott  af  því  að  sjá  það  þar,  hvc  mikið  þegnamir 
sækja  tii  stjórnar  sinnar  að  því  er  atvinnuvegina  snertir. 
Englendingar  eru  uppaldir  í  frelsi  og  sjálfstæði,  sem  er 
meira  en  pappírsfrelsi  og  sjálfstæðisgum,  og  eru  van- 
astir  því  að  hjálpa  sér  sjálfir,  enda  eru  þeir  jafn-sjálf- 
stæðir  gagnvart  stjórninni  og  öðrum.  Mannréttindin 
eru  þar  ekki  einungis  viðurkend,  heldur  skilin,  og  það 
er  manngildi  og  ábyrgðartilfinning  einstaklingsins,  sem 
gerir  þjóðfélagið  virt  og  sjálfstætt  og  fært  um  að  hag- 
nýta  sér  góð  lög  og  skapa  sér  góða  stjórn.  Allir,  sem 
bjarga  sér  sjálfir,  eru  frájsir,  og  þrællyndi  er  þar  ekki  til 
lengur.  Meira  að  segja  hcrinn  cr  að  nokkru  leyti  frjáls 
stofnun.  Engin  óvinsæl  landvarnarskylda  hvílir  cins  og 
þvingunarband  á  þjóðinni.  Mcnn  læra  hcrnað  og  stunda 
hann  eins  og  aðra  atvinnu  og  taka  laun  fyrir,  og  ár- 
lega  sækja  flciri  um  það,  en  að  geta    komist. 

Englcndingar  eru  yfirleitt  gagnmcntaðasta  þjóðin 
hér  í  álfu.  Hvar  scm  maður  kymiist  þcim  fa^-  maður 
traust  á  þcim,  framkoman  cr  látlaus  og  prúðmaimlcg 
og  maðurinn  gcrir  scr  ckki  far  um  að  sýnast  aimað 
eða  mcira  en  hann  cr,  og  að  vinna  traust  og  álit  þcirra 
manna,  cr  sá  mesti  hciður,  sem  cg  þckki.  Allar  fram- 
kvæmdir  þcirra  bcra  vott  um  það  sama.  I\'ir  cru  ckki 
brcytingagjarnir,  cn  biía  að  sínu,  scm  cinu  sinni  hcfir 
gott  vcrið,  mcðan  við  það  cr  unandi.  En  þcgor  þcir 
breyta  til,  gcra  þeir  það  á  þann  hátt,  að  allur  starir 
hcimur  hissa  .  Pá  sýna  þeir  það  í  verkinu.  að  þeir 
ckki  cinimgis  hafa  fylgst  mcð  í  framförum  amiara,  hcldur 
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eru  einnig  færir  um  að  stíga  feti  framar.  Og  ágætis- 
menn  þeir,  sem  Englendingar  framleiða  á  hverri  öld, 
sýna  það  bezt  og  sanna,  hvílíkur    veigur  er  í  þjóðinni. 

í  Jórvík  (York)  skifti  eg  um  lestir  og  stóð  þar  við 
um  stund  og  notaði  hana  til  að  ganga  ofurlítið  um 
bæinn  og  skoða  kirkjuna  þar,  sem  er  eitthvert  hið  feg- 
ursta  sýnishorn  ensku  bygingarlistarinnar.  Englending- 
ar  feta  ekki  slóðir  annara  þjóða  í  gotnesku  byggingar- 
listinni;  þeir  hafa  sjálfir  breytt  til  og  bera  byggingar 
þeirra  því  flestar  fagran  og  einkennilegan  sjálfstæðisblæ, 
og  er  parlamentshúsið  og  Westminsterkirkjan  meðal 
þeirra  bygginga  og  kirkjur  í  þeim  stíl  eru  hingað  og 
þangað  um  alt  England.  Jórvík  kemur  víða  við  forn- 
sögur  vorar,  einkum  Egilssögu  Skallagrímssonar,  því 
þar  orti  hann  Höfuðlausn  .  I  nánd  við  bæinn  féll 
Haraldur  konungur  Sigurðsson,  og  það  var  einnig  þar, 
sem  Eysteinn  orri  og  menn  hans  gerðu  hina  snörpu 
atlögu,  sem  nefnd  er  í  sögunum  Orrahríð. 

Sama  kvöldið  kom  eg  til  Newcastle  (njúkast'l), 
og  er  sá  bær  mörgum  kunnur  hér  á  landi,  mikill  verzl- 
unar  og  siglingabær,  stendur  dálítinn  spöl  frá  sjó  upp 
með  ánni  Tyne  (tæn)  og  er  álitlegri  en  mestur  hlutinn 
af  Lundúnaborg,  þótt  ekki  geti  hann  fagur  heitið.  Par 
var  Stephenson  (1781—1848)  sem  fyrstur  fann  upp 
járnbrutir  og  gufuvagna,  og  á  bærinn  þann  heiður,  að 
hafa  fyrstur  notað  þetta  samgöngnufæri.  Par  er  til  sýn- 
is  járnbrautarlest  sú,  sem  hann  bjó  til,  og  verður  því 
ekki  neitað,  að  miklum  breytingum  hafa  þær  tekið  síð- 
an.    — 

Frá  Newcastle  fylgir  járnbrautin  sjávarströndinni  á 
löngum  kafla,  og  er  fögur  útsýnn  úr  vögnunum  lít  á 
sjóinn,  sem  sjaldan  er  skipalaus  í  kringum  strendur 
Englands,  og  vegurinn  er  stuttur  til   Edinborgar. 


Nú  kallaði    eg    mig    kominn    hcim,    því    ekki     var 
annað  eftir  en  hafið  milli  Islands  og  Skotlands. 

Edinborg  er  mörgum  ísiendingum  svo    kunn,    þar 
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sem  hún  liggur  í  þjóðbrautinni'  milli  íslands  og  Kaup- 
mannahafnar,  og  margir  hafa  séð  hana  eða  heyrt  frá 
henni  sagt,  að  eg  sleppi  að  minnast  freka  á  hana  hér, 
þótt  hún  annars  væri  þess  verð,  að  ali-ýtarlega  væri 
um  hana  ritað,  og  myndir   látnar  f>'lgja  til  skýringar. 

Eg  læt  mér  því  nægja  að  minnast  lauslega  á  eitt 
mannvirki  í  nánd  við  Edinborg,  mest  til  þess  að  vekja 
eftirtekt  þeirra  manna  á  því,  sem  þangað  koma,  og 
varla  sæmir  að  fara  fram  hjá,  án  þess  að  virða  við- 
lits,  I^að  er  brúin  yfir    Firth    of  Forth    (förþ  off  forþ). 


Bn'iin  yfir.I-iríh  og'Forth  á  Skotlandi. 

Hún  liggur  hér  um  bil  tvær  vikur  sjáfar  inni  í 
firðinum  frá  Lciíh  og  er  óþarfi  að  eyða  meiru  en  2  —  3 
stundum  í  það  að  skoða  hana. 

Hiín  cr  talin  tvímælalaust  mesta  brú  í  heimi,  wonder 
of  vvondcrs  (undur  undraima)  eins  og  Englcndingur- 
inn  kemst  að  orði,  og  saga  hcnnar  líkist  næstum  trölla- 
sögu  cða  æfintýri. 

Fí)r///-fjörðurinn  skcrst  langt  inn  í  landið  og  rcnna 
í  botn  lians  nokkrar  ár  ofan  úr  hálcndi  Skotlands.  Skot- 
um  þótti  nií  lcitt  að  þurfa  að  krækia  inn  fyrir  fjarðar- 
botninn   og  briía  þar  allar  árnar,   svo  þcir  fundu   upp  á 
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því,  að  brúa  heldur  fjördinn  þar  sem  hann  var  mjóstur. 

Full  7  ár  samfleytt  var  unnið  að  brúarsmíðinni  af 
4000  manns,  og  63  miljónir  króna  (3^/2  milj.  pd.  sterl.) 
hefir  hún  kostað  og  50  mannslíf.  Hálf  önnur  ensk 
míla  er  hún  á  lengd,  og  sumir  stöplarnir  hlaðnir  upp 
á  90  feta  dýpi.  1700  fet  (ensk)  eru  spennibogarnir  á 
vídd  og  hæðin  undir  þá  í  miðjunni  150  fet  yfir  flóð- 
mál,  svo  all-hásigld  skip  geta  siglt  undir  hana  með  rá 
og  reiða;  en  hæðin  upp  á  brúarkjálkana  er  360  fet,  og 
54,000  tonns  eru  í  henni  af  járni  og  stáli.i  Járnbraut 
liggur  yfir  brúna  og  akvegur  og  gangstígur  þar  að 
auki.  Við  bygginguna  var  jafnvægislögmálið  aðallega 
notað,  þannig,  að  bygt  var  út  frá  stólpunum  til  beggja 
hliða,  þar  til  saman  náði  boginn.  Sagt  er  að  maður 
nokkur  hafi  keypt  á  uppboði  að  lokinni  brúarsmíðinni 
verkfæri  þau  og  verkefni,  sem  brúarsmiðirnir  höfðu 
mist  og  lá  á  botninum  á  firðinum,  fyrir  nokkur  þúsund 
»pund  ,  og  grætt  á  því  stórfé!  Brúin  var  vígð  í  marz  1890. 

Menn  ætla  að  ganga  af  göflunum  af  aðdáun  yfir 
smákvæði,  málverki  eða  höggmynd;  en  hvað  er  slíkt 
annað  en  barnaglingur  í  samanburði  við  annað  eins 
mannvirkisbákn.  Slíkar  hugsjónir  eru  ekki  venjuleg 
skálda-  og  listamannahöfuð  fær  um  að  framleiða.  Og 
örugt  traust  hlýtur  sá  maður  að  hafa  á  framhug  og 
skilningsþroska  þjóðar  sinnar,  sem  dirfist  að  leggja  fyrir 
hana  slíka  uppástungu,  sem  brú  þessi  er.  Margur  hefir 
verið  hleginn  niður  fyrir  minna.    —    —    — 

Sjórinn  er  lygn  og  sléttur  hér  norður  í  höfum  á 
vorin,  og  veður  var  hið  fegursta  er  við  sigldum  norð- 
ur  með  Skotlandsströndum.  >Friðþjófur«  var  þungur 
á  skriðinu  með  meira  en  1200  tons  af  vörum  í  lestinni 
Pi.  nótt  var  kveikt  á  skips-skriðljósunum  um  tíma,  en  eftir 
það  var  nóttin  albjört.  A  öðrum  degi  sáum  við  Fær- 
eyjar  gægjast  háar  og  sæbrattar  upp  yfir  hafsbrúnina 
snemma  morguns,    sigldum  á  milli    þeirra    um    miðjan 


1)  Tölurnar  eru  teknarúr  Oalloway'sGuide  to  tlie  River  Fort 
1904. 
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daginn  og  sáum  þær  aftur  hverfa  um  kvöldið.  Á  þriðja 
deei  vorum  við  komnir  undir  Island. 

Hér  gæti  byrjað  nýr  kafli,  sem  lýsti  ferð  minni 
um  Norðurland,  heim  í  átthaga  mína  og  suður  um 
land  frá  Akureyri  til  Reykjavíkur,  eftir  blómlegum  og 
sagnaríkum  héruðum.     En   hér    skal    þó    staðar    numið 

að  sinni.  w-      u  c-       \a 

Pessar  ferðaminningar  eru  á  enda.  Eg  hefi  oröið 
að  fara  mikiu  fljótar  yfir  sögu  en  eg  hefði  viljað.  Lg 
hefi  orðið  að  rífa  lesendur  mína  frá  lýsingum  a  morgu 
aðdáanlegu,  eins  og  eg  h'ka  varð  að  rífa  sjaifan  mig 
frá  skoðun  þess.  .. 

Pess  vecTna  er  sagan  ekki  nema  half  sogö.  tn  eg 
vona  að  einhverjir  verði  til  að  halda  henni   áfram. 

Eg  efast  ekki  um,  að  ymsum  spurningum  se  beint 
til  mín  í  hugum  margra  manna.  Eg  vildi  að  eg  gæti 
svarað  þeim  öllum. 

Eg  vildi  að  eg  gæti  sannfært  hverja  cmustu  manns- 
sál  um  þann  sannleika,  að  það  er  oss  að  kcnna,  oss 
en  ekki  neinu  öðru,  hve  ísland  er  komið  sorglega  attur 
úr  öðrum  löndum  bæði  í  andlcgum  og  verklegum  ctnum. 
Og  að  það  er  vort  að  kippa  því  í  lag. 

Eg  vildi  að  eg  gæti  sannfært  alla  um  það,  að  það 
eru  ávextir  skortsins  á  sannri  þckkingu:  deyfðannnar, 
áræðisleysisins  og  hræðslunnar  við  allar  stórbrcytmgar, 
sem  valda  því  að  íslcndingar  cru  bjálfar  i  efnalegu  til- 
liti  og  ísland  enn  þá  er  sama  sem  oræktað. 

Ef  menn  þektu    betur    aðrar    þjóðir   eins    og    þær 
voru  og  eins  og  þær  eru,  þá  mundu  þeir    sk.lja    sann- 
lcikann,  scm  skáldið  hcfir    hrópað    Islcndingum   .  cyru: 
Hcr  tiarf  vakandi  önd,   hér  þarf  vinnandi  hönd 
til  að  velta  i  ri'istir  og  byggja  a  ný. 


-^^^  <Kí^' 
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Dresden,  marí  '04. 


Ó,  vesalings  bangsi,  eg  vorkcnni  þér, 

eg  veit,  hvílík  æfi  að  baki  þér  er 

og  get  til  hvað  saga  þín  geymir; 

eli  kannske  hann  iagt  hafi   líknsemd  með  þraut, 

sem  lét  slíka  daga  jiér  falla  í  skaut, 

svo  öllu,  sem  gcrist,  þií  glcymir. 


Hin  fannhvíta  víðátta  fyrrum  þér  skcin, 
það  féll  þér  í  gcð,  þegar  stormurinn  hvcin 
og  lck  sér  að  norðursins  logum. 
Og  þá  varstu  cinvaldur,  cnginn   þcr  jafii, 
og  öldurnar  lcku  við  jakans  þíns  stafn, 
scm  kóngsflcy  þar  vaggaði'  á  vogum. 
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Ljóðmadi.  i  o  a 

Peir  hefðu'  átt  að  sjá  þig,  sem  horfa'  á  þig  nú, 

þar  heima,  sem  áttirðu  maka  og  bú, 

á  frelsisins  ágætu  árum, 

að  sjá  þína  leiki,  þinn  fimleik  og  fjör, 

þín  fallegu  viðbrögð,  svo  hvatleg  og  snör 

og  sund  þitt  í    svellandi  bárum. 


Á   botni  og  haffleti   hræddist  þig  alt    — 
Pað  hresti  og  styrkti,  þótt  væri  það  svalt, 
að  kafa  í  kolbláum  hrönnum. 
Og  þá  fórstu'  í  hernað  um  höf  cg  um  lön-i 
og  heimsóttir  marga  svo  auðuga  strönd, 
sem  enn  þá  er  ókend  af  mönnum. 


Pá  áttirðu  tinnudökt  tillit  og  hvast 

og  traustlega  hramma,  sem  læstu  sig  fast, 

og  tennur,  svo  stæitar  og  stinnar. 

Pá  Hfðirðu'  í    veisæld  og  allsnægta-auð, 

því  enginn  þá  vóg  eða  mældi  það  brauð 

sem  þitt  var  og  fjöiskyldu   þinnar. 


Pitt  búr  þyrfti  ekki   svo  öflugt  og  traust;  — 

en  enn  virðast  böðlarnir  trúa  því  laust 

að  sért  þú  ei  sami  og  forðum. 

En  munurinn  á  því  að  hitta  þig  hér 

eða'  heima,  þar  nyrðra,  sem  kynland  þitt  cr, 

hann  ei  verður  skýrður  með  orðum. 


Að  svifta  þig  frelsinu  brögðum  var  bcitt, 

í  barattu  þeirri  ci  stoðaði  neitt 

þinn  vaskleikur  vit  cða  dugur. 

En  svo  var/7(7  augnráð  þitt  hamranuut  og  hart, 

þótt   hrcyft  þig  í  böndunum  gætir  þú  vart, 

að  skipvcrjum   hraus  við  það  hugur. 
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Bjöminn. 


F»ín  grind  er  úr  járni  og  gólfið  er  steinn; 
sem  gerist  um  kóngsfanga  hýrist  þú  emn, 
það  verðurðu'  að  láta  þér  lynda. 
Og  stað  þess  að  baðast  í  bládjúpum  sjo, 
í  búrinu  hjá  þér  er  skolavatns-þró    - 
í  for  þeirri  færðu  að  synda! 


Og  loðnan  þín  hvíta,  sem  hrein  var  sem  mjol 

ni?  hefir  skift  Htum,  erkleprótt  öll, 

og  væri    -    já,  hundi  til  vansa. 

Og  hvatlegu  stökkin  þú  hætt  hefir  við, 

en''  hermi/  nú  eftir  þann  borgarasið 

að  hneigja  við  höfði    -    og  dansa. 


Og  þú  sem  með  harðdrægni  hremdir  þer  brað 
og  hirtir  ekki'  um  það,  cf  til  gaztu  nað, 
hve  mörgum  sem  h'kaði  miður, 
nú  spennirðu'  upp  ginið  við  grindurnar  fram 
og  gestunum  réttir  þinn  klógula  hramm 
og  hópinn  um  brauðmoia  biður. 

Já    svo  hefir  þrælkunin  sveigt  þig  og  beygt 
og  svipan  gert  skapferlið  auðmjúkt  og  deigt, 
að  eðU  þitt  alt  virðist  flúið. 
Pú  ert  ekki  björn    -    þú  ert  útlamið  skmn, 
því  eyðst  hcfir  smámsaman  sjálfleikur  þmn 
alt  síðan  þcr  búrið  var  búið. 

Nú  tindra'  ckki  augun  þín.  cldlcg  og  snör; 
það  er,  scm  þú  mist  hafir  kjark  þinn  og  fjor 
og  hættur  sért  vörn  þcr  að  vcita. 
Qy  svo  ertu  rænulaus,  vaninn  og  vær, 
mér  virðist,  þótt  hafirðu  tcnnur  og  klær, 
þá  kunnirðu  hvorugu'  að  bcita. 


Lióðmili.  ]gg 

Og  norður  við  heimskaut  þar  ættland  þitt  er 

þú  yndir  nú  tæplega  betur  en  hér, 

þótt  ekkert  þar  hefti  þig  helsi. 

Og  þú  ert  svo  óh'kur  því,  sem  var, 

að  þeir  mundu  fælast  þig,  birnirnir  þar, 

sem   lifa  í  fullkomnu  frelsi. 


Pað  hryggir  mig,  bangsi,  hve  beygð  er  þín  lund 

og  bugað  þitt  eðli  af  kiigarans  mund 

og  ófrelsið  inn  í  þig  lamið.    —    — 

Og  eg  þekki  frjálskynjað  baráttu-blóð 

og  bjarnarins  skap  hjá  lítilli  þjóð, 

sem  einnig  er  of  mikið    —   tamið. 


ALPAJÓMFRÚIN. 

Interlaken,  maí  '04. 

Svo  töfrandi  fríð,  en  svo  tvíræð  og  köld, 
—  sem  tizkusprundin  á  þessari  öld, 
sem  hallast  að  skjalli  og  hóli    — 
hún  unir  við  frægð  sína,  upphefð  og  völd 
á  Evrópu-fjallanna  tignarstóli. 


Hún  skreytir  sig  geislum  og  skautar  sér; 
en  skuggi  blár  yfir  hvörmunum  er, 
sem  laða,  -     um  leið  og  þeir  hræða. 
En  gullkögruð  ský  yfir  brjósti   hún  ber, 
sem  bylgjast  — sem  viðsjállar  hirðmcyjar  slæða. 
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Alpajómfníiti. 


En  faldurinn  hátt  upp  í  heiðloftið  nær. 

F>ar  hittast  hinn  norræni'  og  suðræni  blær 

og  leika  sér  léttir  í  förum. 

En  gullinni  slikju  á  gliúírin  slær, 

sem  glotta,  með  helbiáum  risavörum. 


Sem  steinrunnið  sambland  af  yi  og  af  ís 

hún  yfir  dalina  þóttaleg  rís 

og  lokkandi   lítur  um  veginn  ; 

því  tilbeiðsla'  og  aðdáun  veit  hún  er  vís 

frá  vötnunum  tíðförnu  beggja  megin. 


En  járnbraut  sig  vindur  upp  hryggi  og  hné ; 
þar  hrökkva  björg  og   þar  sprengjast  vé, 
því  verið  er  viðjar  að  leggja. 
Og  bráðum  öll  dýrðin  er  föl  gegn  fe  - 
og  fært  þeim,  sem  vill,  upp  til  hæztu  eggja. 


^  En  eg  þekki  hávaxin,  herðabreið  fjöll, 
með  hreinan  svip  og  með  skínandi  mjöll ; 
þar  markast  ci  mannsspor  á  svelli. 
I'ar  lýta'  ekki  lilekkir,  þar  líðast  ei  spjöll,- 
þau  lifa  í  mcydóm'  til  vcrðugrar  elli. 


Ljóðmæli  JCO 

HEIMANFVLGJUR. 

Canibridge,  júiií   '04. 

Ljúfir  og  Ijósir 
birtist  það,  vinir  úr  bernskunnar  fræðum. 

Lýsandi,  yngjandi, 

Ijóðkveðjur  syngjandi 
þið  leiícið  sem  örsmáar  iogarósir 

létt  gegn  um  rúmið. 

Pið  lýsið  upp  húmið, 

þið  leikið  í  kyrðinni 
á  kvöldin,  þá  svefninn  ei  vill   mín  vitja 
og  varpa  frá  brjósti  mér  hversdagsbyrðinni. 


Pá  komið  þið,   blakandi 

blikandi  væng, 

til  bólfestu  takandi 

mína  sæng, 

og  leikið  og  hlægið 

með  hoppi  og  skvettum, 

með  yndi  og  glettum 

sem  álfum  er  lagið. 
Svo  setjist  þið  hjá  mér  við  höfðalagið 
og   minningar  Ijúfar  í  Ijóðum    mér  takið  að   flytja. 


Pá  rifjast  upp  hálfgleymdar  rökkursögur 
og  raulaðar  heyrast  mér  gamlar  bögur. 
Pá   líða  fram  hallir  liðinna  drauma, 
svo  Iji'ifar  og  þýðar  sem  kvöldin  á  vorin; 
þá  anda  um  hjarta  mitt  ylríkir  straumar 
og  æskunnar  glcði  að  nýju  er  borin. 
I'á  gcfast  mcr  aftur  þau   orð  á  tungn 
scm   upp  gcta  lokið   luMnrunuin   þungu. 


jQi  Heimanfylgjur 

Pá  hlægja  mér  verur  úr  hömrum  og  steinum 
og  heimar  mér  birtast  með  töfraskini, 
þá  rennur  fram  alt,  sem  er  annars  í  leynum. 
Pá  á  eg  svo  marga,  svo  handgengna  vini, 
með  böl  eða  sæiu  í  barnslegum  augum 
svo  brennur  mér  Ijúft  eða  sárt  í  taugum. 


Hve  oft  hef  eg  ekki  á  hjal  ykkar  hiýtt 

þá  hélaða  gluggann  minn  tunglskinið  kysti 

og  geislinn  á  veggina  rósir  risti    — 

ó,  hve  þið  svæfðuð  mig  barnslega  blítt. 

Eg  leit  gegn  um  draum  ykkar  Ijósvængi   þanda, 

þið,   litlu   vinir,  svo  frjálsir  og  glaðir, 

þið  fóstur  og  leikbræður  almiígans  anda 

sem  erfðust  til  mín  gegnum  kynslóðaraðir. 

r*ið  fylgduð  mér  suður  um  sollinn  mar 

þá  sjóveðrið  var  ckki  af  bezta  tagi, 

þá  skalf  eins  og  iaulblað  mitt  ferðlitia  far 

og  flest  var  að  ganga  úr  lagi. 

P\ð  komuð  að  vanda  mcð  gáska  og  glettum. 

sem  glitrandi  dílar  á  vængjunum  léttum 

og  létuð  mig  sjá  gegn  um  siíð  og  bönd. 

P'\d  lckuð  mcð  undirdjiíps-andanna  fans, 

já,  alt  scm   þar  byggir  í  hrikadans, 

með  fegurð  og  skelfilcik  hönd  í  hönd. 


Um  saxncsku  skóganna  skuggagöng 

þá  skinið   scm   Ijósrcgn  á  stígana  drcifðist, 

en   hátt  upp  í  bj<')rkuinun  blærinn  söng 

og  brá  scr  í  hringdans  um  stoíiianna   þröng 

svo  fölnaða  laufið  þar  lyftist  og  hrcyfðist. 

Pá  skygndust  þið  til  mín  úr  skuggum  (»g  lcynum 

og  skutust  scm  pílur  hjá  börðum  og  stcinum, 

því  af  mcr  þið  vissuð  þar,  vinlausum,  cinum. 


Ljóðmæl'.  192 

Pá  tónaljóð   Wagners  um  sál  mína   svall, 

svo  sætt  eða  bsizkt,  að  ssm  himnaskan  bruna 

eg  þrengjast  mér  fann  gegn  um  marg  og  muna; 

en  hvelfingin   hrlstist  við  hljómboðans  fall. 

Pi  komuð  þið  fram,  mínir  fornu  vinir, 

og  fluttuð   mér   sýning  um  leið   og  hinir, 

og  við  hljóðfallsins  stígandi'  og  hnígandi  svelt 

ykkar  hjartnæma  leiksaga  féll. 

Þið  birtust  mér  einnig  í  Alpanna  dölum 

í  átthögum   Rínar   og  Lundúna  þröng.    — 

Hjá  myndum  guðanna,  marmarafölum, 

í  menningarhöllum  og  listanna  sölum 

eg  heyrði  sem  álengdar  ykkar  söng. 

Og  sfinxinn  fékk  kunningjakveðjur  að  heyra, 

og  kastað  var  spaugi  í  smurlingsins  eyra. 


Og  gripi  mig  óþreyjan  ískaldri  hendi 
til  ykkar  návista  hjarta  mitt  kendi. 


Pið  birtið  mér  lönd 

þar  sem  lönd  ekki  finnast, 

og  látið  önd 

mína  öndunum  kynnast, 

þið  endurreisið, 

þið  endurkennið, 

þið  álögin  leysið 

og  dýrshaminn  brennið. 

í  skuggsjá  þið  leiðið 

fram  h'fsins  strauma 

og  h'f  mitt  þér  seiðið 

í  skapandi  drauma.    — 

Pið  alt    gerið  bygt 

bæði  afdal  og  strönd, 

þið  alt  gcrið  kvikt 

bæði  höf  og  lönd. 


^g^m  Heiinanfylgiir. 

Peir  stórlátu  kalla' 

ykkur  hégóma'  og  heimsku 

og  hrekja'    ykkur  alla 

í  fjarlægð  og  gleymsku ; 

þeir  margvísu  segja 

þið  séuð  að  blekkja 

og  samrýmist  eigi 

við  neitt,  sem  menn  þekkja. 
Og  læknarnir  halda  það  helzt,  að  þið  búið 
í  heila,  sem  eitthvað  er  genginn  lír  lagi, 
og  prestunum  sýnist,  þið  sálunum  snúið 
og  séuð  til  freistni  af  lakara  tagi. 

En  þeim,  sem  finst  h'fsvizkan  þur  eða  þröng, 
já,  þeir  ekki  smá  ykkar  leiki  og  söng. 

Og  börnunum  kennið 

þið  fyrstu  fræðin 

og  fyrir  þeim  spennið 

út  töfra  klæðin, 

þar  skoða  þau  sýningar 

leikja  og  Ijóða 

og  líta  krýningar 

alls  hins  góða, 

sjá  verðlauna-efndirnar, 

örfandi,  seiðandi, 

og  illverka-hefndirnar 

kremjandi,  deyðandi. 


Pá  ykkur  eg  sé,  finn  eg  öldurisið 

af  yngjandi   lífi   uni  brjóst  mitt  streyma ; 

þá  finn  cg,  að  ckki'  cr  það  alt  saman  visið 

scm  í  mér  bjó  þcgar  dvaldi  cg  heima. 

Pví  mcð  ykkar  laðandi  Ijúflingamáhim 

þið  lcitið  að  eins  að  þcirra  sáhim 

scm  barnsmynd  í  brjósti  sér  geyma. 


Ljóðmæli.  104 

P\ð  komið,  sem  andvari  ófæddra  kvæða 
og"  andið  á  strenginn,  svo  mjiikt  hann  bærist 
og  hljómanna  gráð  gegnum  hörpuna  færist, 
sem  hringi  sig  gárar  á  lygnum  bárum.  — 
Pá  opnar  sig  land  ykkar  undrafræða 

og  álög  og  helsi 

sér  breyta  í  frelsi. 
Pá  lýsist  hvert  tjald  og  þá  lyftist  hver  slæða 

og    h'fskendir  þræða 

til  tauga  og  æða, 
og  sýningar  birtast,  með  brosum    — 

og  tárum. 


A    GROÐRARSTÖÐ. 

Eg  hryggist  með  þér,  litla  græna  grein 
í  grýttu  holti,  vinalaus  og  ein ; 
eg  sé,  hve  blöð  þín  hanga  þreytt  og  þung, 
og  þó  svo  ung. 


Pú  áður  bjóst  sem  blómleg  hjartagrein 
á  bjarkarstofni,  laus  við  kvíða' og  mein: 
þér  eldri  systur  veittu  vernd  og  skjól, 
þig  vermdi  sól. 


Svo  varstu  höggvin  af  þeim  ættarmeið 
og  eitthvað  burtu  flutt  um  hafsins   lcið 
og  stungið  o'm'  auðan,   kaldan   reit, 
hcr  upp  í  sveit. 


jg5  Sólhvörf  á  Slc' 

Menn  sögðu   þér,  að  þróast  nú  í  ró, 
því  þér  var  ætlað  hér  að  mynda  skóg. 
Peir  þóttust  ekkert,  ekkert  finna  hér 
til  ama  þér. 


Mig  hryggur  það,  hve  þú  ert  rír  og  bleik, 
já,  þú,  seni  skyldir  verða  blómleg  eik. 
Pú  stynur  eftir  Ijósi,  yndi'  og  yl, 
sem  ekki'  er  til. 


Hér  er  ei  frjóvmold  fyrir  grein,  sem  þig, 
það  finst  á  þvf,  sem  upp  hér  teygir  sig; 
mig  undrar  mest,  hve  endist  langa  hríð 
þitt  andlátsstríð. 


Eg  veit  svo  margan  valinn  efnis-kvist, 
sem  veslast  hefir  upp  og  þrótt  sinn   mist 
sem  kæfa  í  órækt  örlög  grimm  og  hörð 
í  eyðijörð. 


sOLHvöf'ír  A  si.i-nu. 

Útskaginn  minn!      Eg  cr  ætíð  hjá  þcr 
hinar  imul.i'lii   s(')llivarfan;i'tur. 

I'ví  livar  scm  cg  fcr 

hvcrgi   fcgurra  cr 
cn   við  fjallaima  þinna  rætur. 


Ljóðmæli.  1  QA 

Pú  réttir  fram  hönd 

móti  hafsins   rönd, 

þá  miðnætursólin 

þar  situr  á   öldum 

og  sveipar  um  stólinn 

sinn  glitofnum  tjöidum. 

Pá  brú  ein   skín 

eins  og  bygð  af  logum 

frá  henni  til  þín 

yfir  hvikandi    vogum, 
Pið  sóruð  hvor  annari  eilífa  trygð, 
hún  ann  þinni  fámennu  bygð. 


Drotning  míns  hjarta, 

mín  hrjóstuga   sveit 
þar  sem  heiminn  í  fátækt  eg  leit. 

Eg  hefi  þér  ávalt  unnað 

og  einlægar  þakkir  kunnað. 

Sem  bezt  gat  orðið 

þú  að  mér  hlyntir, 

og  alt,  sem  þú   gazt, 

þú  af  hendi  intir. 

Nú  vitja  eg  þín,    — 

og  eg  vel  mér  þá  stund 

þegar  vorsólin  skín 

yfir  höf  og  grund, 

þegar  birtan  ei  dvín 

um   miðnætur-mund.    — 
Pá  er  eg  sem  kominn  á  fornvina   fund. 


Pú  veizt  ekki  sjálf  hversu  inndæl  þú  er; 
þú  ert  ekki  hreykin  af  sjálfri  þér, 
þótt   miðnætursólin   þig  skarlati  skrýði. 


I  QY  Fólhvörf  á  Sléttu. 

En  líttu'  á  þig  sjálfa 

í  sænum  blikandi, 

og  sjáðu    mynd    þína' 

í  skuggsjá  kvikandi. 
Sjáðu  hvar  rennur  um  Raudanúps   björg 

roðans  byigjandi  sær ! 
Og  sjáðu  Rifstangans  reisuga  hörg 

í  reifunum   þeim,  sem  hann  fær! 
Og  skoðaðu  Geflu,  þá  glóandi    mynd, 

og  gullið  á  steintröllsins  enni! 
Og  hátt  á  Reistargnúps  hyrnótta   tind 

er  sem  himneskir  varðeldar  brenni. 
Öll   Norðurlands-fjöllin  sem   fylking  blá 

í  fjarlægð  í  vestrinu  skína; 
á  hnjúkunum  sindrar  af  gullinni   gljá, 

en  gilin  bládimmu  sýna. 
En   Grimsey  lyftir  sér  langt  úti'  í  sæ 

í  logni  og  fagurri   hylling, 
og  sveipar  um  hamrana  blárauðum  blæ, 

en  um  brúnirnar  lýsandi  gylling.    — 
Og  sérðu'  ekki  Ijósrauðan  sveipast  hjúp 

um  sóleyjum  búin  tún, 
um  varpeyjar,  sund  og  um  silungadjúp.    —    — 

Já,  um  sérhvað,  frá  fjöru  að  brún. 


Nú  er  eg  þér  hjá, 
mín  elskaða  grund, 
og  mér  auðnast  að  sjá 
þessa  dyrðlegu  stund. 


í  björgunum  hreiðrar  sig  bjargfuglafans, 

á  báruninn   lundaiin    dreymir; 

alt  sorgmætt  og  þreytt  til  sjávar    og  lands 

hinn  sælasti  friður  gcymir. 

Smalinn  er  búinn  að  bæla  féð 

á  b(")Iunum  grænum  og  slcttum. 


Ljóðmæ]i. 
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Lóurnar  hallast  að  hraunmosans  beð 
og  haukarnir  móka  á  klettum.    —    - 
Eg  veit  að  hvert  mannsbarn  vakir  í  nótt 
á  vallgróna,  lágreista  bænum, 
og  heillað  í  leiðslu  það  h'tur  hljótt 
til  Ijósanna  norður  á  sænum. 

Pví  innan  um  brennandi  bólstra  fjöld 
skín  hin  brosandi  sól. 

Pað  er  eins  og  hún  tefji 

hjá  elskuðum  vinum, 

áður  Ijós  sitt  hún  hefji 

handa  löndunum  hinum, 
Og  eins  og  himneskra  herskara  fjöld 
þar  hópar  sig  um  hennar  drotningarstól. 


En  Ijósgyðjan  bregður  upp  bjartari  hönd 
og  blessar  þig,  elskaða  strönd. 


Já,  inndæla  grund; 
slíka  unaðarstund, 
slíkt  handaband  himins  og  lands, 
þennan  hlýja  náttgeislafans, 
svo  Ijúfan  og  blessandi  lézt  þú  skína 
við  litiu  vögguna  mína. 

Pá  kváðu  mér  Ijósálfar  Ijiífan  óð 
og  léku  sér  við  mína  barnslegu  sál 
og  kcndu'   henni'     að  elska  þig,    æskuslóð, 
þótt  afskekt  þú  værir  og  bygðin   þín  strjál, 
Og  blessunin  sú,  er  þá  send  var  þér, 
-    og  send  er  þér  árlega   —   fylgir  mér, 
sem  lýsandi  kross  hi'm  á  leið  minni  skín 
og  laðar  mig  ávalt  til   þín. 


1 QQ  Stjömuskoðnn 

STJÖRNUSKOÐUN. 


Febr.  -  iúní  'C4 


Sinii  ákveðna,  eilífa  hring 

brunar   hnötturinn   fram  gegnum  hyldýpi  geimsins. 

í  sömu  afstöðu,  sömu    röð 

nálgast  og  fjarlægast  stjörnur   og   stjarnamyndir. 


Nú  er  ár  liðið  frá  því  í  fyrra, 

þegar  stjörnur  minna  óska  og  æskudrauma, 

3ijörnur  hins  ókenda,  oftlega  þráða, 

skinu    hæst  í  merkjum 

yfir   höfði   mínu. 


Á  sama  boga  hins  sama  hrings 

brunnr  jörðin  nú  áfram  á   kyriátum    kvöldum; 

og  stjörnurnar  frá  því  í  fyrra  mér  aftur  skína. 

Minningar  í  ár  voru  atburðir  þá.    — 

Hver  stjarna 

sér  ákveðnar  stundir  helgar. 


Og  þannig  hvert  cinasta  ár, 

ef  rofar  í  skýjum,  þótt  skyggi  til  jarðar, 

mun  eg  stytta   mér  stundir 

við  stjörnuskoðun 

á  afmælum   iniiiuinga   minna. 
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LEIÐRETTINQAR. 

Þessar  prenlvillnr  hafa  fundist  í  hreinprentuðum  örkum 
(brotatölurnar  þýða  línur  að  ofan  eða  neðan): 

Bls.  201  hvað  f.  kvað;  hls.  ^Soner  depill  íyrir  kommu;  bls. 
29  9  Þýskaland  f.  Þýzkaland;  b!s.  35  i  Bismark-  f.  Bismarck-; 
bls.  3919  fylgdarmen  f.  fylgdarmenn ;  bls.  45  is  þokkadýsum  f. 
þokkadísum  og  sömu  síðu  -^i  flagxast  f.  flaxast;  bls.  53  i  stað- 
næmdust  f.  staðnæmdumst ;  bls.  54  2  höfuðstaður  f.  höfuðstaðar 
og  sömu  síðu  10  Alstadt  f.  Altstadt;  bls.  55  lo  vantar  depil  og 
upphafsstaf  í  línuna ;  bls.  66  lo  regnbogin  f.  regnbogi;  bls.  85 
17  eigin  f.  eigið;  bls.  89  5  "tan  um  á  fjöllin  f.  utan  um  fjöllin ; 
bls.  122  13  Enn  þó  f.  Enn  þá;  152  is  borgarhlutina  f.  borgar- 
hlutana,  á  sömu  bls.  (og  nokkrum  fleiri  stöðum)  sýki  f.  síki 
(skipa-);  bls.  162  e  Buchingham  Palace  f.  Buckingham-;  bls. 
I85  (í  nokkrum  eintökum)  skipasala  f.  skipalaus.  Ef  aðrar  fleiri 
smávillur  kunna  að  finnast  eru  menn  vinsamlega  beðnir  að 
lesa  þær  í  málið. 


'^"@)@"'2> 


PLEASE  DO  NOT  REMOVE 
CARDS  OR  SLIPS  FROM  THIS  POCKET 

UNIVERSITY  OF  TORONTO  LIBRARY  % 


H^SS 

A 

5924 


